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POMPES AMAIN ET RESERVOIRS
HAND PUMPS AND TANKS - BOMBAS MANUALESY DEPOSITOS

POMPE AMAIN - NON PREDISPOSEE POUR RESERVOIR AVEC ROBINET DE RELACHE
HAND PUMP - NOT SUITABLE FOR OIL TANK WITH LOWERING VALVE
BOMBA MANUAL-NOPREDISPUESTA PARADEPOSITO CON VALVULA DE DESCENSO

o,
!
!
e .1
OPTIONAL
Code Type cm®/cycle Code Dimensions
Code Type cm?cycle P MAX kg Code Sizes kg
Cédigo Tipo cm3¥ciclo bar Cédigo Dimensiones
PAMO142000 PAM 20 20 350 2,75 PAMO290000 20x30x600 0,86

LEVIER - HAND LEVER - PALANCA

Fonctionnement D.E. pour vérin S.E. - Double-stroke for a S.A. cylinder - Funcionamiento D.E. para cilindro de S.E.

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO:

PAM-S = SOUFFLET - BELLOW - FUELLE

FPM = O-RING: VITON

PAM-V = LIMITEUR DE PRESSION INCORPORE - BUILT-IN PRESSURE RELIEF VALVE - CON VALVULA DE SEGURIDAD INCORPORADA

POMPE AMAIN-NON PREDISPOSEE POUR RESERVOIR AVEC ROBINET DE RELACHE
HAND PUMP - NOT SUITABLE FOR OIL TANK WITH LOWERING VALVE
BOMBA MANUAL -NO PREDISPUESTA PARA DEPOSITO CON VALVULA DE DESCENSO

r' 1
.f !
! !
| IRV o |
OPTIONAL
Code Type cm®/cycle Code Dimensions
Code Type cm3/cycle P MAX kg Code Sizes kg
Cadigo Tipo cm?/ciclo bar Cédigo Dimensiones
PAMO144000 PAM 40 40 280 3,65 PAMO290000 20x30x600 0.86

LEVIER - HAND LEVER - PALANCA

Fonctionnement D.E. pour vérin S.E. - Double-stroke for a S.A. cylinder - Funcionamiento D.E. para cilindro de S.E.

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO:

PAM-S = SOUFFLET - BELLOW - FUELLE

FPM = O-RING: VITON

PAM-V = LIMITEUR DE PRESSION INCORPORE - BUILT-IN PRESSURE RELIEF VALVE - CON VALVULA DE SEGURIDAD INCORPORADA
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POMPES AMAIN ET RESERVOIRS‘
HAND PUMPS AND TANKS - BOMBAS MANUALES Y DEPOSITOS

POMPE AMAIN - PREDISPOSEE POUR RESERVOIR AVEC ROBINETDE RELACHE
HAND PUMP - SUITABLE FOR OIL TANK WITH LOWERING VALVE
BOMBA MANUAL - PREDISPUESTAPARA DEPOSITO CON VALVULA DE DESCENSO

OPTIONAL
Code Type cm®/cycle Code Dimensions
Code pe cm?/cycle P MAX oD kg Code Sizes kg
Cadigo po cm?/ciclo bar Cédigo Dimensiones
PAMOT 41200 PAM-T 12 12 380 30 2,85
PAMO142500 PAM-T 25 25 350 ) 2,95 PAM0290000 20x30x600 0,86
PAMO144500 PAM-T 45 45 280 40 3.15
LEVIER - HAND LEVER - PALANCA

Fonctionnement D.E. pour vérin S.E. - Double-stroke for a S.A. cylinder - Funcionamiento D.E. para cilindro de S.E.

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO:

PAM-5 = SOUFFLET - BELLOW - FUELLE

FPM = O-RING:VITON

PAM-V = LIMITEUR DE PRESSION INCORPORE - BUILT-IN PRESSURE RELIEF VALVE - CON VALVULA DE SEGURIDAD INCORPORADA

POMPE A MAIN - PREDISPOSEE POUR RESERVOIR AVEC DEVIATEUR 4 VOIES
HANDPUMP- SUITABLE FOR OIL TANK WITH 4-WAY DIVERTER
BOMBA MANUAL - PREDISPUESTA PARA DEPOSITO CON INVERSOR DE CAUDAL DE 4 VIAS

OPTIONAL
Code Type cm3/eycle Code Dimensions
Code pe cm®/cycle P MAX oD kg Code Sizes kg
Cddigo po cm?/ciclo bar Cédigo Dimensiones
PAMO151200 PAM-TD 12 12 380 30 2,85
PAMO152500 PAM-TD 25 25 350 35 2,95 PAMO290000 20x30x600 0.86
PAMO1 54500 PAM-TD 45 45 280 40 3,15
LEVIER - HAND LEVER - PALANCA

Fonctionnement D.E. pour vérin S.E. - Double-stroke for a S.A. cylinder - Funcionamiento D.E. para cilindro de S.E.

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO:

PAM-S = SOUFFLET - BELLOW - FUELLE

FPM = O-RING: VITON

PAM-V = LIMITEUR DE PRESSION INCORPORE - BUILT-IN PRESSURE RELIEF VALVE - CON VALVULA DE SEGURIDAD INCORPORADA
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lPOMPES AMAIN ET RESERVOIRS
HAND PUMPS AND TANKS - BOMBAS MANUALESY DEPOSITOS

RESERVOIR POUR POMPE AMAIN (TYPE PAM-T/PAM-TD

TANK FORHAND PUMP (PAM-T/PAM-TD TYP
DEPOSITO PARABOMBAMANUAL (TIPO PAM-T/PAM-TD

P 90 15
.‘P
i w| @
G

Code Capacité Montage

Code Capacity B D E G H | L Mounting kg

Cddigo Caudal Montaje
PM00220001 It 120 150 100 120 24 12 90 2,00
PM00220002 It 2 120 150 100 180 24 12 90 N°4 2,20
PM00220003 § 120 150 100 247 24 12 90 f!irOOILéSS 2,50
PM00220005 It & 195 1758 175 200 42 45 110 orificios 4,50
PM00220007 It 7 195 175 175 269 42 45 110 8,5 mm 5,40
PM00220010 It 10 195 175 175 376 42 45 110 6,80

MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

RESERVOIR POUR POMPE AMAIN (TYPE PAM-T/PAM-TD

TANK FOR HAND PUMP (PAM-T/PAM-TD TYP
DEPOSITO PARABOMBAMANUAL (TIPO PAM-T/PAM-TD

-
. I PMSRO1 (Lt.1)
PMSRO02 (Lt.2)
PMSRO3 (Lt.3)
| PMSRO5 (Lt.5)
: *Indicdateur de niveau
Code Capacité “Lavel Indloat Montage
Code Capacity A ool itecliid Mounting kg
Cédigo Caudal Wit dostivel Montaje
PMSROTALOO It 1 40 - 1,50
PMSRO1ALO1 It 1 40 1/2" 1,50
PMSROZALOO It 2 25 - Nod 1,50
PMSRO2ALO1 i 25 172" ;fglgss 1,50
PMSRO3ALOO It 3 70 - orificias 1,60
PMSRO3ALO1 It 3 70 1/2" 10,5 mm 1,60
PMSRO5ALO0 It 5 180 - 1,80
PMSROSALO]1 Il 5 180 1/2" 1,80

MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM + ABS - ALUMINIO + ABS
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MINI-CENTRALES HYDRAULIQUES ‘
MINI POWER PACKS - MOTOBOMBAS

MINI-CENTRALE POUR SYSTEME BASCULANT

MINI POWER PACK FORTIPPER
MOTOBOMBA PARA SISTEMA BASCULANTE

Code Moteur Pompe Electrovanne S.E. LP Reservoir - Acier
Code Motor Pump Solenoid Valve S.A. RF Tank - Steel kg
Cddigo Motor Bomba Electrovdlvula S.E. VLP Deposito - Acero
HV6OEPE10GT2P5 1800 W - 12 VDC 2,5cm? 12VDC 120 bar It 10 16,00

LP = LIMITEUR DE PRESSION - RF = RELIEF VALVE - VLP = VALVULA LIMITADORA DE PRESION

MINI-CENTRALE POUR BENNE AMPIROLE
MINI POWER PACK FOR HOOKLIFT
MOTOBOMBA PARA SISTEMA DE ENGANCHE Y LEVANTAMIENTO

&
!
|
i
i
| :.
"
Code Moteur Pompe Electrovanne D.E. LP Reservoir - Thermoplastique
Code Motor Pump Solenoid Valve D.A. RF Tank - Thermoplastic kg
Codigo Motor Bomba Electrovdlvula D.E. VLP Deposito - Termopldstico
HV600000000565 2200 W - 24 VDC 2,5¢cm? Cefop 3 - 24VDC 150 bar it10 21,00

LP = LIMITEUR DE PRESSION - RF = RELIEF VALVE - VLP = VALVULA LIMITADORA DE PRESION

MINI-CENTRALE POUR SYSTEME DE BACHAGE
MINI POWER PACK FOR ELEVATING ROOF SYSTEM
MOTOBOMBAPARA SISTEMA DE LEVANTAMIENTO DE CUBIERTA

b=
Code Moteur Pompe Electrovanne D.E. LP Reservoir - Thermoplastique
Code Motor Pump Solenoid Valve D.A. RF Tank - Thermoplastic kg
Codigo Motor Bomba Electrovdlvula D.E. VLP Deposito - Termopldstico
HV60000000039X 2000 W - 24 VDC 20cm? Cefop 3 - 24VDC 150 bar lt10 21,00

AVEC CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE D.E. - WITH D.A. PILOT OPERATED CHECK VALVE - CON VALVULA ANTIRRETORNO PILOTADO D.E.
LP = LIMITEUR DE PRESSION - RF = RELIEF VALVE - VLP = VALVULA LIMITADORA DE PRESION
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‘ POMPES AENGRENAGES ET BRIDES
GEARPUMPS AND CONNECTORS - BOMBAS DE ENGRANAJES Y BRIDAS

POMPE A ENGRENAGES STANDARD EUROPEEN CENTRAGE 25,4 ARBRE CONIQUE 1:8
GEARPUMP STANDARD EUROPEAN 25,4 FLANGE 1:8TAPER SHAFT
BOMBA DEENGRANAJES BRIDAESTANDAR EUROPEA 25,4 EJECONICO 1:8

GR. 1

Code Type cm3/tr P MAX tr/min
Code Type cm3/rev bar rpm - giro/min A B IN out kg
Cddigo Tipo cm¥/giro P1 | P3 MAX | MIN DXxExF DXxExF

PC*111ECCTA PC*111 1.10 200 250 6000 700 75 33 @12x30xMé6  @12x30xMé 0.87
PC*113ECCIA PC*113 1,30 200 250 6000 700 76 34 a12x30xMé6  @12x30xM6 0,89
PC*116ECCI1A PC*116 1,60 200 250 6000 700 78 35 212x30xM6  212x30xM6 0,90
PC*121ECCI1A PC*121 2,10 200 250 6000 700 79 36 g12x30xMé6  812x30xM6 0,92
PC*127ECCIA PC*127 2,70 200 250 6000 700 81 37 21 2x30xM6  @12x30xMé 0,95
PC*132ECCIA PC*132 3.20 200 230 5000 700 83 38 212x30xMé  @12x30xM6 0,97
PC*137ECC1A PC*137 3,70 200 230 4500 700 85 39 @12x30xMé  @12x30xMé 1,00
PC*142ECC1A PC*142 4,20 200 230 4000 700 87 40 212x30xMé6  212x30xMé 1,02
PC*148ECCTA PC*148 4,80 160 200 3500 700 89 41 212x30xM6  @12x30xMé 1,05
PC*158ECCIA PC*158 5,80 160 200 2900 700 93 43 212x30xMé  @12x30xMé 1,10
PC*179ECCIA PC*179 8.00 160 180 2100 700 10 47 212x30xMé  @12x30xM6 1,20

* § = ROTATION GAUCHE - ANTICLOCKWISE - ROTACION IZQUIERDA
* D = ROTATION DROITE - CLOCKWISE - ROTACION DERECHA

P1 = PRESSION MAXI D*EXERCICE - MAX. WORKING PRESSURE - PRESION MAX DE TRABAJO
P3 = PRESSION MAXI DE POINTE - MAX. PEAK PRESSURE - PRESION MAX DE PICO

POMPE AENGRENAGES
GEARPUMP
BOMBA DE ENGRANAJES

STANDARD EUROPEEN CENTRAGE 36,5 ARBRE CONIQUE 1:8
STANDARD EUROPEAN 536, 5 FLANGE 1:8 TAPERSHAFT
BRIDA ESTANDAR EUROPEA 536,5 EJECONICO 1:8

Code Type cmi/tr P MAX tr/min
Code Type cm®/rev bar rpm - giro/min A B IN out kg
Cddigo Tipo cm?/giro P1 | P3 MAX MIN DxExF DXxEXxF

PC*206EAAIG PC*206 6,00 200 250 3000 700 100 a7 213x30xMé6  o13x30xM6 3,41
PC*208EAA1G PC*208 8,00 200 250 3000 700 104 49 213x30xMé6  o13x30xM6 3,51
PC*210EAAIG PC*210 10,00 200 250 3000 700 106 50 @20x40xM8  @13x30xM6 3.57
PC*212EAAIG PC*212 12,00 200 230 3000 700 110 52 220x40xM8  @13x30xMé 3.71
PC*214EAAIG PC*214 14,00 200 230 3000 700 112 53 @20x40xM8  @13x30xMé 3,74
PC*216EAAIG PC*216 16,00 200 230 3000 700 116 55 220x40xM8  g13x30xMé6 3,86
PC*220EAAIG pPC*220 20,00 190 230 3000 700 122 58 g20x40xM8  213x30xMé6 4,03
PC*225EAA1G PC*225 25,00 160 200 2500 700 130 62 220x40xM8  @13x30xMé 4,26
PC*230EAAIG PC*230 30,00 140 180 2500 700 138 66 222x40xM8  @20x40xM8 4,80

* § = ROTATION GAUCHE - ANTICLOCKWISE - ROTACION IZQUIERDA
* D = ROTATION DROITE - CLOCKWISE - ROTACION DERECHA

SUR DEMANDE: ON REQUEST:
CORPS TARAUDE "BSP” "BSP" THREADED HOUSING

8 COI"ITEF’III"II'

P1 = PRESSION MAXI D"EXERCICE - MAX. WORKING PRESSURE - PRESION MAX DE TRABAJO
P3 = PRESSION MAXI DE POINTE - MAX. PEAK PRESSURE - PRESION MAX DE PICO

BAJO PEDIDO:
CUERPQO ROSCADO "BSP”




POMPES AENGRENAGES ET BRIDES
GEAR PUMPS AND CONNECTORS - BOMBAS DE ENGRANAJES Y BRIDAS

POMPE AENGRENAGES STANDARD EUROPEEN CENTRAGE 250,8 ARBRE CONIQUE 1:8
GEARPUMP : STANDARD EUROPEAN 350, 8 FLANGE 1:8 TAPER SHAFT
BOMBA DE ENGRANAJES BRIDA ESTANDAR EUROPEA 250,8 EJECONICO 1:8

Code Type cm3/tr P MAX tr/min
Code Type cm3/rev bar rpm - giro/min A B IN out kg
Cddigo Tipo cm?/giro P1 | P3 MAX | MIN DxExF DxExF

PC*322EAAIG PC*322 22,00 200 250 3000 600 129 64 @20x40xM8  @20x40xM8 8,10
PC*326EAA1G PC*326 26,00 200 250 3000 600 132 66  222x40xM8 @20x40xM8 8.30
PC*333EAAIG PC*333 34,00 200 250 3000 500 137 68 @27x51xM10 @27x51xM10 8,60
PC*339EAAIG PC*339 39,00 200 250 3000 500 141 70  @27x51xM10 227x51xM10 8,80
PC*342EAAIG PC*342 43,00 200 250 2800 500 144 71 @27x51xM10 @27x51xM10  9.00
PC*350EAAIG PC*350 51,00 200 250 2800 500 150 74  @27x56xM10 @27x51xM10 9,20
PC*360EAA1G PC*360 60,00 180 230 2800 400 156 77 233x62xM10 @27x51xM10 9,60
PC*371EAA1G PC*371 70,00 175 200 2500 400 163 81 833x62xM10 @27x51xM10 9,90

* 5 = ROTATION GAUCHE - ANTICLOCKWISE - ROTACION IZQUIERDA P1 = PRESSION MAX| D'EXERCICE - MAX. WORKING PRESSURE - PRESION MAX DE TRABAJO
* D = ROTATION DROITE - CLOCKWISE - ROTACION DERECHA P3 = PRESSION MAXI DE POINTE - MAX. PEAK PRESSURE - PRESION MAX DE PICO

BRIDE 90° POUR POMPE AENGRENAGES
90° ELBOW CONNECTOR FOR GEAR PUMP
BRIDA 90° PARA BOMBA DE ENGRANAJES

BRIDE 90° POUR POMPE A ENGRENAGES
90° ELBOW CONNECTOR FOR GEAR PUMP
BRIDA 90° PARABOMBA DE ENGRANAJES

TYPE BOSCH
BOSCH TYPE
TIPO BOSCH
Code Code
Code F B 2D OR kg Code F B @D OR kg
Cddigo BSP Cdédigo BSP
AFRG026060 3/8" 26 11.5 015 0.14 AFRB030060 * 3/8" 30 10 809 0.10
AFRG026080 1/2¢ 26 11,5 015 0,13 AFRB030080 * 172" 30 12 809 0,09
AFRG030060 3/8" 30 12 809 0.15 AFRB0O35060 * 3/8" 35 10 116 0,11
AFRG030080 1/2" 30 12 809 0,14 AFRBO35080 * 1/2" 35 12 116 0,11
AFRG040080 1/2" 40 19 814 0.32 AFRB0O40080 * 1/2" 40 16 812 0.18
AFRG040120 3/4" 40 19 814 0.28 AFRB040120 * 3/4" 40 16 812 017
AFRGO40121 3/4" 40 23,5 022 0.28 AFRGB35060 3/8" 35 12 116 0,29
AFRG051120 3/4" 51 24 217 0,60 AFRGB35080 1/2" 35 12 116 0,27
AFRGD51160 i 51 24 217 0.51 AFRGB40080 1/2" 40 19 813 0.36
AFRG056160 i 56 24 217 0.52 AFRGB40120 3/4" 40 19 813 0.35
AFRG062200 1"1/4 62 33.5 222 1,03
AFRG072240 112 72 40 830 1,07
MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO MATERIEL - MATERIAL: * ALUMINIUM - ALUMINIO

ACIER - STEEL - ACERO
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POMPES AENGRENAGES ET BRIDES
GEARPUMPS AND CONNECTORS - BOMBAS DE ENGRANAJES Y BRIDAS

POMPE AENGRENAGES STANDARD EUROPEEN CENTRAGE 25,4 ARBRE CONIQUE 1:8
GEARPUMP GR. 1  STANDARDEUROPEAN25.4 FLANGE 18 TAPERSHAFT
BOMBA DE ENGRANAJES BRIDA ESTANDAREUROPEA 25,4 EJECONICO1:8

Code Type cmi/tr P MAX tr/min
Code Type cm®/rev bar rpm - giro/min A B IN out kg
Cadigo Tipo cm®/giro Pl [ P3 MAX | MIN DxExF DxExF
1P160*FIIA XV 1P/ 0,9 0.91 240 280 6000 700 78,1 37,3  o212x30xMé e12x30xMé 0,95
1P170*FIIA XV 1P/ 1.2 1517 250 290 6000 700 79.0 37,8  212x30xMé6 @12x30xM6 0,97
1PT180*FIIA XV 1P/ 1,7 1,56 250 290 6000 700 80,5 38,6  212x30xM6  @12x30xMé 1,01
1P200*FIIA XV 1P/ 2,2 2,08 250 290 6000 700 82,5 39,6 @12x30xM6 @12x30xMé6 1,03
1P210*FIIA XV 1P/ 2,6 2,60 250 300 6000 700 84,5 40,5 @12x30xMé  212x30xM6 1,06
1P230*FIIA XV 1P/ 3,2 3.12 250 300 6000 700 86.5 4156  g12x30xMé6  o12x30xMé 1,09
1P250*FIIA XV 1P/ 3.8 3.64 250 300 6000 700 88.5 42,5  212x30xM6  @12x30xM6 1,12
1P270*FIIA XV 1P/ 4,3 416 250 300 6000 700 90,5 43,6 p12x30xM6 @12x30xMé6 1,17
1P290*FIIA XV 1P/ 4,9 4,94 250 300 6000 700 93,5 450 @12¢x30xMé @12x30xM6 1,20
1P310*FIIA XV 1P/ 5,9 5,85 250 300 5000 700 97.0 46,8 @12x30xMé  @12x30xM6 1,26
1P320*FIIA XV 1P/ 6.5 6.50 250 300 5000 700 98,5 48,0  o12¢x30xMé6  @12x30xMé 1.30
1P340*FIIA XV 1P/ 7.8 7.54 220 260 5000 700 1035 50,0 @12x30xMé  @12x30xMé6 1,36
1P360*FIIA XV 1P/ 9.8 9,88 190 230 4000 700 112,85 54,5  g12x30xMé  @12x30xMé 1,60
* 1 = ROTATION GAUCHE - ANTICLOCKWISE - ROTACION IZQUIERDA ~ P1 = PRESSION MAXI D'EXERCICE - MAX. WORKING PRESSURE - PRESION MAX DE TRABAJO
* 2 = ROTATION DROITE - CLOCKWISE - ROTACION DERECHA P3 = PRESSION MAX! DE POINTE - MAX. PEAK PRESSURE - PRESION MAX DE PICO

POMPE AENGRENAGES STANDARD EUROPEEN CENTRAGE 236,5 ARBRE CONIQUE 1:8
GEARPUMP ‘ STANDARD EUROPEAN 536, 5 FLANGE 1:8 TAPERSHAFT
BOMBA DE ENGRANAJES BRIDA ESTANDAR EUROPEA 236,5 EJECONICO 1:8

K‘.'.".! Y-
) o |

Code Type cmd/tr P MAX tr/min
Code Type cmd/rev bar rpm - giro/min A B IN out kg
Cadigo Tipo cm?/giro P1 | P3 MAX MIN DxExF DxExF

2P410*EOOA XV 2P/ 4 4,20 260 300 3500 700 87,2 41,7  213,5x30xMé 213,5x30xM6 2,20
2P430*EOQDA XV 2P/ 6 6,00 260 300 3500 700 90,2 43,2 ©13,5%30xMé6 213,5x30xMé 2,30
2P450"EOOA XV 2P/ 9 8,40 260 300 3500 700 94,2 45,2  913,5x30xMé ©13,5x30xM6 2,40
2P470*EQ0A XV 2P/ 11 10,80 260 300 3500 700 98,2 47,2 213,5x30xMé 213,5%x30xM6 2,50
2P490*EPOA XV 2P/ 14 14,40 250 290 3500 700 104,2 50,2 220,0x40xM8 13,5x30xMé6 2,70
2P510*EPOA XV 2P/ 17 16.80 230 270 3500 700 108.2 52,2 220,0x40xM8 @13,5x30xMé6 2,80
2P530*EPOA XV 2P/ 19 19,20 210 250 3000 700 112,2 54,2 220,0x40xM8 g13,5x30xMé 2,90
2P5507EPOA XV 2P/ 22 22,80 200 240 3000 700 118,2 57,2 ©20,0x40xM8 13,5x30xM6é6 3,05
2P570*EQPA XV 2P/ 26 26,20 170 210 3000 700 122,2 59,2 223,5x40xM8 @20,0x40xM8 3,15
2P590*EQPA XV 2P/ 30 30,00 160 200 2500 700 130,2 63,2 923,5x40xM8 @20,0x40xM8 3,40
2P6107EQPA XV 2P/ 34 34,20 150 190 2500 700 137.2 66,7 ©23,5x40xM8 220,0x40xM8 3,60
2P630*EQPA XV 2P/ 40 39.60 140 180 2000 700 146,2 71,2  ©23,5x40xM8 220,0x40xM8 3,80

* 1 = ROTATION GAUCHE - ANTICLOCKWISE - ROTACION IZQUIERDA P1 = PRESSION MAXI D'EXERCICE - MAX. WORKING PRESSURE - PRESION MAX DE TRABAJO
* 2 = ROTATION DROITE - CLOCKWISE - ROTACION DERECHA P3 = PRESSION MAXI DE POINTE - MAX. PEAK PRESSURE - PRESION MAX DE PICO
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POMPES AENGRENAGES ET BRIDES
GEAR PUMPS AND CONNECTORS - BOMBAS DE ENGRANAJES Y BRIDAS

POMPE A ENGRENAGES STANDARD EUROPEEN CENTRAGE 50,8 ARBRE CONIQUE 1:8
GEARP GR. 3 SinNDARD EUROPEANG50,8FLANGE 8 TAPER SHAFT

BOMBA DE ENGRANAJES ' BRIDAESTANDAR EUROPEA250,8 EJE CONICO 1:8

Code Type cmé/tr P MAX tr/min
Code Type cm®rev bar rpm - giro/min A B IN out kg
Cédigo Tipo cm?/giro P1 | P3 MAX | MIN DxExF | DXExXF
3P660*AAAA  XV-3P/15 14,89 300 320 3000 700 124 61,0 220x40xM8 220x40xM8 7,01

3P680*AAAA XV-3P/18 17,37 300 320 3000 700 126 62,0 220x40xM8 @20x40xM8 7,07
3P700*AAAA XV-3P/21 21,10 280 300 3000 700 129 63.5 220x40xM8  @20x40xM8 7.15
3P720*AAAA XV-3P/27 26,97 250 270 3000 700 133 65,5 @20x40xM8 @220x40xM8 7,25

3P740*ABBA XV-3P/32 32,27 250 270 3000 700 138 68,0 @27x51xM10 @27x51xM10 7,39
3P780*ABBA XV-3P/38 38.47 250 270 2800 700 143 70,6  @27x651xM10 @27x51xM10 7,62
3P790*ABBA XV-3P/43 43,44 250 270 2800 700 147 72,6 @27x61xM10 @27x61xM10 7,63
3P800*ABBA XV-3P/47 47,16 230 250 2800 700 150 740 @27x51xM10 @27x61xM10 7,71
3P810*ABBA XV-3P/51 50,88 230 250 2800 700 153 75,5  @27x51xM10 @27x51xM10 7,79
3P820*ABBA XV-3P/54 54,60 230 250 2300 700 156 77,0 227x51xM10 227x651xM10 7,87
3P830*ACCA XV-3P/61 60,81 230 250 2300 700 161 79,5  236x62xM10 @36x62xM10 8,01
3P850*ACCA XV-3P/64 64,53 210 230 2300 700 164 81.0 @36x62xM10 @36x62xM10 8,09
3P860*ACCA XV-3P/70 70,74 200 220 2300 700 169 83,5 @36x62xM10 @36x62xM10 8,22
3P8707ACCA XV-3P/74 74,46 180 200 2300 700 172 850 @36x62xM10 @36x62xM10 8,30
3P890*ACCA XV-3P/90 86,87 150 170 2300 700 182 90,0 235x62xM10 @35x62xM10 8,57

* 1 = ROTATION GAUCHE - ANTICLOCKWISE - ROTACION IZQUIERDA P1 = PRESSION MAXI D'EXERCICE - MAX. WORKING PRESSURE - PRESION MAX DE TRABAJO

* 2 = ROTATION DROITE - CLOCKWISE - ROTACION DERECHA P3 = PRESSION MAXI DE POINTE - MAX. PEAK PRESSURE - PRESION MAX DE PICO

SUR DEMANDE: ON REQUEST: BAJO PEDIDO:

CORPS TARAUDE "BSP” "BSP" THREADED HOUSING CUERPO ROSCADO "BSP”

POMPES TYPE BOSCH GERMAN STANDARDIZED PUMPS BOMBAS TIPO BOSCH

POMPES TYPE "SAE" "SAE" TYPE PUMPS BOMBAS TIPO "SAE”

POMPES POUR MINI-CENTRALE (GR.1) PUMPS FOR MINI POWER PACK (GR.1) BOMBAS PARA MOTOBOMBA (GR.1)
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‘ DIVISEURS DE DEBIT AENGRENAGES ‘
GEARFLOWNDIVIDERS - DIVISORES DE FLUJO DE ENGRANAJES

DIVISEUR DE DEBIT TYPE STANDARD
RV1 D GEAR FLOW DIVIDER STANDARD TYPE
DIVISORDE FLUJO TIPO ESTANDAR

£ 2

DIVISEUR DE DEBITAVEC LIMITEUR DE PRESSION PAR ENSEMBLE
GEAR FLOW DIVIDER WITH SINGLE RELIEF VALVE
DIVISORDE FLUJO CON VALVULALIMITADORA DE PRESION EN CADA ELEMENTO

DIVISEUR DE DEBIT AVECLIMITEUR DE PRESSION PAR ELEMENT
EAR FLOW DIVIDER WITH RELIEF VALVE ON EACH ELEMENT
DIVISORDE FLUJOCON VALVULALIMITADORADE PRESION EN CADA ELEMENTO

G1/8" Pressure socket

Type cmd/tr Q

Type cm3/rev I/min per element P MAX A IN out kg

Tipo cm?/giro Min. | Optimal | Max. bar BSP BSP
RV 1-(D-S-V) 0,9 0,90 1 2 6 220 41,5 1/2" 3/8" ~1,05
RV 1-(D-S-V) 1,2 1,20 1.5 3 7 220 42,5 1/2" 3/8" ~1,07
RV T -(D-S-V) 1,7 1,70 2 4 9 220 44 1/2" 3/8" ~-1.11
RV 1-(D-S-V) 2.2 2,20 2.5 5 13 220 46 il 3/8" ~-1.14
RV 1-(D-S-V) 2,6 2,60 3 6 15,5 220 48 1/2" 3/8" ~1.16
RV 1 - (D-S-V) 3.2 3,20 3.5 7.5 18 220 50 1/2" 3/8" ~1,19
RV 1 -(D-S-V) 3.8 3,80 4 8,5 21 220 52 1/2" 3/8" =122
RV 1 - (D-S-V) 4.3 4,30 4.5 9.5 23 220 54 1/2" 3/8" ~1i27
RV1-(D-5-V) 4,9 4,90 55 11 27 220 57 1/2" 3/8" ~-1,32
RV 1-(D-S-V) 5.9 5,90 6,5 13 30 220 60,5 1/2" 3/8" ~-1,36
RV 1 -(D-S-V) 6,5 6,50 7.5 14 32 220 63 172" 3/8" ~1,40
RV1-(D-S-V) 7.8 7.80 8.5 16 38.5 210 67 172" 3/8" ~-1,46
RV 1-(D-S-V) 9.8 9,80 11 20 41 200 76 172" 3/8" ~1.60

Les données du tableau se référent @ chaque élément.
The data of the table refer to a single element.
Los datos del cuadro se refieren a cada elemento,
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‘ DIVISEURS DE DEBIT AENGRENAGES ‘
GEAR FLOW DIVIDERS - DIVISORES DE FLUJO DE ENGRANAJES

DIVISEUR DE DEBIT TYPE STANDARD
GEAR FLOW DIVIDER STANDARD TYPE
DIVISOR DE FLUJO TIPO ESTANDAR

DIVISEURDE DEBIT AVEC LIMITEUR DE PRESSION PAR ELEMENT
GEAR FLOW DIVIDER WITH RELIEF VALVE ON EACH ELEMENT
DIVISOR DE FLUJO CON VALVULA LIMITADORA DE PRESION EN CADA ELEMENTO

Type cm3ftr . aQ

Type cm?/rev I/min per element P MAX A IN out kg

Tipo cm3/giro Min. | Optimal | Max. bar BSP BSP
RV 2-(D-v)y 4 4,0 4,8 7.6 10 210 47 3/4" 1/2" ~2,20
RV2-(D-V) 6 6,0 72 10.8 15 210 o0 374" 1/2" ~2,30
RV2-(DV) 9 9,0 10,8 15,1 22,5 210 54 3/4" 1/2" ~2,40
RV 2-(D-V) 11 11.0 13,2 19,4 27.5 210 58 3/4" 1/2" ~2,50
RV2-(D-V) 14 14,0 16,8 25,9 35 200 64 3/4" 1/2" ~2,70
RV 2 - (D-V) 17 17,0 20,4 30,2 42,5 200 68 3/4" 1/2" ~2,80
RV 2-(D-V) 19 19.0 22,8 34.6 47.5 190 12 /4" 1/2" ~2.,90
RV 2 - (D-V) 22 22,0 26,4 41,0 55 180 78 3/4" 1/2" ~3.05
RV 2 - (D-V) 26 26,0 31,2 45,4 65 160 82 1" 3/4" ~3,15
RV 2 - (D-V) 30 30,0 36,0 54,0 75 160 90 [ 3/4" ~3,40
RV 2 - (D-V) 34 34,0 40,8 61.6 85 140 97 1" 34" -3.60
RV 2 - (D-V) 40 40,0 48,0 713 100 130 106 1" 3/4" ~3,80

Les données du fableau se référent @ chaque élément,
The data of the table refer to a single element.
Los datos del cuadro se refieren a cada elemento,
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\VALVES CONTROLE PRESSION ‘
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

LIMITEUR DE PRESSION
RELIEF VALVE
VALVULALIMITADORADE PRESION

Code Q | P Type
Code F MAX | MAX Type L| L1 | @D |@D4 | @D3| L2 | L8 | 19 | L3 | L4 (@D2 @D1| L6 | L7 | kg
Cédigo I/min | bar Tipo (H7) max max

VCS001.020B10 3/4-16UNF 20 400 VMDC 20-B1 63 255 127 28 9 13 19 31,6 13 29 11 20,7 25 0,5 0,05

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:100 bar - B = 100:200 bar (Standard) - C = 30:350 bar

REGLAGE 1 = Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 T 2 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante E l
REGULACION 3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon
CARTOUCHE
CARTRIDGE MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
CARTUCHO

LIMITEUR DE PRESSION
VMD(C 35 ELIEF VALVE

R
VALVULALIMITADORA DE PRESION

<P
\\\.‘

| 22
& Y
.":IS £

8
C ® _
L ol [;]
D2
Code Q P Type
Code F MAX | MAX Type L L1 @D | @D3 | L2 L3 L4 L5 | @D2 | L6 kg
Cddigo I/min | bar Tipo max (H7) max | =0, | min | max

VCMO0O01.035B10 M20x1,5 35 400 VMDC 35-B1 100 21 21 12 23 23 33 20 13 7 0.16

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:50 bar - B = 40:210 bar (Standard) - C = 100:350 bar

REGLAGE 1 = Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 T 2 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante E l
REGULACION 3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon

CARTOUCHE

CARTRIDGE MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

CARTUCHO
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VALVES CONTROLE PRESSION ‘
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

LIMITEUR DE PRESSION
RELIEFVALVE
VALVULA LIMITADORA DE PRESION

VMDC80

pll—__‘ T
Code Q P
Code F MAX | MAX Type L L1 @D | @D3 L2 L3 L4 L5 ap2 kg
Cédigo I/min | bar Tipo max (H7) +0,1 min
VCM001.080B10 M26x1,5 80 350 VMDC80-B1 148 31,5 24 12 12 27,5 38 31 17 0,33

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:50 bar - B = 20:260 bar (Standard) - C = 120:350 bar

REGLAGE 1 = Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 T 2 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante E .
REGULACION 3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon

CARTOUCHE

CARTRIDGE MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

CARTUCHO

LIMITEUR DE PRESSION
RELIEFVALVE
VALVULA LIMITADORA DE PRESION

AR
fi=zs |
[ | r
i. ; i J—l
] e (et L |
Code Q P Type
Code P T MAX | MAX Type L L1 L2 L3 E El E2 E3 H S kg
Cadigo BSP BSP | I/min | bar Tipo
VAG002.0210B1  1/4" 1/4" 20 350 VMDA20-010-B1 50 90 13 16 13 6 16 6 50 30 0,27
VAGO02.0220B1 3/8"  3/8" 20 350 VMD A20-020-B1 50 90 13 16 13 6 16 6 50 30 027
RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:100 bar - B = 10:200 bar (Standard) - C = 30:350 bar
REGLAGE 1 = Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 2 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante
REGULACION 3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon
MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO
MONTAJE EN LINEA
(\.4 conNnTaSARINe 15



LIMITEUR DE PRESSION
RELIEF VALVE
VALVULALIMITADORADE PRESION

\VALVES CONTROLE PRESSION
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

Code Q P Type
Code P T | MAX | MAX Type L (L1 (L2 (L3 |L4| E |El |E2|E3| H | S | ko
Cadigo BSP | BSP | I/min | bar Tipo max

VAG002.0320B1 3/8" 3/8" 35 350 VMDA35-020-B1 65 129 24 20 17 53 5 34 6 50 35 040
VAG002,0330B1 1/2" 1/2" 35 350 VMDA35030-B1 65 129 24 20 17 63 5 34 6 50 35 0,39

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:50 bar - B = 40:210 bar (Standard) - C = 100:350 bar

REGLAGE 1 =Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 2 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante
3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon

REGULACION

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO

MONTAJE EN LINEA

LIMITEUR DE PRESSION
RELIEF VALVE
VALVULA LIMITADORA DE PRESION

Code Q P Type
Code P T MAX | MAX Type L L1 | 2 | L3 | L4 E El1 | E2 [ E3 | H S kg
Cadigo BSP BSP | I/min | bar Tipo max

VAG002.083081 1/2" 1/2" 80 260 VMDA80-030-B1 80 157 28 24 20 68 6 48 6 60 40 072
VAG002.0840B1 3/4" 3/4" 80 260 VMDAB80-040-B1 80 157 28 24 20 68 6 48 6 60 40 070

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:50 bar - B = 20:260 bar (Standard) - C = 120:350 bar

REGLAGE 1 =Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 o 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante
3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon

REGULACION

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO

MONTAJE EN LINEA
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‘ VALVES CONTROLE PRESSION ‘
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

VALVEANTICHOC DOUBLE
DUAL CROSS-OVER RELIEF VALVE
VALVULA DOBLE LIMITADORA DE PRESION

[
¥ = T 3V
| = I
| .1! P Tl |
I L i
Wp—1 ! )
1)
Code Q P Type
Code v V1 | M-M1 [ MAX | MAX Type L L1 L2 [ L3 E H S kg
Cédigo BSP BSP BSP | |/min | bar Tipo max

VAGO21.0320B1  3/8" 3/8" 1/4" 35 350  VMDI A35-020-B1 90 190 42 25 50 70 35 079
VAGO21.0330B1  1/2" 1/2" 1/4" 35 350 VMDIA35-030-B1 90 190 42 25 50 70 35 079

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:50 bar - B = 40:210 bar (Standard) - C = 100:350 bar

REGLAGE 1 =Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 T 2 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante i l
REGULACION 3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon

MONTAGE EN LIGNE

LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO

MONTAJE EN LINEA

VALVEANTICHOC DOUBLE
DUAL CROSS-OVER RELIEF VALVE
VALVULA DOBLE LIMITADORA DE PRESION

W

it e

M

Code Q P Type
Code v Vi M-M1 | MAX | MAX Type L L1 L2 L3 E H S kg
Cédigo BSP BSP BSP I/min bar ipo max

VAGO021.08308B1 1/2" 1/2" 1/4" 80 260  VMDI A80-030-B1 90 240 50 40 80 100 50 1,68
VAG021.0840B1  3/4"  3/4"  1/4" 80 260  VMDIA80-040-BI 90 240 50 40 80 100 50 1,60

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:50 bar - B = 20:260 bar (Standard) - C = 120:350 bar

REGLAGE 1 =Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 T " 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante l l
REGULACION 3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon

MONTAGE EN LIGNE

LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO

MONTAJE EN LINEA
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VALVES CONTROLE PRESSION
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

VALVE ANTICHOC DOUBLE
DUAL CROSS-OVERRELIEF VALVE
VALVULADOBLE LIMITADORA DE PRESION

Code Q P Type
Code v V1 MAX MAX Type L L1 L2 E El H S kg
Cédigo BSP BSP I/min bar Tipo
VAG022.03208B1 3/8" 3/8" 35 350 VBDC A35-020-B1 90 218 40 74 20 90 35 0,80
VAG022.0330B1 1/2" 142" 35 350 VBDC A35-030-B1 90 218 40 74 20 90 35 0,80

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 5:50 bar - B = 40:210 bar (Standard) - C = 100:350 bar

REGLAGE 1 =Vis - Screw - Tornillo (Standard) 1 T 2 3
SETTING 2 =Volant - Knob - Volante E l
REGULACION 3 = Vis+protection - Screw+protection cup - Tornillo+capuchon
MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO
MONTAJE EN LINEA

LIMITEUR DE PRESSION

RELIEF VALVE

VALVULALIMITADORA DE PRESION

Code Q P Type
Code P T MAX MAX Type L L1 L2 L3 L4 H S kg
Cddigo BSP BSP I/min bar Tipo
V0120.0003 1/4" 1/4" 30 300 VMP-L 1/4" C 52 114 12 13 34 40 30 047

V0120.0004 3/8" 3/8" 40 300 VMP-L 3/8" C 55 117 12 15 355 40 30  0.47

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 10:50 bar - C = 10:180 bar (Standard) - E = 80:300 bar

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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‘ VALVES CONTROLE PRESSION ‘
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

LIMITEUR DE PRESSION -
V
| VMP_ |

E _Ill

Code Q P Type
Code P T | MAX | MAX Type L L1 L2 L3 L4 | 96 E El H S kg
Cédigo 8SP | BSP | I/min | bar Tipo

V0120.0006 3/8" 3/8" 45 300 VMP 3/8"C 72 134 15 26 49,5 6,5 26 8.5 40 40 0,82
v0120.0008 172" 1/2* 70 300 VMP 1/2°C @77 139 175 295 54 65 30 85 45 45 1,06
V0120.0012 3/4" 3/4" 120 300 VMP 3/4"C 92 154 176 35 68 8.5 32 10 50 50  1.47

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 10:50 bar - B = 20:100 bar - G = 10:180 bar (Standard) - D = 50:250 bar - E = 80:300 bar

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA

LIMITEUR DE PRESSION STYPE DIFFERENTIEL)
RELIEF VALVE (DIFFERENTIALTYPE
VALVULA LIMITADORA DE PRESION (TIPO DIFERENCIAL

! VMPP 3/4” P VMPP 17 P

Code Q P Type
Code P T MAX | MAX Type [i L1 L2 L3 L4 E H S kg
Cadigo BSP BSP I/min bar Tipo

V0120.3512 3/4" 3/4" 120 350 VMPP 3/4" P 94 135 35 32 72 32 60 60 2,20
V0120.3516 i 1 180 350 VMPP. 1"P 94 135 34 23 69 30 80 60 3.00

RESSORT - SPRING - MUELLE: N = 20:200 bar - P = 50:400 bar (Standard)

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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'VALVES CONTROLE PRESSION
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

VALVE ANTICHOC DOUBLE
VAU/DE DUALCROSS-OVERRELIEF VALVE
VALVULADOBLE LIMITADORADE PRESION

Code a P Type
Code Vi V2 | MAX | MAX Type L L1 L2 | 926G E | 861 | El H S kg
Cddigo BSP BsP | I/min | bar Tipo
V0590.0438 /4 14 30 300 VAU/DE1/4"C 60 158 26 . - 65 65 70 30 099
V0590.0440 3/8"  3/8" 45 300 VAU/DE3/8"C 80 178 33 85 54 = - NS S0 2l
V0590.0450 1/2" 1/2" 70 300 VAU/DE1/2"C 80 204 38 8.5 54 - - 70 30 1,16
V05920.0460 3/4* | 34" 110 300 VAU/DE 3/4"C 95 219 44 8.5 54 - - 80 35 1,68

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 10:50 bar - B = 20:100 bar - C = 10:180 bar (Standard) - D = 50:250 bar - £ = 80:300 bar

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

MONTAJE EN LINEA

" VALVE ANTICHOC DOUBLE (PILOTEE)
VAU/DE 1 DUAL CROSS-OVER RELIEF VALVE (PILOT OPERATED
VALVULA DOBLE LIMITADORA DE PRESION (PILOTADA

K
Y — 1,
B TR
e P VPSP ORE PR -
Code Q P Type
Code V1 V2 MAX MAX Type L 1 L2 E H S kg
Codigo BSP BSP I/min bar Tipo
V0590.0470 1" 1" 160 350 VAU/DE 1" @ 95 i 46 75 90 60 3,20

RESSORT - SPRING - MUELLE: N = 20:200 bar - @ = 50:400 bar (Standard)

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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VALVES CONTROLE PRESSION ‘
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

VALVEANTICHOC POUR MOTEURS
CROSS LINE RELIEF VALVE FORMOTORS
VALVULA ANTI-CHOQUE PARA MOTORES

oR 3118 D20
. .

M2 v2 OR1.

I‘E::l;‘v Lw ! Ll L4 |ts | La L4 Ls L4
[ - v H H H

VAU OMP-0OMR VAU OMS VAU OMT

Code Q P Type

Code V1 | V2 | MAX | MAX Type L |23 (L4 |5 (L6|E [EV|[E2|E3(H | S (kg

Cadigo BSP | BSP [I/min| bar Tipo
V0590.0500 1/2" 1/2" 60 300 VAU/DE 1/2"C (OMP/R) 80 140 36 28 29 - - 40 22 - - 94 35 1,75
V0590.0490 1/2" 1/2" 50 300 VAU/DE 1/2'C(OMS) 70 130 32 17 34 22 19 32 140 R428 |[F2 00 QRN 35 7338
V0590.0505 3/4" 3/4" 100 300 VAU/DE 3/4"C (OMT) 80 172 23 - 32 40 28,5 43,2 25 - - 104 35 1,92

RESSORT - SPRING - MUELLE: B = 20:100 bar - C = 10:180 bar (Standard) - D = 50:250 bar - E = 80:300 bar

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: VAU/DE/SF... DEBLOCAGE FREIN - WITH BRAKE RELEASE PORT - DESBLOQUEO FRENO

FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE MOTOR

VALVE DE SEQUENCE
SEQUENCE VALVE
VALVULA DE SECUENCIA

4] P Type
C v MAX | MAX Type L L1 L2 E El E2 E3 H S kg
BSP BSP I/min bar Tipo
V1390.0640 3/8" 3/8" 35 350 VS§2C 3/8" C 74 146 14 55 7 39 31 70 30 1,17

V1390.0660  1/2" 2 70 350 | vs2c1/2'c. 80 152 15 55 7 37 33 70 3800 1,13
V1390.0665  3/4" 3/4" 110 350 VvS2C3/4"C 100 164 20 80 10 50 50 100 40 290

RESSORT - SPRING - MUELLE VS2C 3/8" - 1/2": A = 10:50 bar - B =20:100 bar - C = 10:180 bar (Standard) - D = 50:250 bar - E = 80:300 bar
RESSORT - SPRING - MUELLE VS2C 3/4”: C = 20:200 bar - D = 50:400 bar (Standard)

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERQ
MONTAJE EN LINEA
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VALVES CONTROLE PRESSION
PRESSURE CONTROL VALVES - VALVULAS LIMITADORAS DE PRESION

VALVE DE SEQUENCE AVEC ANNULLATION PRESSION PRIMAIRE
SEQUENCE VALVE WITH ZERO SETTING ON PRIMARY PRESSURE
VALVULA DE SECUENCIA CON ANULACION DE LA PRESION PRIMARIA

Code Q P Type
Code c v MAX | MAX Type L (L1 |L2|L3|L4|E |EI|E2(E3| H | S (kg
Codigo BSP BSP | I/min | bar Tipo

V1390.0642 3/8"  3/8" 35 250 VSQAPP3/8"C 74 149 36 14 20 b5 12 39 31 70 30 1,25
V1390.0662 2= |2 70 250 | VSQApPilf2'C 80 165 | 36 |15 |19 65 18 37 33 70 | 300|128

RESSORT - SPRING - MUELLE: A = 10:50 bar - B = 20:100 bar - C = 10:180 bar(Standard) - D = 50:250 bar - E = 80:300 bar

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA

VALVE D’EXCLUSION HAUTE/BASSE PRESSION
HI-LOW" UNLOADING VALVE
UALVULADECONMUTACION "ALTA-BAJA” PRESION

Y
\,‘.
<Y
!'______"___'_'I
AP : u
#—— O— "
|f]3¢x T
¥ BP AP
....... e o s i
Code Q P Type
Code AP [BP-U| T | MAX | MAX| Type L L) 12 |Ly|L4|15|L6| E |EL|E2|E3]| H S | kg
Cédigo BSP | BSP | BSP |l/min| bar Tipo

V1290.0512 1/4" 3/8" 1/2" 40 350 VABP3/8" 100 142 50 20 30 13 155 65 69 85 65 80 30 175
V1290.0513 3/8" 1/2" 3/4" 65 350 VABP1/2" 105 147 54 18) 38 |15 16D 65| 73 N7 |8 90 35 2,33
V1290.0514 1/2" 3/4" 1" 100 350 VABP3/4" 140 187 52,5 20 42,5 20 212 65 95 27 & 100 40 3,97

RESSORT "BP” - "BP“ SPRING - MUELLE "BP": B = 20:80 bar (Standard)
RESSORT "AP” - "AP” SPRING - MUELLE "AP": D = 50:350 bar (Standard)

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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VALVES CONTROLE DEBIT
FLOW CONTROL VALVES - VALVULAS REGULADORAS DE CAUDAL

ETRANGLEUR REGLABLE (ETANCHEITE PAR CONE)
ADJUSTABLE THROTTLE-CHECK VALVE (POPPETTYPE)

ESTRANGULADORDE CAUDAL REGULABLE (ASIENTO CONICO

1L

= Al

a Q
gggg A B | s | a MIAX HBE L CH CHI kg
Cddigo BSP BSP A>B B>A bar Tipo
VSG512.100000 1/4" 1/4" 30 30 350 VRFC 010 66 32 22 0,30
VSG512.200000 3/8" 3/8" 40 50 350 VRFC 020 77.5 38 26 0,48
V5G512.300000 1/2" 1/2" 50 80 350 VRFC 030 83 41 30 0,59
VSG512,400000 3/4" 3/4" 80 110 300 VRFC 040 104 55 38 1,34
VSG512.500000 P 1" 110 160 250 VRFC 050 118,5 65 46 2,15
VSG512.600000  1"1/4 1"1/4 150 210 230 VRFC 060 135 80 55 3,31
VY5G512.700000 1"1/2 1"1/2 210 280 230 VRFC 070 149,5 90 62 4,76
MONTAGE EN LIGNE UNIDIRECTIONNEL
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO UNIDIRECTIONAL
MONTAJE EN LINEA UNIDIRECCIONAL
ETRANGLEUR REGLABLE

ADJUSTABLETHROTTLE VALVE
ESTRANGULADORDE CAUDAL REGULABLE

g | |
(i &4 M
Y| §
m—
1-*—7&—'- ]
| ———— J
Code Q P Type
Code A B MAX MAX Type L CH CH1 kg
Cédigo BSP BSP I/min bar Tipo
VSG515.100000 1/4" 1/4" 30 350 VRB 010 66 32 22 0,30
V8G515.200000 3/8" 3/8" 45 350 VRB 020 77,5 38 26 0,48
V8G515.300000 1/2" 12 70 350 VRB 030 83 41 30 0,59
VSG515.400000 3/4" 3/4" 100 300 VRB 040 104 55 38 1.34
VSG515.500000 1" s 150 250 VRB 050 118,5 60 46 2,15
MONTAGE EN LIGNE BIDIRECTIONNEL
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO BIDIRECTIONAL
MONTAJE EN LINEA BIDIRECCIONAL
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\VALVES CONTROLE DEBIT
FLOW CONTROLVALVES - VALVULAS REGULADORAS DE CAUDAL

ETRANGLEUR REGLABLE (ETANCHEITE PAR CONE
VRFU 90 FLOWCONTROLVALVE (POPPETTYP
ESTRANGULADOR DE CAUDAL REGULABLE (ASIENTO CONICO

I

E |

A '\,‘Q——-}-s
|
o |
. Sl
Q Q
Code P Type
Code AR Type L | 1| oD F H| s | k
Cédigo BSP BSP A>B B>A bar Tipo
VS6521.100000  1/4° 1/4° 30 35 350  VRFUSD0I0 756 29 30 M25x1,5 82 25 0,0
VS6521.200000 3/8" &8* 40 50 350  VRFUS0020 78 31 30 M25a,5 82 25 041
VSG521.300000 1/2' 1/2* 50 90 350  VRFU0030 93 335 30 M250,5 88 30 0,58
VSG521.400000 3/4" 34" 80 140 320  VRFUD040 110 415 42 M351,5 116 40 1,39
V6521500000 1" 1" 110 180 300  VRFU90050 135 44,5 42  M350.5 116 40 1,36
MONTAGE EN LIGNE UNIDIRECTIONNEL
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO UNIDIRECTIONAL
MONTAJE EN LINEA UNIDIRECCIONAL
ETRANGLEUR REGLABLE
VRFB 90 FLOW CONTROL VALVE
ESTRANGULADORDE CAUDAL REGULABLE

p .7!-. s
Code
Code A B @D F H S kg
Cddigo BSP BSP
VSG522.100000 1/4" 1/4" 30 350 VRFB90 010 58 30 M25x1,5 82 25 0,34
VSG522.200000 3/8" 3/8" 40 350 VRFB90 020 58 30 M25x1,5 82 25 0.34
V§G522.300000 1/2" 1/2" 50 350 VRFB90 030 64 30 M25x1,5 88 30 0.43
VS§G522.400000 3/4" 3/4" 80 320 VRFBQ0 040 89 42 M35x1.,5 116 40 1,13
V5G522,500000 ] 1* 110 300 VRFB20 050 89 42 M35x1.5 116 40 1,00
MONTAGE EN LIGNE BIDIRECTIONNEL
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO BIDIRECTIONAL
MONTAJE EN LINEA BIDIRECCIONAL
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VALVES CONTROLE DEBIT
FLOW CONTROL VALVES - VALVULAS REGULADORAS DE CAUDAL

ETRANGLEUR REGLABLE (ETANCHEITE PAR CONE)
COMPENSATED FLOW CONTROLVALVE (POPPETTYPE
ESTRANGULADORDECAUDALREGULABLE (ASIENTO CONICO

:I" ''''''''' 2= - o
a-!——BﬁO B
|
" = LT
L2 | L
Q Q
Code P Type
Code A B | A A Type L L1 @0 | CH H kg
Cédigo BSP BSP A>B B>A bar Tipo
V§G523.1C0000  1/4* 1/4" 17 25 300 VRFU90-C 010 87 52,5 20 32 68 0,52
V$G523.2C0000  3/8"  3/8" 17 30 300 VRFU90-C 020 87 52,5 20 32 68 0,50
VSG523,3C0000 1/2" 1/2" 28 45 250 VRFU9Q0-C 030 107 61 20 36 71 0,69
MONTAGE EN LIGNE UNIDIRECTIONNEL
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO UNIDIRECTIONAL
MONTAJE EN LINEA UNIDIRECCIONAL

VALVE DE FREINAGE REGLABLE
ADJUSTABLE DESCENT CONTROL VALVE
VALVULA DE FRENADO REGULABLE

Q Q
Code P Type kg
Code E[ AR | MK ] i Type L | 11 | 2| 13| o0 | o1 | cHl | cH2 | X
Cadigo BSP | BoA | AsB bar Tipo 100
VCG501.100%00  1/4" 10 25 300 VRD 010-* 39 11,5 8 10 10 5.5 5.5 1,20
VCG501.200*00  3/8" 25 50 300 VRD 020-* 45 16 G 2 1165 135 o} 74 2,20
VCG501.300%00 1/2" 67 Q0 300 VRD 030-* 50 17 7 2 16 18 6 7 3.60
VCG501.400*00  3/4" 150 220 300 VRD D40-* 60 1 ) 0.8 2 20 23 6 74 6,90
* = Plage de Réglage - Flow Range - Galga de Reglaje (I/min - 50 bar)
*VRD 010:1 = (1.0-1,6) - 2 = (1,6-2,5) - 3 = (2,5-4,0) - 4 = (4,0-6,3) - 5 = (6,3-10)
*VRD 020:1 = (2,5-4,0) - 2 = (4,06,3) - 3 = (6,3-10) -4 = (10-16) -5 = (16-25)
*VRD 030:1 = (16-21) -2=(21-28) -3 =(28-37) -4 =(37-50) -5 = (50-67)
*VRD 040:1 = (37-50) -2 = (50-67) -3 =(67-90) -4 =(90-120) -5 = (120-150)
CARTOUCHE RACCORD: VOIR PAGE 44
CARTRIDGE MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO VALVE ADAPTER: SEE PAGE 44
CARTUCHO CUERPO: VER PAGINA 44
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\VALVES CONTROLE DEBIT ‘
FLOW CONTROLVALVES - VALVULAS REGULADORAS DE CAUDAL

VALVE DE FREINAGE
DESCENTCONTROL VALVE
VALVULA DE FRENADO

a | a
Gode £l | p MAx | Tipe Ll | 2| 3| o | | ¥
Cddigo BSP B>A A>B bar Tipo 100
VCG505.10000 174 10 15 350  VSCO10- 23 - & 15 - 105 1,00
VCE505.20000  3/8' 16 25 350  VSCO20+ 28 25 105 15 145 14 260
VCG505.30°000 1/2 45 60 350  VSCO30* 36 5 12 2 18 17 500

* = Plage de Réglage - Flow Range - Galga de Reglaje (I/min - 50 bar)

*VSC010:A= 1-B=2-C= 8-D= 4-E= 5-F= 6-6= 7-H= 8-1=9-L=)0
*VSC020:A= 2-B=4-C= 6-D= B-E=10-F=12-G=14-H=16
*VSC030:A=12-B=16-C=20-D=25-E=30-F=35-G=40-H=45

CARTOUCHE RACCORD: VOIR PAGE 44
CARTRIDGE MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO VALVE ADAPTER: SEE PAGE 44
CARTUCHO CUERPO: VER PAGINA 44

DIVISEUR DE DEBIT FIXE
FLOW DIVIDER
DIVISOR DE CAUDAL

Code Q P Type

Code P A-B | MIN/MAX | MAX Type L1 L2 E El 26 H1 H S kg

Cddigo BSP I/min bar Tipo
V3615.0311 3/8" 3/8" I/ 3 250 VEQ 8 117 53 40 45 7 35 68 48 1,27
V3615.0312 3/8" 3/8" 3/ 6 250 VEQ 10 117 53 40 45 7 35 68 48 1727
V3615.0313 3/8"  3/8" 6/10 250 VEQ 15 117 53 40 45 7 35 68 48 1,28
V3615.0314 il | G 10/20 250 VEQ 20 117 53 40 45 7’ 35 68 48 1,27
V3615.0315 3/8" 3/8" 20/32 250 VEQ 22 117 53 40 45 7 35 68 48 1,28
V3615.0316 /280 [iaya 25/40 250 VEQ 25 117 53 40 45 7 35 68 48 1,28
V3615.0317 1/2" 3/8" 40/60 250 VEQ 30 117 53 40 45 7 35 68 48 1.26
V3615.0318 /2" 3/8" 60/80 250 VEQ 50 117 53 40 45 7 35 68 48 1,26

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA
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VALVES CONTROLE DEBITl
FLOW CONTROL VALVES - VALVULAS REGULADORAS DE CAUDAL

REGULATEUR DE DEBIT PRIORITAIRE %COMPENSE EN PRESSION)
PRIORITY FLOW CONTROL (PRESSURE COMPENSATED

REGULADOR DE CAUDAL CON VALVULA PRIORITARIA DE PRESION

..

REGLABLE - ADJUSTABLE - REGULABLE
EXCEDENT AU RESERVOIR - EXCEEDING FLOW TO TANK - EXCESO AL DEPOSITO

Q
ggﬂ: e MAX Hgﬁ L || |w|w|wm|H|s |k
Cédigo BSP |\ EReg (P) bar Tipo
V33901110  3/8"  50/30 350  RFP33/8' 90 116 25 32 20 35 90 35 2.7
v3390.1120  1/2*  85/50 350  RFP31/2" 90 116 25 32 20 35 90 35 2,10

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA

REGULATEUR DE DEBIT PRIORITAIRE (COMPENSE EN PRESSION)
PRIORITY FLOW CONTROL (PRESSURE COMPENSATED)
REGULADOR DE CAUDAL CON VALVULA PRIORITARIA DE PRESION

S

VPR3 3/8" - 1/2” - 3/4” VPR3 1"

REGLABLE - ADJUSTABLE - REGULABLE
EXCEDENT EN PRESSION - EXCEEDING FLOW TO PRESSURE - EXCESO A LINEA DE PRESION

Q

Code P Type

Code E-P-B| x| MAX pe vl g | s | e s |8 | wn | | 8 | ke
Cadigo BSP || (E)/Reg (P) bar ipo
V3490.1060  3/8" 50/40 350 VPR33/8° 121 147 40 32 36 55 12 35 80 35 253
V34901070  1/2*  85/60 350 VPR31/2 121 147 37 36 36 55 12 35 80 35 2,47
V3490.1080  3/4"  150/90 350 VPR33/4" 155 190 67 44 45 135 8 35 90 50 2,40

V3490.1090 * It 250150 210 VPR3 1" 150 2056 39 80 70 133 11486 35 135 60 4.00

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA * MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO

COI"ITEHII"II' 27




\VAI.VES CONTROLE DEBIT ‘
FLOW CONTROLVALVES - VALVULAS REGULADORAS DE CAUDAL

REGULATEUR DE DEBIT PRIORITAIRE (COMPENSE EN PRESSION;

PRIORITY FLOW CONTROL (PRESSURE COMPENSATED
REGULADOR DE CAUDAL CON VALVULAPRIORITARIADE PRESION

_____

Y N —

REGLABLE - ADJUSTABLE - REGULABLE
EXCEDENT EN PRESSION - EXCEEDING FLOW TO PRESSURE - EXCESO A LINEA DE PRESION

Code wne | e | P Type
Code IN-B P Vmin | Vmin MAX Type L E El H1 H S kg
Codigo BSP BSP IN p bar Tipo
V6215.0320 1/2" 3/8" 40 40 250 RFP 40 G 92 46 22,5 54 98 65 1,27
V6215.0322 3/4" 2" 80 80 250 RFP 70 G 110 52 24,5 59 103 80 1.77

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO

MONTAJE EN LINEA

REGULATEUR DE DEBIT PRIORITAIRE (COMPENSE EN PRESSEON%
PRIORITY FLOW CONYROL (PRESSURE COMPENSATELD

REGULADOR DE CAUDAL CON VALVULA PRIORITARIA DE PRESION

REGLABLE - ADJUSTABLE - REGULABLE
EXCEDENT EN PRESSION - EXCEEDING FLOW TO PRESSURE - EXCESO A LINEA DE PRESION

Code M%J( Mix P Type
Code IN-B | P-T | jsoin | Vmin | MAX Type L E El H1 H S kg
Codigo BSP BSP IN P bar Tipo
V6215.0321 ** 1/2" 3/8" 40 40 250  RFPV 40 GU 92 46 22,5 105 98 65 1,54
V62156.0323 3/4" 1/2" 80 80 250 RFPV 70 GU 106 52 24,5 125 103 80 2,04

RESSORT - SPRING - MUELLE: X = 10:100 bar - U = 50:230 bar (Standard) - K = 100:250 bar
** SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO

MONTAJE EN LINEA
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VALVES CONTROLE MOUVEMENT
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

CLAPET ANTI-RETOUR (ETANCHEITE PAR SPHERE)
CHECK VALVE I(:BALLTYPEe
VALVULADER

TENCION (TIPOESFERICO

T

i ® m
=2 I|||lIIIIHIH

Code a P Type kg

Code F MAX | MAX Type L L1 L2 @D | @D1 | CH1 | CH2 | L3 L4 | D2 X
Cédigo BSP I/min | bar Tipo 100
VCG301.100000 174" 18 350 vuiolo 17 1 6 1.3 9.2 3 3 28 25 g8 1,00
VCG301.200000  3/8" 25 350 vuio2o 185 1.8 7.9 | 148 |11 4 3 30 27 9 2,00
VCG301.300000  1/2" 50 350 vulo3o 23 1.8 9.5 185 14 6 ] 36 32 12 4,00
VCG301.400000  3/4" 78 350 VUI D40 285 2,7 145 24 19 8 8 42 37 17 7,00

Pression d' ouveriure - Opening pressure - Presion de abertura: bar 0,5

CARTOUCHE
CARTRIDGE MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
CARTUCHO

CLAPET ANTI-RETOUR (ETANCHEITE PAR CONE)
CHECK VALVE EPOPPETTYPE)
VALVULA DE RETENCION (ASIENTO CONICO

N |||||||||p|

||I||||'|" n |||]|||I|l||

r——— l
4-]%0—6- 5
— . ol
Code Q P Type
Code A-B MAX MAX Type L 2D CH kg
Codigo BSP I/min bar Tipo
V5G303.C10000 1/4" 30 400 VUR 010-C 58 21 19 0.10
V5G303.C20000 3/8" 50 400 VUR 020-C 62 27 24 0.18
VSG303.C30000 1/2" 90 350 VUR 030-C 7 33 30 0.31
VSG303.C40000 3/4" 130 300 VUR 040-C 83 40 36 0.56
V5G303.C50000 i 180 270 VUR 050-C 106 59 45 0.91
VSG303.C40000 1"1/4 250 250 VUR 060-C 127 63 55 1,48
V5G303.C70000 1"1/2 380 200 VUR 070-C 138 74 65 2,37

Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presion de abertura: bor 0,5 (Standard) - 4 - 8

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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.VALVES CONTROLE MOUVEMENT
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

DOUBLE EFFET CLAPETANTI-RETOUR PILOTE (ETANCHEITE PAR CONE
VRDE..CIL DOUBLEACTING PILOTOPERATEDCHECK VALVE (POPPETTYP
L DOBLE EFECTO VALVULA ANTIRRETORNO PILOTADO (ASIENTO CONICO

N
Code Q P 3= Type
Code Al -U1 A2 -U2| MAX | MAX gz Type L L1 L2 L3 L4 H1 H S kg
Cddigo BSP BSP | I/min | bar | &= Tipo

VSG326.810450  1/4" 1/4" 20 300 1:49 VRDEOQIOCIL 84 885 24 685 27 10 40 20 0,62
VS6326.820490  3/8"  3/8" 20 300 1:49 VRDEO20CIL 86 90,6 26 72 31 12 45 26 0,57

Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presion de abertura: bar 0,6

(*) = Couple de serrage - Tightening torque - Momento de forsion
VRDE 010 CIL 1/4" = 40 Nm - VRDE 020 CIL 3/8" = 55 Nm

MONTAGE SUR VERIN
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO

SIMPLE EFFET CLAPETANTI-RETOUR PILOTE (ETANCHEITE PAR CONE
VRSE-F.FF SINGLEACTING PILOT OPERATED CHECKVALVE (POPPET 1P
SIMPLE EFECTO VALVULAANTIRRETORNO PILOTADO (ASIENTO CONICO)

Code Q P = Type
Code Al -UT[A2-U2 MAX | MAX | =& Type L L1 [ L2 | @G | H2 | CH | H1 H S kg
Codigo BSP BSP |I/min| bar | &&= Tipo max

VSG311.FO0404 1/8" 1/8" 20 350 1.4 VRSE-F 005 FF 53 86 20 - - 17 11 30 20 0,30

VSG311.F10454  1/4" 1/4" 30 350 1:4.5 VRSE-FOIOFF 68 118 38 7 70 D24 B3 A 381 i0.68
VSG311.F15454  3/8" 3/8" 30 350 1:45 VRSE-FOISFF 68 118 38 7 7 24 13 40 30 0.63
VS§G311.F20404  3/8" 3/8" 50 300 1:4 VRSE-FO20FF 80 144 40 85 15 27 16 50 30 097
VSG311.F25404  1/2" 1/2" 50 300 1:4  VRSE-FO25FF 80 144 40 85 15 27 16 50 30 090
VSG311.F30404  1/2" 1/2" 80 300 1:4  VRSE-FO3OFF 90 171 40 85 15 30 20 60 @ 40 1.69
VSG311.F40404  3/4" 3/4" 120 300 1:4 VRSE-FO40FF 107 196 60 85 16 41 23 70 50 3,06

Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presién de abertura: bar 0,5 - 4 (Standard) - 8

MONTAGE SUR VERIN
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO
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VALVES CONTROLE MOUVEMENT
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE (ETANCHEITE PAR CONE) DOUBLE EFFET
PILOT OPERATED CHECK VALVE (POPPET TYPE) DOUBLEACTING
VALVULA ANTIRRETORNO PILOTADO (ASIENTO CONICO DOBLEEFECTO

Q P 59 Type
Code AT -U1|A2-U2| MAX | MAX | =& Type L L1 [ L2 | @G | H2 | CH | H1 | H S | ke
Cadigo BSP BSP | I/min | bar | o-e= Tipo max
VSG312.F00404  1/8" 1/8" 20 350 1:4  VRDE-FOOS5FF 53 86 20 - - 17 11 30 20 0,30
VSG312.F10454 1/4" 174" 30 350 1:45 VRDE-FOIOFF 68 118 38 7 7| 13 40 30 0:69
V5G312.F15454  3/8" 3/8" 30 350 1:45 VRDE-FO15FF 68 118 38 7 7 24 13 40 30 0.64

VSG312.F20404  3/8" 3/8" 50 300 1:4 VRDE-FO20FF 80 144 40 85 15 27 16 50 30 098
VSG312.F25404  1/2" 1/2" 50 300 1:4  VRDE-FO25FF 80 144 40 85 15 27 16 50 30 091
VSG312.F30404  1/2" 1722 80 300 1:4 VRDE-FO3OFF 90 171 40 85 15 30 20 60 40 1,72
VSG312.F40404  3/4" 3/4" 120 300 1:4 VRDE-FO40FF 107 196 60 85 16 41 23 70 50 3,11

Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presidn de abertura: bar 0,5 - 4 (Standard) - 8

MONTAGE SUR VERIN
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO

CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE DIN 2353 (ETANCHEITE PAR CONE) SIMPLE EFFET
PILOT OPERATED CHECK VALVE DIN 2353 (POPPET TYPE) SINGLEACTING VRSE-AZ..FF
VALVULA ANTIRRETORNO PILOTADO DIN 2353 (ASIENTO CONICO SIMPLE EFECTO

Code Q P 5e Type
Code Al - U1 A2 -U2 T MAX | MAX | =% Type L [L1|L2|L3|@G H2 CH|H1|H | S| kg
Codigo BSP I/min| bar | o= Tipo max

VSG321.F10454 1/4" @12 Migx1,5 30 350 1:4,5 VRSE-AZOIOFF 68 138 38 86 7 7 24 13 40 30 0,67
VSG321.F15454 3/8" @12 MI8x1.56 30 350 1:4,5 VRSE-AZO15FF 68 138 38 86 7 7 24 13 40 30 0.66
VSG321.F20404 3/8" @15 M22x1,6 50 300 1:4 VRSE-AZO20FF 80 166 40 108 85 15 27 16 50 30 0,97
VSG321.F25404 1/2" 215 M22x1,5 &0 300 1:4 VRSE-AZ025FF 80 166 40 108 85 15 27 16 580 30 091
VSG321.F30404 1/2" 218 M26x1,5 80 300 1:4 VRSE-AZO30FF 90 180 40 133 85 15 30 20 60 40 1,67

Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presidn de abertura; bar 0,5 - 4 (Standard) - 8
SANS ECROU ET BAGUE DE SERRAGE - WITHOUT NUT AND CUTTING RING - SIN TUERCAY CORONA CORTANTE

MONTAGE SUR VERIN ACCESSOIRES: VOIR PAGE 112
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO ACCESSORIES: SEE PAGE 112
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO ACCESORIOS: VER PAGINA 112
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.VAI.VES CONTROLE MOUVEMENT

MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

DOUBLE EFFET CLAPETANTI-RETOUR PILOTE DIN 2353 (ETANCHEITE PAR CONE
VRDE-AZ.. FF | bousiescrine PILOTOPERATED CHECKVALVE DIN 2353 (POPPET TYP
DOBLE EFECTO VALVULAANTIRRETORNO PILOTADO DIN 2353 (ASIENTO CONICO

o P

Code Q P 50 Type
Code Al -U1 A2 - U2 T MAX [ MAX | S Type L |L1|Ll2 |L3|@PG| H2 CH|[H1|H | S | kg
Cadigo BSP I/min| bar | &-e= Tipo max

VSG322.F10454  1/4" @12 M18x1,56 30 350 1:4,5 VRDE-AZOIOFF 68 138 38 86 7 7 24 13 40 30 0.67
VSG322.F15454  3/8" @12 M18x1,5 30 350 1:4,5 VRDE-AZOIGFF 68 138 38 86 7 7 2413 40 30 D66
V§G322.F20404  3/8" @15 M22x1,6 50 300 1:4 VRDE-AZO20FF 80 166 40 108 85 15 27 16 50 30 0,97
V6G322.F25404 1/2" @15 M22x1,5 650 300 1:4 VRDE-AZO25FF 80 166 40 108 85 15 27 16 50 30 091
VSG322.F30404 1/2° 218 M26x1,5 80 300 1:4 VRDE-AZO30OFF 90 180 40 133 85 15 30 20 60 40 1,67

Pression d' ouverture - Opening pressure - Presion de abertura: bar 0,5 - 4 (Standard) - 8
SANS ECROU ET BAGUE DE SERRAGE - WITHOUT NUT AND CUTTING RING - SIN TUERCAY CORONA CORTANTE

MONTAGE SUR VERIN ACCESSOIRES: VOIR PAGE 112
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO ACCESSORIES: SEE PAGE 112
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO ACCESORIOS: VER PAGINA 112

SIMPLE EFFET CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE + BY PASS \;ETANCHE!TE PAR CONE
SINGLEACTING ALVE + BY PASS EPOPPETTYP
SIMPLE EFECTO VALVULA ANTIRRETORNO PILOTADO + BY PASS (ASI

NTO CONICO

R |

Code Q P |52 Type
Code Al -U1[A2-U2| MAX [ MAX | 2% Type L |L1|L2| E|El|E2|@G|H2CH|Hl|H|S|Kkg
Cédigo BSP BSP |l/min| bar o= po max | max

Version gauche - Left version - Modelo izquierdo

VSG331.104504 1/4" 1/4" 25 350 1:4,5 VRPSEOIO-FL 68 118 38 29 65 90 7 7 24 13 60 30 0,95
VSG331.154504 3/8" 3/8" 25 350 1:4,5 VRPSEOI5FL 68 118 38 29 65 90 7 70024 130 1600 | 801|095
V5G331.204504 3/8" 3/8" 50 300 1:4 VRPSEO20-FL 80 143 40 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12
VSG331.254504 1/2" 1/2" 50 300 1:4 VRPSEO25-FL 80 143 40 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12
Version droite - Right version - Modelo derecho
VSG332.104504 1/4" 1/4" 25 350 1:4,5 VRPSE010-FR 68 118 38 29 65 90 7 7 24 13 60 30 0,95
VSG332.154504 3/8" 3/8" 25 350 1:4,5 VRPSEO15-FR 68 118 38 29 65 | 900 7 7 24 13 60 30 0,95
VS6332.204504 3/8" 3/8" 50 300 1:4 VRPSEO020-FR 80 143 40 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12
VSG332.254504 1/2" 1/2" 50 300 1:4 VRPSE 025-FR 80 143 40 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12

Pression d' ouveriure - Opening pressure - Presion de abertura: bar 0.5 - 4 (Standard) - 8

MONTAGE SUR VERIN
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO
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VALVES CONTROLE MOUVEMENT ‘
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE DIN 2353 + BY PASS ([ETANCHEITE PARCONE) SIMPLE EFFET

PILOTOPERATED CHECK VALVE DIN 2353 + BY PASS (POPPETTYPE) SINGLEACTING
VALVULA ANTIRRETORNO PILOTADO DIN 2353 + BY PASS (ASIENTO CONICO SIMPLE EFECTO

e

Code a P 59 Type
Code A1-UT[A2-U2] T |[MAX|MAX | =% Type L|LT|L2| 3| E |E1| E2 (@G H2 /CH|HT1 | H|S| kg
Cadigo BSP I/min| bar |2 Tipo max | max

Version gauche - Left version - Modelo izquierdo

V56333.104504 1/4" @12 M181,5 25 350 1:45 VRPSE-DINOIO-FL 68 138 38 86 29 65 90 7 7 24 13 60 30 0,95
VSG333.154504 3/8" @12 MI8x1,5 25 350 1:4,5 VRPSEDINOISFL 68 138 38 86 29 65 90 7 7 24 13 60 30 0,95
V8G333.204504 3/8" @15 M22x1,5 50 300 1:4 VRPSE-DINO20-FL 80 140 40 106 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12
VS6333.254504 1/2' @15 M22x1,5 50 300 1:4 VRPSE-DINO25FL 80 140 40 106 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12

Version droite - Right version - Modelo derecho
VSG334.104504 1/4" @12 MI8x1.,6 25 350 1:4,5 VRPSE-DINOIO-FR 68 138 38 86 29 65 90 7 7 24 13 60 30 0,95
VSG334.154504 3/8" @12 MI8x1,65 25 350 1:4,5 VRPSE-DINO1S-FR 68 138 38 86 29 65 90 7 7 24 13 60 30 0,95
VSG334.204504 3/8" @15 M22x1,5 50 300 1:4 VRPSE-DINO20-FR 80 140 40 106 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12
VS6334.254504 172" @15 M22x1,5 50 300 1:4 VRPSE-DINO25-FR 80 140 40 106 255 60 100 85 9 27 16 60 30 1,12
Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presion de abertura: bar 0,5 - 4 (Standard) - 8
SANS ECROU ET BAGUE DE SERRAGE - WITHOUT NUT AND CUTTING RING - SIN TUERCA Y CORONA CORTANTE
MONTAGE SUR VERIN ACCESSOIRES: VOIR PAGE 112
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO ACCESSORIES: SEE PAGE 112
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO ACCESORIOS: VER PAGINA 112
CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE EETANCHEITE PAR CONE) SIMPLE EFFET
PILOT OPERATED CHECK VALVE (POPPETTYPE) SINGLEACTING
VALVULA ANTIRRETORNO PILOTADO (ASIENTO CONICO SIMPLE EFECTO

L1 cH

Y e— |
nl—(ﬁ“‘ M—-Inl L v t
L J
Code Q P 59 Type
Code Al - A2 PIL MAX MAX e Type L L1 CH kg
Cédigo BSP BSP I/min bar o Tipo
VSG341.109500 1/4" 1/4" 25 350 1:.9.5 VBPS 010 103 32,5 36 0.69
VSG341.206000 3/8" 1/4" 40 350 1:6 VBPS 020 111 35 40 0.93
V5G341.304300 1/2" 1/4" 60 350 1:4,3 VBPS 030 122 38 42 1,08
VSG341.404000 3/4" 1/4" 90 300 1:4,4 VBPS 040 145,65 44,5 59 2,32
VSG341.503500 1" 1/4" 130 260 1:3,5 VBPS 050 164 44.5 556 2,36

Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presién de abertura; bar 0,5 (Standard) -4 - 8

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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VALVES CONTROLE MOUVEMENT
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

DOUBLE EFFET CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE (ETANCHEITE PAR CONE
DOUBLEACTING PILOTOPERATED CHECK VALVE EPOPPETTYP
DOBLE EFECTO VALVULA ANTIRRETORNOPILOTADO (ASI

NTO CONICO

Code Q P 59 Type
Code Al - U1 A2 -U2| MAX | MAX | =% Type L L1 L2 | L3 | 9G E CH H S kg
Cadigo BSP BsP | I/min| bar = Tipo

V86352.104004 1/4" 174" 20 350 1:4 VPDEOIO 90 113 32 62 65 40 22 &0 25 0,79
VSG352.154004 3/8" 3/8" 20 350 |[1:4 |[VPDEO1IS & 90 | 118 32 62 45 40 22 | 50 25 | 076
VAG352.207004*  3/8" 3/8" 35 350 1:7 VPDEO20 96 113 32 62 6.5 40 27 60 35 062
VAG352.257004 *  1/2" IVl ) 350 |[1:7 | VPDEO25 96 113 32 62 | 65 40 | 27 60 35 060
VAG352.305004 *  1/2" 1/2" 50 300 1:52 VPDEO3O 117 139 43 84 10,1 40 32 70 40 1,00

Pression d' ouverture - Opening pressure - Presidn de abertura: bar 0,5 - 4 (Standard) - 8

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA * MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO

DOUBLE EFFET CLAPET ANTI-RETOUR PILOTE (ETANCHEITE PAR CONE
DOUBLEACTING PILOT OPERATED CHECK VALVE EPOPPETTYP )
DOBLE EFECTO VALVULAANTIRRETORNO PILOTADO (ASIENTO CONICO)

Code Q P 59 Type
Code Al -UT|A2-U2| MAX | MAX o= Type L L1 |Ll2|L3|Q6G| E [E1|@N|CH| H | S |ka
Cadigo BSP BSP |l/min| bar |82 Tipo

VAG353.104004  1/4" @5 20 350 1:4 VPDE-FOI0 90 113 32 52 65 40 70 22 50 30 043

VAG353.154004 3/8" @6 20 350 1:4 VPDE-FOI5 90 113 32 52 65 40 70
VAG353.207004 3/8" a6 35 350 1:7 VPDE-FO020 96 113 32 62 65 40 70
VAG353.257004 1/2° a6 35 350 1:7 VPDE-FO25 96 113 32 62 65 40 70

22 50 30 043
27 60 35 0,60
27 60 35 0,60

o ot

Pression d’ ouverture - Opening pressure - Presidn de abertura: bar 0.5 - 4 (Standard) - 8

FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ALUMINIUM - ALUMINIO
MONTAJE CON PLACA
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‘ VALVES CONTROLE MOUVEMENT ‘
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

VALVE PARACHUTE

HOSE BURST VALVE

VALVULA PARACAIDA

I e e

| HEE

| b

I o 1

I P

i {1l

| L4
‘n Tt

I 73 I

| !

Lol Ve -

Code Q P Q Type kg
Code F MAX MAX S STD Type L L1 L3 L4 CH1 CH2 X
Cadigo BSP I/min bar I/min Tipo 100

VCG390.100800  1/4" 24 350 (8 18,2  VUBA QIO 19 5 1 7 5.5 2,5 1,00
VCG390.201500  3/8" 45 350 1,5 35,5 VUBA D20 23 5 1.5 9.5 8.5 2.6 1,50
VCG390.301800  1/2" 66 350 1,9 60,0 VUBA 030 29 ] 1;5 11,56 7 3 2,50
VCG390.402200  3/4" 169 350 2.2 149.0  VUBA 040 34 6 2.6 15,5 7 3 4,50
VCG390.502600 ™ 223 350 2.6 190,0  VUBA 050 40 8.5 1.5 18.5 8 4 9,80
S = Overture standard - Standard Opening - Normalmente abierto

SURFACES CORPS TRAITEES - LAPPED TIGHT SURFACES - PROTECCION SUPERFICIAL PAVONADA

CARTOUCHE RACCORD: VOIR PAGE 43

CARTRIDGE MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO VALVE ADAPTER: SEE PAGE 43
CARTUCHO CUERPO: VER PAGINA 43

VALVE D’EQUILIBRAGE SIMPLE EFFET

OVERCENTER VALVE SINGLEACTING VBCD/A SE‘ FI_V

VALVULA OVERCENTER SIMPLE EFECTO

Q P = Type
V1-V2|C1-C2 MAX | MAX | o= Type L LT |Ll2|L3 |L4|L5|HI |H2 H3 H | S | ka
BSP BSP | l/min| bar | &&= Tipo

V2190.0392FLV  3/8" 3/8" 40 350 1:4,5 VBCD/ASE-FLV 3/8" 100 150 40 20 50 60 30 30 15 60 30 1,35
V2190.0412FLV ~ 1/2" 1/2* 60 350 1:4,5 VBCD/ASE-FLV1/2" 100 150 60 20 53 47 34 26 15 60 30 1,31

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

MONTAGE SUR VERIN
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO
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\VALVES CONTROLE MOUVEMENT ‘
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

DOUBLE EFFET VALVE D'EQUILIBRAGE
VBCD/A DE-FLV DOUBLEACTING I UERCENTERVALVE

Code Q P 50 Type
Code V1-V2|[C1-C2 MAX |MAX| =i Type L | Ll | L2 (L3 |L4 L5 |HI |H2|H3 | H|S |kg
Cédigo BSP gsp | I/min| bar | & Tipo

V2290.0422FLV  3/8" 3/8" 40 350 1:4,5 VBCD/A DE-FLV 3/8" 150 250 110 20 50 100 40 30 12,56 70 30 241
V2290.0432FLV  1/2" 1/2" 60 350 1:4,56 VBCD/A DE-FLV1/2" 160 250 110 20 50 100 48 32 18 80 30 270

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

MONTAGE SUR VERIN
CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO

SIMPLE EFFET VALVE D'EQUILIBRAGE
VBCD/A SE SINGLEACTING OVERCENTERVALVE
SIMPLE EFECTO VALVULA OVERCENTER

Code [] P = Type
Code V1-V2|{C1-C2| MAX | MAX | =% Type L LM | L2 [ L3 (L4 (L5 | L6 | H S | kg
Cédigo BSP BSP | I/min | bar | - Tipo

V2190.A400 1/4" 1/4" 20 350 1:4,5 VBCD/ASE1/4" 100 149 60 30 580 55 20 60 30 1,31
V2190.A600 3/8" 3/8" 40 350 1:4,5 VBCD/ASE3/8" 100 149 60 30 50 55 20 60 30 1,26
V2190.A800 1/2" 1/2" 60 350 1:4,5 VBCD/ASE1/2" 100 149 65 36 50 57,56 20 60 30 1,20
V2190.A120 3/4" 3/4" 95 | 3500 155 [IVBEBYASEGAN) SRZT0 | 1928 B | a6l 62060 AT 128,60 800 1351 12,37

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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‘ VALVES CONTROLE MOUVEMENT
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

VALVE D'EQUILIBRAGE DOUBLE EFFET "VBCD/A DE |
VALV LA OVERGENTER DOBLEEFECTO VBCD/A DE

1 e

)

W .

Code Q P 50 Type

Code V1-V2|C1-C2| MAX | MAX | == Type L LT (L2 (L3 | L4 |L5|Lé6|HI |H2| H S | ke
Codigo BSP BSP | I/min| bar ac Tipo

V2290.A400  1/4" 1/4" 20 350 1:4,5 VBCD/ADE 1/4" 150 248 110 50 50 30 44 32 28 60 30 1,97
V2290.A600 3/8"  3/8" 40 350 1:4,5 VBCD/ADE 3/8" 150 248 110 50 50 30 44 32 28 60 30 1,94
V2290.A800 1/2" 1/2" 60 350 1:45 VBCD/ADE1/2" 150 248 110 50 50 30 44 32 28 60 30 1,89
V2290.A120  3/4" 3/4" 95 350 1:5,5 VBCD/ADE 3/4" 190 320 143 65 62,5 44 64 40 40 80 35 3,82

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA

VALVE D’EQUILIBRAGE
OVERCENTER VALVE
VALVULA OVERCENTER

VBCD/FL SE

1
Type

Code Q P Ige
Code Vi-v2| Ci1 c2 MAX | MAX | =& Type L L1 L2 H S kg
Cédigo BSP BSP I/min | bar | & Tipo

V2190.B600 3/8" 3/8" @9 40 350 1:4,5 VBCD/FL SE 3/8" 100 149 60 60 30 125
V2190.B800 1/2" 1/2" a9 60 350 1:4,5 VBCD/FL SE 1/2" 100 149 65 60 30 o2

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE CON PLACA

Embase pour VBCD...FL/SE - Sub-plate for VBCD...FL/SE - Placa base para VBCD...FL/SE

L)

CODE | TYPE
V9990.8000 BBOOO - 45x45x25

MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
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.VAI.VES CONTROLE MOUVEMENT ‘
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

DOUBLE EFFET VALVE D’EQUILIBRAGE
DOUBLEACTING OVERCENTER VALVE
DOBLE EFECTO VALVULA OVERCENTER

Code Q P 59 Type
Code V1-v2|Cl1-C2| MAX | MAX | =% Type L L1 L2 H S kg
Cédigo BSP I/min bar | &-e= Tipo
V2290.8600 3/8" 29 40 350 1:4,5 VBCD/FL DE 3/8" 150 248 110 60 30 2,01
V2290.B800 1/2" a9 60 350 1:4,5 VBCD/FL DE 1/2" 150 248 110 60 30 1,98
Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar
FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL; ACIER - STEEL - ACERQ

MONTAJE CON PLACA
Embase pour VBCD...FL/DE - Sub-plate for VBCD...FL/DE - Placa base para VBCD...FL/DE

CODE I TYPE
V9990.8500 B8500 - 100%55x25

MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

SIMPLE EFFET VALVE D’EQUILIBRAGE POUR MOTEURS MP-MR (OMP-OMR
gmepftg QEE([:'% OVERCENTER VALVE FOR MOTORS MP-M

-
L

v L4
Code a P 52 Type
Code V1-V2 [C1-C2 | MAX MAX | =& Type L L1 L2 H S kg
Cadigo BSP I/min bar | & Tipo
V2190.FO08 1/2" @9 50 350 1:4,5 VBCDF-SE 1/2"-PR 100 149 57 94 40 2,69

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: VBCDF/SF-SE... DEBLOCAGE FREIN - WITH BRAKE RELEASE PORT - DESBLOQUEO FRENO

FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE MOTOR
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VALVES CONTROLE MOUVEMENT
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

VALVE D’EQUILIBRAGE POUR MOTEURS MP-MR (OMP-OMR) DOUBLE EFFET
OVERCENTER VALVE FORMOTORS MP-MR (OMP-OMR) DOUBLEACTING
VALVULA OVERCENTER PARA MOTORES MP-MR (OMP-OMR DOBLE EFECTO

Code Q P 5o Type
Code V1-V2|C1-C2| MAX | MAX | =% Type L L1 L2 H S kg
Cédigo BSP I/min | bar | &= Tipo

V2290.FO08 1/2" a9 50 350 1:4,5 VBCDF-DE 1/2"-PR 80 172 48 94 50 2,71

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: VBCDF/SF-DE... DEBLOCAGE FREIN - WITH BRAKE RELEASE PORT - DESBLOQUEQ FRENO

FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE MOTOR

VALVULA OVERCENTER PARAMOTORES MS (OMS SIMPLE EFECTO

OUERGENERANEFORCTORSHO OS> SNGLEACTING VBCDF-SE (MS)

Code Q P 52 Type
Code V1-V2|C1-C2| MAX | MAX | =i Type L L1 L2 H S kg
Cédigo BSP I/min | bar | &= Tipo

V2190.F416 1/2" @9 50 350 1:4,5 VBCDF-SE 1/2"-8 55 152 63 100 55 1,70

Réglage standard - Standard setting - Reglaje estandar : 320 bar
Réglage Minimum - Minimum setting - Reglaje minimo : 120 bar

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: VBCDF/SF-SE... DEBLOCAGE FREIN - WITH BRAKE RELEASE PORT - DESBLOQUEQ FRENO

FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

MONTAJE SOBRE MOTOR
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'VALVES CONTROLE MOUVEMENT
MOTION CONTROL VALVES - VALVULAS DE CONTROL DE MOVIMIENTO

DOUBLE EFFET VALVE D'EQUILIBRAGE POUR MOTEURS MS gOMS
VBCDF-DE (MS) DOUBLEACTING OVERCENTERVALVEFORMOTORSMS (OMS
DOBLEEFECTO VALVULAOVERCENTER PARAMOTORES MS (OMS

335

145

Code Q P 52 Type
Code V1-V2|Cl1-C2| MAX | MAX ="§ Type L L1 L2 H S kg
Cddigo BSP I/min | bar | & Tipo

V2290.F426 1/2" @9 50 350 1:4,5 VBCDF-DE 1/2"-S 80 170 30 80 50 2,15

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: VBCDF/SF-DE... DEBLOCAGE FREIN - WITH BRAKE RELEASE PORT - DESBLOQUED FRENO

FLASQUABLE
FACE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE MOTOR

DOUBLE EFFET VALVE BASCULEMENT CHARRUE
VRAP DE DOUBLEACTING PLOUGH OVERTURNING VALVE
DOBLEEFECTO VALVULADE VUELTAARADO

Fea

<

I L

rm____,___
:
_'
e
Lo o ol

T

. | ]

o
-

Inversion
Code P Type
Code par | 22 | & PR Type L | |2 || o |8 |k
Cadigo BSP BSP = bar Tipo

V1867.0282  3/8"  3/8" @12 250 400  VRAP 40/50DE 94 176 30 58 80 35 213

V1867.0600  3/8"  3/8" @12 250 400  VRAP 60/80DE = 94 176 30 58 80 350 24

V1867.0601  3/8"  3/8" @12 250 400  VRAP 80/100DE 94 176 30 58 80 35 2,14

V1867.0302  3/8" 3/8" @12 250 400  VRAP 100/110DE 94 176 30 58 80 35 214

V1867.0320  3/8"  3/8" @12 250 400  VRAP 110/130DE 94 176 30 58 80 35 213
MONTAGE SUR VERIN

CYLINDER MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE SOBRE EL CILINDRO
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‘ AUTRES VALVES ETACCESSOIRES‘
FURTHER VALVES AND ACCESSORIES - OTRAS VALVULASY ACCESORIOS

VALVE DE COMMUTATION
SHUTTLE VALVE
VALVULA DE CONMUTACION VU/ SF
il
w
|
" S w
Code Q P Type
Code C |V1-V2| MAX | MAX Type L L1 26 E H2 | CH H1 H S kg
Cddigo BSP BSP | I/min | bar Tipo

VSG390.100000  1/4" 1/4" 35 500 VU/SFO10 36 69 55 26 75 22 226 35 25 0,27
VSG390.200000  3/8" 3/8" 50 500 VU/SF020 45 751 (NG5 (5298 58 27 30 45 30 0,46
V§G390.300000 1/2* 1/2" 90 500  VU/SF030 57 94 556 36 9 30 32 50 35 074
VSG390.400000  3/4" 3/4" 140 350 VU/SF040 65 100 65 50 65 4] 37.5 60 50 1,41

V5G390.500000 1" 180 300 VU/SF 030 80 126 10,5 60 11 46 54,5 80 af: 1,87
MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

MONTAJE EN LINEA

VALVE FIN DE COURSE - NORMALEMENT FERMEE
END-STROKE VALVE - NORMALLY CLOSED
VALVULA FINAL DE CARRERA-NORMALMENTE CERRADO

Wy J' -
T s
Code Q P Type
Code A-P | MAX | MAX Type L L1 L2 L3 L4 | 96 E El H S kg
Cddigo BSP | I/min | bar Tipo

V7015.0600 3/8" 40 350 FCV-101 NC 80 105 55 30 14 8.5 35 10 50 35 096
V7015.0800 1/2" 60 350 FCV-121 NC 80 105 55 285 | 14 85 85 10 50 365 0,93
V7015.1200 3/4" 100 350 FC V-201 NC 88 115 61 23 14 8.5 50 20 70 45 0,86

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA
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AUTRES VALVES ETACCESSOIRES
FURTHER VALVES AND ACCESSORIES - OTRASVALVULASY ACCESORIOS

VALVE FIN DE COURSE - NORMALEMENT OUVERTE
END-STROKE VALVE - NORMALLY OPEN
VALVULA FINAL DE CARRERA - NORMALMENTE ABIERTO

Code Q p Type
Code A-P | MAX | MAX Type L L1 L2 L3 L4 26 E El H S kg
Caddigo BSP | I/min | bar Tipo

V7090.0817  3/8" 35 350 FCV-101 NA 80 129 30 45 24 8,5 35 8 56 3/ 1,24
V7090.0818  1/2" 50 350 FCV-121 NA 80 129 30 45 24 8,5 35 8 62 35 1,38

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA

FCR-1T NA Rk VALVE NORUALLY N

VALVULAFINAL DE CARRERA-NORMALMENTE ABIERTO

FCR-1T 3/8” - 1/2” FCR-1T 3/4” '
Code Q P Type
Code | A-P| MAX | MAX Type Ll |12|13 |14 |@6 @61 E |E1 | H |H | k
Cédigo BSP | I/min | bar Tipo

V7090.0824 3/8" 60 350 FCR-1T60-NA38 69 130 41 45 103 85 65 66 45 26 68 1,63
V7090.0826 1/2" 80 350 FCR-1T80-NA12 69 130 4] 45 103 85 65 66 45 26 68 1,62
V7090.1200 3/4" 120 350 FCR-1T120-NA34 88 173 23,5 46 92 85 13 50 b6 27.5 50 2.1

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA
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AUTRES VALVES ETACCESSOIRES
FURTHER VALVES AND ACCESSORIES - OTRAS VALVULASY ACCESORIOS

VALVE FIN DE COURSE -NORMALEMENT FERMEE
END-STROKE VALVE -NORMALLY CLOSED
VALVULA FINAL DE CARRERA-NORMALMENTE CERRADO

FCR-2T 3/8" - 1/2"

Code Q P Type
Code A-P | MAX | MAX Type L L1 L2 L3 L4 | @G | @G1 E El H H1 kg
Cddigo BSP | I/min | bar Tipo
V7090.0820 3/8" 60 350 FCR-2T 60-NC 38 69 130 41 45 103 85 6,5 66 45 26 68 1,65
V7090.0822 1/2" 80 350 FCR-2T80-NC12 69 130 41 A5 Ne3T B85 (Nahi | as | Ae T L 2G 68 1,65
V7090.0823 3/4" 120 350 FCR-2T120-NC 34 88 179 235 46 92 85 13 50 56 275 50 220

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING
MONTAJE EN LINEA

MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO

RACCORD POUR VALVE "VUBA”

"VUBA" VALVE ADAPTER
CUERPO PARAVALVULA "VUBA"

VCG391

V(G392

TYPE CMF TYPE CFF
Code P Type kg
Code F MAX Type L L1 L2 L3 CH X
Cddigo BSP bar Tipo 100
MALE-FEMELLE MALE-FEMALE MACHO-HEMBRA
VCG391.100000 1/4" 300 CMFxVUBA-010 50 23 31 38 19 7,00
VCG391.200000 3/8" 300 CMFxVUBA-020 60 30 43 48 22 9.50
VCG391.300000 1/2" 300 CMFxVUBA-030 63 33 45 49 27 14,70
VCG391.400000 3/4" 300 CMFxVUBA-040 75 36 a0 89 32 22,50
VCG391.500000 Ik 250 CMFxVUBA-050 88 46 60 70 41 42,50
FEMELLE-FEMELLE FEMALE-FEMALE HEMBRA-HEMBRA
VCG392.100000 1/4" 300 CFFxVUBA-010 50 20 12 - 19 7,00
VCG392.200000 3/8" 300 CFFxVUBA-020 58 27 14 - 22 9.80
VCG392.300000 1/2" 300 CFFxVUBA-030 60 33 19 - 27 14,50
VCG6392.400000 3/4" 300 CFFxVUBA-040 76 36 19 - 32 22,20
VCG392.500000 3 250 CFFxVUBA-050 85 46 18 - 41 43,50
MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
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.AUTRES VALVES ETACCESSOIRES

FURTHER VALVES AND ACCESSORIES - OTRASVALVULASY ACCESORIOS

VCG502

VCG503

RACCORD POUR VALVE "VRD"
“VRD" VALVE ADAPTER
CUERPOPARA VALVULA "VRD"

L1 L1
CH "
i ———
i w w W
- | n
i s
L, z L
TYPE CMF TYPE CFF
Code P Type kg
Code F MAX Type L L1 L2 L3 CH X
Cadigo BSP bar Tipo 100
MALE-FEMELLE MALE-FEMALE MACHO-HEMBRA
VCG502.200000 3/8" 300 CMFxVRD 020 82 41 63 70 22 11,00
VCG502.300000 1/2" 300 CMFxVRD 030 100 45 79 86 27 16,50
VCG502.400000 3/4" 300 CMFxVRD 040 T2 95 86 6 32 25,00
FEMELLE-FEMELLE FEMALE-FEMALE HEMBRA-HEMBRA
VCGH03.200000 3/8" 300 CFFxVRD 020 70 37 14 - 22 11,00
VCG503.300000 1/2" 300 CFFxVRD 030 80 41 16 - 27 16,50
WVCG503.400000 3/4" 300 CFFxVRD 040 100 54 19 - 32 25,00

MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

VCG507

RACCORD POURVALVE "VSC”
“VSC” VALVE ADAPTER
CUERPO PARAVALVULA *VSC”

L2
L1 Li
CH cH
1" ;
L w i
TYPE CMF TYPE CFF
Code P Type kg
Code F MAX Type L L1 L2 L3 CH X
Cadigo BSP bar Tipo 100
MALE-FEMELLE MALE-FEMALE MACHO-HEMBRA
VCG506.100000 1/4" 300 CMFxVSC 010 62 42 45 50 19 7.00
VCG506.200000 3/8" 300 CMFxVSC 020 82 41 63 70 22 9.50
FEMELLE-FEMELLE FEMALE-FEMALE HEMBRA-HEMBRA
VCG507.100000 1/4" 300 CFFxVSC 010 61 24 12 - 19 8,00
VCG507.200000 3/8" 300 CFFxVSC 020 70 37 14 = 22 11,00

MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO

COI"I'T'EF’III"II'
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VANNES DE DIRECTION ‘
HYDRAULIC DIRECTIONAL CONTROLVALVES - VALVULAS DIRECCIONALES

ROBINET ABOISSEAUA 2 VOIES
2-WAYBALLVALVE
VALVULA ESFERICADE 2 VIAS

o B o £

Code Schéma Q P Type
Code A-P Scheme | MAX MAX Type L L1 L2 L3 H H1 S kg
Cédigo BSP Esquema | |/min bar Tipo
DRS2040000 1/4" - 25 500 RS2 DN 6 42,4 71 110 14,5 35 91,5 30 0,50
DRS2060000 3/8" -- 35 500 RS2 DNI10 44,4 73 110 i 40 96,5 35 0,65
DRS2080000 1/2" = 60 500 RS2 DN13 48,4 83 110 18 43 99.5 37 077
DRS2120000  3/4" -- 100 400 RS2 DN20 62,5 95 180 234 55 106,5 45 1,46
DRS2160000 " -- 160 350 RS 2 DN25 66,5 112 180 29.5 65 116,5 55 2,23
DRS2200000 1"1/4-R -- 160 350 RS2 DN25 66,5 120 180 29.5 65 116,5 55 2,30
DRS2240000 1"1/2 = 350 RS 2B DN40 85 131 300 53.5 107 1345 102 7.39
DRS2320000 2" = = 350 RS 2B DN50 98 140 300 57 114 141,58 118 9.05

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: TROUS DE FIXATION - FIXING HOLES - TALADROS DE FIJACION

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: INOX AISI 316

ROBINET ABOISSEAU A 3 VOIES - CENTRE FERME
3-WAY BALL VALVE - CLOSED CENTRE
VALVULA ESFERICADE 3 VIAS -CENTRO CERRADO

Giisid

3 RS3/L RS3B/L

Code P Schéma Q p Type
Code A-B | Scheme | MAX MAX Type l; L1 L2 L3 H H1 S S1 kg
Codigo BSP |Esquema| I/min bar Tipo

DRS3040000 1/4" L 25 400 RS 3/L DN &6 42,4 71 110 14,5 35 91,5 30 48,5 0,54

DRS3060000  3/8" L 35 400 RS 3/L DN1O 44,4 e I S 400 96,5 35 [545 00
DRS3080000  1/2" L 60 350 RS 3/L DN13 484 83 110 18 43 9956 37 585 083
DRS3120000  3/4" L 100 350 RS 3/L DN20 62,5 95 180 234 85 1065 45 75 1,58
DRS3160000 B L 160 350 RS 3/L DN25 66,5 112 180 29,5 65 1165 55 875 242
DRS3200000 1"1/4-R L 160 350 RS 3/L DN25 66,5 120 180 29,6 65 1165 55 | 87,6 2,60
DRS3240000 1"1/2 L - 350 RS 3B/LDN4C 85 131 300 53,5 107 1345 115 - 8.63
DRS3320000 2" L = 350 RS 3B/LDNS0 98 140 300 57 114 141,5 128 - 10,61

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: TROUS DE FIXATION - FIXING HOLES - TALADROS DE FIJACION

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: INOX AISI 316
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\VANNES DE DIRECTION ‘
HYDRAULIC DIRECTIONAL CONTROL VALVES - VALVULAS DIRECCIONALES

ROBINETABOISSEAU A3 VOIES - CENTRE OUVERT
3-WAY BALL VALVE - OPEN CENTRE
VALVULAESFERICADE 3 VIAS- CENTRO ABIERTO

\Nhidg
RS 3/T 3
Code P Schéma Q P Type
Code A-B | Scheme | MAX | MAX Type I L1 L2 L3 H H1 S S1 kg
Cddigo 8sp  |Esquema| I/min | bar Tipo
DRST304000  1/4" T 25 400 RS 3/TDN6 424 71 110 145 35 91,5 30 485 0,54
DRST306000  3/8" T 35 400 RS 3/TDN10O 44.4 73 | o 174 40 965 35 54,5 0,70
DRST308000 1/2" T 60 350 RS 3/TDN13 484 83 110 18 43 995 37 58,5 0.83
DRST312000  3/4" T 100 | 3500 RS 3/TDN20 | 62,5 | 95 180 234 55 1065 45| 75 1,58
DRST316000 I T 160 350 RS 3/TDN25 665 112 180 29,5 65 1165 55 875 242
DRST320000 1"1/4-R T 160 350 RS 3/TDN25 66,5 120 180 29,5 65 116,5 55 | 87.56 2,60
DRST324000 1"1/2 T - 350 RS 3B/TDN40 85 131 300 53,5 107 1345 115 - 8.63

DRST332000 2! T - 350 RS 3B/TDN50 98 140 300 57 114 141,5 128 - 1061

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: TROUS DE FIXATION - FIXING HOLES - TALADROS DE FIJACION

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: ACIER - STEEL - ACERO
MONTAJE EN LINEA SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: INOX AISI 316

DEVIATEURA 3 VOIES - CENTRE OUVERT

3-WAY FLOW DEFLECT VALVE - OPEN CENTRE
VALVULADESVIADORADE 3 VIAS- CENTROABIERTO

9
P jP
AFAEIRNE
A B
Code P Q P Type
Code A-B | MAX | MAX Type L L1 L2 J]¢] E El H H1 H2 kg
Codigo BSP I/min bar Tipo

V70367.A00600  3/8" 60 315  DDF3-A 020 73 21 135 8.5 24 31 62 366 42 0.87
V70367.A00800  1/2" Q0 280 DDF3-A030 85 24 130 11 30 36 70 42,5 53 1.42
V70367.A01200  3/4" 120 250  DDF3-A 040 91 28 130 11 32 41 80 455 56 1.84
V70367.A01600 1" 180 220  DDF3-A 050 28 031350 | TeD 15T 32 50 90 49 64 2,81
V70367.A02400 1"1/2 280 200 DDF3-A070 128 44 160 10,5 42 64 115 64 80 6,10

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA
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VANNES DE DIRECTION
HYDRAULIC DIRECTIONAL CONTROLVALVES - VALVULAS DIRECCIONALES

DEVIATEUR A 3VOIES - CENTRE FERME
3-WAY FLOW DEFLECT VALVE - CLOSED CENTRE
VALVULA DESVIADORA DE 3 VIAS -CENTRO CERRADO

i

TARIRVCE

Code P Q P Type
Code A-B | MAX | MAX Type L L1 L2 @G E E1 H H1 H2 kg
Cédigo BSP 1/min bar Tipo

V70367.C00600  3/8" 60 315 DDF3-C020 73 21 135 8,5 24 31 62 36,5 42 0.87
V70367.C00800 1/2" 90 280 DDF3-C030 85 24 130 | 11 30 36 700 425 | 83 1.42
V70367.C01200 3/4" 120 250 DDF3-C040 91 28 130 11 32 41 80 4556 56 1.84
V70367.C01600 i 180 220 DDF3-C050 98 31,56 160 11 32 50 90 49 64 2,51

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA

DEVIATEUR A 3 VOIES "AP... A" - CENTRE OUVERT - HAUTE PRESSION
3-WAY FLOW DEFLECT VALVE “AP. A" - OPEN CENTRE - HIGH PRESSURE
VALVULA DESVIADORA DE 3 VIAS "AP...A" - CENTRO ABIERTO - ALTA PRESION

P

FAEIAY

A B

Code P Q P Type
Code A-B MAX MAX Type L L1 L2 26 E El H kg
Cédigo BSP I/min bar Tipo
V71367.A00600 3/8" 60 450 DDF3 AP 020 A 68 21 135 85 30 24,75 62 1,38
V71367.A00800 1/2" 90 400 DDF3 AP 030 A 83 24 130 1056 365 30 71 2,38
V71367.A01200 3/4" 120 350 DDF3 AP 040 A 87 28 130 11 32 30.5 80 2,88
V71367.A01600 i 180 320 DDF3 AP 050 A 106 31,5 160 11 60 38 89 4,76

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA (corps zingué - zinc-plated body - cuerpo zincado)
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\VANNES DE DIRECTION
HYDRAULIC DIRECTIONAL CONTROL VALVES - VALVULAS DIRECCIONALES

DEVIATEURA 3 VOIES "AP...C”" - CENTRE FERME - HAUTE PRESSION
DOF3 AP.C 3WWAY FLOW DEFLECTVALVE *AP...C” - CLOSED CENTRE - HIGH PRESSURE
e VALVULADESVIADORADE 3VIAS "AP...C" - CENTROCERRADO -ALTA PRESION

Code P Q P Type
Code A-B MAX MAX Type L L1 L2 26 E El H kg
Cadigo BSP I/min bar Tipo
V71367.C00600 3/8" 60 450 DDE3 AP 020 C 68 21 135 8.5 30 24,75 62 1,38
V71367.C00800 1/2" 90 400 DDF3 AP 030 C 83 24 130 1006 365 30 71 2,38
V71367.C01200 3/4" 120 350 DDF3 AP 040 C 87 28 130 11 32 30.5 80 2,88
V71367.C01600 il 180 320 DDF3 AP 050 C 106 31:5 160 11 60 38 89 4,76

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA (corps zingué - zinc-plated body - cuerpo zincado)

DEVIATEURA 6 VOIES - CENTRE OUVERT
6-WAY FLOW DEFLECT VALVE - OPEN CENTRE
VALVULA DESVIADORA DE 6 VIAS - CENTROABIERTO

Code P P1 Q P Type
Code A-B |Al1-B1| MAX MAX Type L L1 L2 H H1 H2 ka
Cddigo BSP BSP I/min bar Tipo
V70667.A00600 3/8" 3/8" 60 315 DDF6-A 020 73 21 135 124 365 42 1.76
\V70667.A00800 1/2" 1/2" 90 280 DDF6-A 030 85 24 130 140 425 53 2,90
V70667.A01200 3/4" 3/4" 120 250 DDF6-A 040 21 28 130 160 45,5 56 3.74
V70667.A01600 It 1" 180 220 DDF6-A 050 98 31,8 160 180 49 64 5,20

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA
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VANNES DE DIRECTION ‘
HYDRAULIC DIRECTIONAL CONTROLVALVES - VALVULAS DIRECCIONALES

DEVIATEUR A 6 VOIES - CENTRE FERME
6-WAY FLOW DEFLECT VALVE - CLOSED CENTRE
VALVULA DESVIADORA DE 6 VIAS -CENTRO CERRADO

i

P Pl
i 1
P AP~
T1T TIT T TTTT
A B Bi

Code P P1 Q
Code A-B [Al1-B1| MAX L L1 L2 H H1 H2 kg
Cédigo BSP BSP I/min bar Tipo
V70667.C00600  3/8" 3/8" 60 315 DDF6-C 020 73 21 135 124 36,5 42 .76
V70667.C00800 1/2" 1/2" 90 280 DDF6-C 030 85 24 130 140 42,5 53 2.90
V70667.C01200 3/4" 3/4" 120 250  DDF6-C 040 91 28 130 160 45,5 56 3.74
V70667.C01600 1 i 180 220  DDF6-C 050 98 31,5 160 180 49 64 5,20

MONTAGE EN LIGNE

LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA

INVERSEUR A4 VOIES - CENTRE OUVERT
4-WAY FLOW REVERSE - OPEN CENTRE
INVERSOR DE 4 VIAS - CENTROABIERTO

=2

1
.
-5 [

Code Q P Type
Code P-T | A-B | MAX | MAX Type L L1 L2 26 | E El H H1 H2 ka
Codigo BSP BSP I/min | bar Tipo

V70467.A00600  3/8" 3/8" 35 300 IDF4-A020 77 24 130 85 54 27 71 385 385 1.23
V70467.A00800 1/2" Tf2s 50 250 IDF4-A030 90 28 130 85 68 32 80 45 45 1,89
V70467 .A01200 3/4" 3/4" 90 220 IDF4-A040 95 32 160 85 74 38 90 475 475 2,56

MONTAGE EN LIGNE

LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA
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VANNES DE DIRECTION
HYDRAULIC DIRECTIONAL CONTROL VALVES - VALVULAS DIRECCIONALES

INVERSEUR A 4 VOIES - CENTRE FERME
4-WAY FLOW REVERSE - CLOSED CENTRE
INVERSORDE 4 VIAS -CENTRO CERRADO

Posi P T Pos.2

NIBIES

i

T T
A B
Code Q P Type
Code P-T | A-B | MAX | MAX Type L L1 L2 26 E E1 H H1 H2 kg
Cddigo BSP BSP I/min bar Tipo

V70467.C00600  3/8" 3/8" 35 300 IDF4-C0O20 77 24 130 8,5 54 27 71 385 385 1723
V70467.C00800  1/2" 1/2" 50 250 IDF4-C030 90 28 130 @ 8.5 68 32 80 45 45 1.89
V70467.C01200 3/4" 3/4" 90 220 IDF4-C0O40 95 32 160 85 74 38 90 47,5 47,5 2,56

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA

INVERSEURA8 VOIES - CENTRE OUVERT
8-WAY FLOW REVERSE - OPEN CENTRE
INVERSOR DE 8 VIAS - CENTROABIERTO

T T
| A B A BI
Code P-T |P1-T1 Q P Type
Code A-B |A1-B1| MAX MAX Type L L1 L2 H H1 H2 kg
Cadigo BS BSP I/min bar Tipo
V70867.A00600 3/8" 3/8" 35 300 IDF8-A 020 77 24 130 142 38,5 38,5 2,50
V70867.A00800 1/2" 1/2" 50 250 IDF8-A 030 90 28 130 160 45 45 3.80
V70867.A01200 3/4" 3/4" 90 220 IDF8-A 040 23 32 160 180 47,5 47,5 5,20

MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA
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VANNES DE DIRECTION‘
HYDRAULIC DIRECTIONAL CONTROLVALVES - VALVULAS DIRECCIONALES

INVERSEUR A8 VOIES -CENTRE FERME

8-WAY FLOW REVERSE - CLOSED CENTRE
INVERSOR DE 8 VIAS - CENTRO CERRADOQ

IDF8-C

P T AT jF)
I LLIFELEF
Closod
2| Rl 1 ol 11
A B Al B
Code P-T |P1-T1
Code A-B |Al-BIl Type H H1 H2 kg
Codigo BS BSP I/min bar Tipo
V70867.C00600 3/8" 3/8" 35 300 IDF8-C 020 77 24 130 142 38,5 38,5 2,50
V70867.C00800 1/2" 1/2" 60 250 IDF8-C 030 90 28 130 160 45 45 3.80
V70867.C01200 3/4" 3/4" 90 220 IDF8-C 040 95 32 160 180 47,5 47,5 5,20
MONTAGE EN LIGNE
LINE MOUNTING MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO
MONTAJE EN LINEA
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‘ ELECTROVANNES ETEMBASES DE MONTAGE ‘
SOLENOID VALVES AND SUBPLATES - ELECTROVALVULASY PLACAS BASE

DISTRIBUTEUR ELECTRIQUE
SOLENOID OPERATED DIRECTIONAL VALVE
ELECTROVALVULA

Type Tension Symbole Hydrauliques Q P

Type Voltqge Hydraulic Symbol MAX MAX kg

Tipo Tension Simbolo Hidrdulico I/min bar
EL10A02002450 LC1-A201 AZ 24/50VAC 60 250 1,66
EL10A02011050 LC1-A201 AZ 110/50VAC i T L >< ki . 0 1,66
EL10A02022050 LC1-A201 AZ 220/50VAC v = [N) E L 1,66
EL10A02012VDGC LC1-A201 DZ 12VDC A201 70 310 1.82
EL10A02024VDC LC1-A201 DZ 24VDC (ex A2) . ) 1,82
EL10B02002450 LC1-B201 AZ 24/50VAC 60 250 1,66
EL10B02011050 LC1-B201 AZ 110/50VAC M >< o AE e - . 1.66
EL10B02022050 LC1-B201 AZ 220/50VAC va - [\] " . 1,66
EL10B02012VDC LC1-B201 DZ 12vDC B201 70 310 1,82
EL10B02024VDC LC1-B201 DZ 24VDC (ex B2) " " 1,82
EL10C02002450 LC1-C201 AZ 24/50VAC 60 250 1,66
EL10C02011050 LC1-C201 AZ 110/50VAC AN >< i=] N . I 1,66
EL10C02022050 LC1-C201 AZ 220/50VAC Lz [\] y i 1,66
EL10C02012VDC LC1-C201 DZ 12vDe €201 70 310 1,82
EL10C02024VDC LC1-C201 DZ 24VDC (ex C2) " » 1,82
EL10E02002450 LC1-E201 AZ 24/50VAC 60 250 1,66
EL10E02011050 LC1-E201 AZ 110/50VAC AN >< L] A » " 1,66
EL10ED2022050 LC1-E201 AZ 220/50VAC - = [ N1 . ¢ 1,66
EL10E02012VDC LC1-E201 DZ 12vDC E201 70 310 1,82
EL10E02024VDC LC1-E201 DZ 24VDC (ex E2) " i 1,82
EL1DA11502450 LC1-A301 AZ 24/50VAC 60 250 1.25
EL10AT1511050 LC1-A301 AZ 110/50VAC il = - 0 1,25
EL10A11522050 LC1-A301 AZ 220/50VAC v ] E L 1,25
EL1DA11512VDC LC1-A301 DZ 12VDC A301 70 310 1.33
EL10A11524VDC LC1-A301 DZ 24VDC (ex A11S) : 5 1.33
EL10A11C02450 LC1-Y301 AZ 24/50VAC 60 250 1.25
EL1DA11C11050 LC1-Y301 AZ 110/50VAC X % " 1,25
EL10A11€22050 LC1-Y301 AZ 220/50VAC v M . 2 1,25
EL10A11CI2VDC LC1-Y301 DZ 12VDC Y301 70 310 1,33
EL10A11C24VDC LC1-Y301 DZ 24VDC (exA11C) " i 133
EL10B11C02450 LC1-B301 AZ 24/50VAC 60 250 1,25
EL10B11C11050 LC1-B301 AZ 110/50VAC X LS . i 1,25
EL10B11€22050 LC1-B301 AZ 220/50VAC (VA /M . i 1,25
EL10B11C12VDC LC1-B301 DZ 12vDC B301 70 310 1,33
EL10B11C24VDC LC1-B301 DZ 24VDC (ex B11C) " " 1,33
EL10C11A02450 LC1-C301 AZ 24/50VAC 60 250 1,25
EL1I0C11A11050 LC1-C301 AZ 110/50VAC >< ] g Z 1,25
EL10C11A22050 LC1-C301 AZ 220/50VAC o da : 4 1,25
EL10CT1A12VDC LC1-C301 DZ 12VDC €301 70 310 1,33
EL10C11A24VDC LC1-C30]1 DZ 24VDC (ex C11A) . i 1,33

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: ELECTOVANNES - SOLENOID DIRECTIONAL VALVES - ELECTROVALVULAS TIPO LCO,4 (Cetop 2)
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‘ ELECTROVANNES ET EMBASES DE MONTAGE ‘
SOLENOID VALVES AND SUBPLATES - ELECTROVALVULASY PLACAS BASE

DISTRIBUTEUR ELECTRIQUE
SOLENOID OPERATED DIRECTIONAL VALVE
ELECTROVALVULA

LC2

Code Type Tension Symbole Hydrauliques Q P

Code Type Voltqge Hydraulic Symbol MAX MAX kg

Cadigo Tipo Tension Simbolo Hidrdulico I/min bar
EL20A02002450 LC2-A201 AZ 24/50VAC 100 310 4,10
EL20A02011050  LC2-A201 AZ 110/50VAC i T L >< A . " 410
EL20A02022050 LC2-A201 AZ 220/50VAC v = [N) E L 4,10
EL20A02012VDC LC2-A201 DZ 12VDC A201 120 f 510
EL20A02024VDC LC2-A201 DZ 24VDC (ex A2) . ) 5,10
EL20B02002450 LC2-B201 AZ 24/50VAC 100 310 4,10
EL20B02011050 LC2-B201 AZ 110/50VAC M >< o AE e - . 4,10
EL20B02022050 LC2-B201 AZ 220/50VAC va L_dl i8] " . 4,10
EL20B02012VDC LC2-B201 DZ 12vDC B201 120 L 510
EL20B02024VDC LC2-B201 DZ 24VDC (ex B2) i g 5,10
EL20C02002450 LC2-C201 AZ 24/50VAC 100 310 4,10
EL20C02011050 LC2-C201 AZ 110/50VAC AN >< i) N . I 4,10
EL20C02022050 LC2-C201 AZ 220/50VAC Lz [\] % i 4,10
EL20C02012VDC LC2-C201 DZ 12vDC c201 120 d 5,10
EL20C02024VDC LC2-C201 DZ 24VDC (ex C2) " » 5,10
EL20E02002450 LC2-E201 AZ 24/50VAC 100 310 4,10
EL20E02011050 LC2-E201 AZ 110/50VAC AN >< L] A » " 4,10
EL20E02022050 LC2-E201 AZ 220/50VAC TV [ N1 . ¢ 4,10
EL20E02012VDC LC2-E201 DZ 12vDC E201 120 " 5,10
EL20E02024VDC LC2-E201 DZ 24VDC (ex E2) " i 5,10
EL20A11502450 LC2-A301 AZ 24/50VAC 100 310 3,30
EL20AT1511050 LC2-A301 AZ 110/50VAC il = - 0 3.30
EL20A11522050 LC2-A301 AZ 220/50VAC v —f™ E L 3,30
EL20A11512VDC LC2-A301 DZ 12VDC A301 120 1 4,00
EL20A11524VDC LC2-A301 DZ 24VDC (ex A11S) : i 4,00
EL20A11C02450 LC2-Y301 AZ 24/50VAC 100 310 3.30
EL20A11C11050 LC2-Y301 AZ 110/50VAC X ¥ ] 3,30
EL20A11€22050 LC2-Y301 AZ 220/50VAC v M . 2 3,30
EL20A11C12VDC LC2-Y301 DZ 12VDC Y301 120 " 4,00
EL20A11C24VDC LC2-Y301 DZ 24VDC (exA11C) " . 4,00
EL20B11C02450 LC2-B301 AZ 24/50VAC 100 310 3,30
EL20B11C11050 LC2-B301 AZ 110/50VAC X LS A 3 3.30
EL20B11€22050 LC2-B301 AZ 220/50VAC (VA /M . i 3,30
EL20B11C12VDC LC2-B301 DZ 12vDC B301 120 v 4,00
EL20B11C24VDC LC2-B301 DZ 24VDC (ex B11C) " . 4,00
EL20C11A02450 LC2-C301 AZ 24/50VAC 100 310 3,30
EL20C11A11050 LC2-C301 AZ 110/50VAC >< . g z 3,30
EL20C11A22050 LC2-C301 AZ 220/50VAC o N : 4 3,30
EL20CT1A12VDC LC2-C301 DZ 12VDC €301 120 ] 4,00
EL20C11A24VDC LC2-C301 DZ 24VDC (ex C11A) . f 4,00

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: VALVES MODULAIRES POUR ELECTROVANNES CETOP 2-3-5 - MODULAR VALVES FOR SOLENQID OPERATED
DIRECTIONAL VALVES CETOP 2-3-5 - VALVULAS MODULARES PARA ELECTROVALVULAS CETOP 2-3-5
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ELECTROVANNES ETEMBASES DE MONTAGE
SOLENOID VALVES AND SUBPLATES - ELECTROVALVULASY PLACAS BASE

EMBASE DE MONTAGE POUR ELECTROVANNES SANS LP
CETOP 3 SUB-PLATE FOR SOLENOID VALVES WITHOUT RELIEF VALVE
PLACA BASE PARA ELECTROVALVULAS SIN VLP

Code Type Code Type
Code Type F kg Code Type F kg
Caédigo Tipo BSP Cadigo Tipo BSP
EV95050005 ES3-D-38-PL 3/8" 1,80 EV95050003 ES3-A-38-P 3/8" 1.00
MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRQ FUNDIDO MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO

EMBASE DE MONTAGE POUR ELECTROVANNES SANS LP
CETOP § SUB-PLATE FOR SOLENOID VALVES WITHOUT RELIEF VALVE
PLACA BASE PARAELECTROVALVULAS SINVLP

Code Type Code Type
Code Type F kg Code Type F kg
Codigo Tipo BSP Cédigo Tipo BSP
EV95070005 ES5-A-12-PL 1/2* 3.50 EV95070001 ES5-A-12-P 1/2" 3.50
MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO:

EMBASES MONOBLOC - 10 SECTIONS MAX| - AVEC / SANS LIMITEUR DE PRESSION ~ EMBASES POUR ELECTROVANNES CETOP 7 E CETOP &
MONOBLOCK SUB-PLATES - 10 SECTIONS MAX. - WITH / WITHOUT RELIEF VALVE SUB-PLATES FOR SOLENOID VALVES CETOP 7 AND CETOP 8
PLACAS BASE MONOBLOQUE - 10 SECCIONES MAX - CON / SIN VALVULA PLACAS BASE PARA ELECTROVALVULAS CETOP 7Y CETOP 8
LIMITADORA DE PRESION
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ELECTROVANNES ET EMBASES DE MONTAGE ‘
SOLENOID VALVES AND SUBPLATES - ELECTROVALVULASY PLACAS BASE

EMBASE DE MONTAGE POUR ELECTROVANNES AVEC LP
SUB-PLATE FOR SOLENOIDVALVES WITH RELIEF VALVE CETOP 3 | FS3-B

PLACABASE PARAELECTROVALVULASCONVLP

Code Type

Code Type F kg

Caédigo Tipo BSP PLAGE DE REGLAGE - SETTING RANGE - GALGA DE REGLAJE
EV95050024 ES3-B-38-X3 F 3/8" 3.00 XOF - XOV: 5- 50 bar
EV95050014 ES3-B-38-X3V 3/8" 3.00 X1F- X1V : 30- 100 bar

X2F - X2V : 50- 210 bar
X3F - X3V :100 - 350 bar

MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO

REGLAGE - SETTING - REGLAJE: F = PAR CLEF - BY KEY - CON LLAVE V/ = PAR VOLANT - BY KNOB - CON VOLANTE

EMBASE DE MONTAGE POUR ELECTROVANNES AVECLP
SUB-PLATE FOR SOLENOID VALVES WITH RELIEF VALVE
PLACABASE PARAELECTROVALVULAS CON VLP CETOP 5 E SS B

Code Type

Code Type F kg

Cadigo Tipo BSP PLAGE DE REGLAGE - SETTING RANGE - GALGA DE REGLAJE
EV95070012 ES5-B-12-X3 F 1/2" 7.00 KIF-X1V: 5- 60 bar
EV95070015 ES5-B-12-X3 V 1/2" 7.00 K2F - X2V : 35 - 120 bar

X3F - X3V : 80 - 300 bar

MATERIEL - MATERIAL: FONTE - CAST IRON - HIERRO FUNDIDO

REGLAGE - SETTING - REGLAJE: F = PAR CLEF - BY KEY - CON LLAVE V = PAR VOLANT - BY KNOB - CON VOLANTE
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ELECTROVANNES ETEMBASES DE MONTAGE

SOLENOID VALVES AND SUBPLATES - ELECTROVALVULASY PLACAS BASE

SELECTEUR DE CIRCUIT ELECTRIQUE (EMPILABLE

SOLENOID OPERATED DIVERTER VALVE (MODULAR TYP

VALVULADESVIADORADE MANDO ELECTRICO (TIPOMODULAR

A P bar Pressure drop
1:1 el ededed
! P o ey e B0 B
: e it L b ] e
= A ...LM vea b _f ¥ 1 __
| = 1* slem. 7T f‘rmi
— 71 aVav]
0 10 20 0 40 50 |fmin. P P2
Code Code Type N° Elements Voies P1-P2 Q P
Code Code Type Elements no. Ports Cl1-C4 MAX | MAX L kg
Cddigo Cédigo Tipo Nr. Secciones Vias C2-C3 I/min bar
12 VDC 24 VDC BSP
ELVSF240112DC ELVSF240124DC VS241/F1 1 6 3/8" 50 250 66 3.35
ELVSF240212DC ELVSF240224DC VS241/F2 2 8 3/8" 50 250 132 6,70
ELVSF240312DC ELVSF240324DC VS241/F3 3 10 3/8" 50 250 198 10,05
ELVSF240412DC ELVSF240424DC VS241/F4 4 12 3/8" 50 250 264 13,40
ELVSF240512DC ELVSF240524DC VS241/F5 5 14 3/8" 50 250 330 16,75

P MAX.: 310 bar AVEC DRAINAGE EXTERNE - WITH EXTERNAL DRAIN - CON DRENAJE EXTERIOR

5" elem

& plem.

SELECTEUR DE CIRCUIT ELECTRIQUE (EMPILABLE
OLENOID OPERATED DIVERTER VALVE (MODULARTYP
VALVULADESVIADORADE MANDO ELECTRICO (TIPO MODULAR

L e St o e Tyt ant
1l af i Talag
] | I

A A

£ | Bowl
b ol el ol e ] 4

15 cem o
1” /,__.:%m I7I Iy
e i D - / / R
0 20 40 60 8090 lmin. P2
Code Code Type N° Elements Voies P1-P2 Q P
Code Code Type Elements no. Ports Cl-C4 MAX MAX L kg
Cédigo Cadigo Tipo Nr. Secciones Vias C2-C3 I/min bar
12VDC 24 VDC BSP
ELVSF280112DC ELVSF280124DC VS281/F1 1 6 1/2" 90 250 66 4,15
ELVSF280212DC ELVSF280224DC V6281/F2 2 8 1/2" %0 250 132 8,30
ELVSF280312DC ELVSF280324DC VS281/F3 3 10 B2t %0 250 198 12,45
ELVSF280412DC ELVSF280424DC V5281/F4 4 12 1/2" %0 250 264 16,60
ELVSF280512DC ELVSF280524DC VS281/F5 5 14 1/2" %0 250 330 20,75

P MAX.: 310 bar AVEC DRAINAGE EXTERNE - WITH EXTERNAL DRAIN - CON DRENAJE EXTERIOR

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO:

POIGNEE A 1-2-4-6 BOUTONS POUR COMMANDER SELECTEURS ADAPTABLES AUX DISTRIBUTEURS

DRIVE PUSHBOARDS (1-2-4-6 PUSH-BUTTONS) FOR DIVERTER VALVES SUITABLE TO HAND-DRIVEN DIRECTIONAL VALVES

PULSADOR 1-2-4-6 BOTONES PARA ACCIONAR VALVULAS DESVIADORAS ADAPTABLES A DISTRIBUIDORES MANUALES
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DISTRIBUTEURS MONOBLOC ‘
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC
MONOBLOCK VALVE
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE

- a'
<l 8
I & %
g
i [ 8] [x al & ST E 2l
i
MIREENTEER
je - a 3 a =
| 5 o ﬂ_‘ - ﬂ_‘ - w w
GlE R R i :
:*{'] L3 19(17.5)
L = = = ‘(BM20/1)
Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B P T P2 T2 PN u S L | kg
Cddigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | Bsp | BSP | BsP | bar | bar bar
DBMO111001  BM 20/1/GU/MO Al 1 76 50 1.50

DBMO211001  BM 20/2/GU/MO A1 x 2
DBMO311001  BM 20/3/GU/MO A1 x 3
DBMO411001  BM 20/4/GU/MO Al x 4
DBMO511001  BM 20/5/GU/MO Al x &
DBMO611001  BM 20/6/GU/MO Al x 6

111,5 80 2,70
141,56 110 3.80
171,6 140 4,60
201,5 170 5,40
231,56 200 6,20

/4" /4" 3/8" 3/8" 3/8" 250 320 80

[= 0 &1 B =S ST % |

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presién nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presion Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in tank-line - Presion Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presién: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

bar bar bar
5 - : 20 e 15
| sola 15 ¥ mumber T
P HEEE] -7 " 52 # - :;nw“.""‘w’ 10 % ,f,ﬁ L mﬂg " p Tmier
lolelolo . :E___: : seclions EEE : ;# EEE =T Z -t :l”m
%_ f | =
ol 5 10 15 20 25 30 lmin. ] W 15 20 25 30 Umin I 9 % 15 i 25 0 Vmin.
P =T OILTEMPERATURE 50°C- VISCOSITY 3.5°E P=T OIL TEMPERATURE 50°C - WSCOSITY 3.5°E P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 35°E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
54 commande manuelle + feton
A T TITT 1 MC manual operator with cam
i_.‘l. T”T ?rX ‘r accionamiento manual con leva
8 levier de sécurité
i 2 MX safety lever
7T palanca de seguridad
B 1 0 2/ {
Clrillrrls/s came de commande
BT 3 DO cam operator
. control por levas
¢ # la i double commande
I— TitlltTl Y 6 JS joystick
PT joystick
i microrupteur
D 1 AEs 7 MSW microswitch
] .’r 2 %X jr microinterruptor
B centre a suivre
BA 8 CO power beyond (carry over)
K IE # lal éX _f reforno a presion (carry over)
[Alr IT1T, centre fermé
- 16 CCP closed center plug

centro cerrado
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}DISTRIBUTEURS MONOBLOC
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC
MONOBLOCK VALVE
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE

Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B P T P2 12 PN u S L | kg
Codigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | BsP | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBM1111001 BM 30/1/GU/MO Al 1 38" - - 38" 38 250 - 80 85 46 2,20

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presion nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on ports - Presion Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in tank-line - Presion Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:
DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP

bar
% ﬁ . §
F /z [FE=T] i B
4 A # B e
B 2 i P.-Ig]:s i & [ﬁ-“r g 4
__=/—ﬁ'- A — —
[ 20 20 Umin. ] 2 [ 80 Wmin 0 20 40 80 limin.
P=T OILTEMPERATURE 50°C - ISCOSITY 3.5°E P=T QIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
84 commande manuelle + teton
A I II7T 1 MC manual operator with cam
m i ‘f accionamiento manual con leva
PT levier de sécurité
2 2 MX safety lever
171 palanca de seguridad
B 1 0 2/
|_ T 'p;_ TAT: came de commande

DO cam operator
control por levas

commande pneumatique
1P pneumatic operator
accionomiento neumdtico

microrupteur
MSW microswitch
microinterruptor

@
=

o
]
i~ =]
—
:j.-_.,l—m
4 ha 1| =
<] L=
=5 i =i
o~
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‘ DISTRIBUTEURS MONOBLOC‘
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC
MONOBLOCK VALVE
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE

F———"

,%m;ﬂm |
Ay

|16 | 205 |215 ]

345

T

% |so |3a |225|

Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX

Code Type Sections No.| A-B P T P2 12 PN u S L | kg
Codigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | BsP | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBM8111001 BM 35/1/GU/MO Al 1 81,5 50 1,80

DBM8211001  BM 35/2/GU/MO Al x 2
DBM8311001  BM 35/3/GU/MO A1 x 3
DBM8411001  BM 35/4/GU/MO A1 x 4
DBM8511001  BM 35/5/GU/MO A1 x 5
DBM8611001  BM 35/6/GU/MO Al x 6

111,5 80 2,70
141,5 110 3,80
171,56 140 4,60
201,5 170 5,40
231,5 200 6,20

3/8" 3/8" 3/8" 3/8" 3/8" 250 320 80

o B oW N

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presion nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on ports - Presion Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in tank-line - Presion Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

bar bar
3 20 15
B number 15 gjl number
i ,‘:/J i :;;‘.’;'Tg 10 - :z?ﬁ of working 10 :'mvber
== i - = .
g Ll :
G175 0 15 20 25 30 lmn 7 10 15 20 25 30 Vmin. G175 10 15 2 25 30 ¥mn.
P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 35°E P=T OlL TEMPERATURE 50'C - ISCOSITY 35°E Ps=T OILTEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 35°E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
_ commande manuelle + teton
A 4 5 II7T 1 MC maonual operator with cam
L T”T #X ‘f accionamiento manual con leva
il levier de sécuriié
" 2 MX safety lever
7T palanca de seguridad
B 1 0 2/ —I
i_ T ITIT/T came de commande
2 3 DO cam operator
5 control por levas
¢ # lo ) double commande
Mil:llzl 3 6 JS joystick
T joystick
aA microrupteur
D # JZ;X 'f 7 MSW microswitch
5 s
i_ T i |5 microinterruptor
Ay cenire a suivre
B 8 €O power beyond (carry over)
[T7T IT LX reforno a presién (carry over)
K 3|1 0|2 4]'
T TlT ITlT centre fermé
il 16 CCP closed center plug

centro cerrado
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}DISTRIBUTEURS MONOBLOC ‘
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC
MONOBLOCK VALVE
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE

¥ s [A
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Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B P T P2 T2 | PN u S L I kg
Codigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | BsP | BSP | BsP | BsP | bar | bar bar
DBM2111001 BM 40/1/GU/MO Al 1 90 55 2,50

DBM2211001 BM 40/2/GU/MO A1x2
DBM2311001 BM 40/3/GU/MO ATx3
DBM2411001 BM 40/4/GU/MO AT x4
DBM2511001 BM 40/5/GU/MO ATx5
DBM2611001 BM 40/6/GU/MO Alx6 265 230 8,60
DBM2711001 BM 40/7/GU/MO Al1x7 300 265 9.80
DBM2811001 BM 40/8/GU/MO Alx8 8 335 300 11.00
PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presién nominal

P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presidn Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in fank-line - Presion Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

125 90 3,70
160 125 5,00
195 160 6.20

3/8"  3/8" 3/ 1/ /2 250 320 80 230 195 7.40

SR S R SR )

bar bar|

15 = 20 4 15
7 A
B E B L e = -
=ToTE! a2 4 of working - Fiz L
P ORI - 1 22pl-] ot working ooela] 10 e HRE 21 otworking
lelolale s f’i’:: sections P“' " 27 i 5 %% sections
ol 10 20 30 60 Vmin. 0l 0 20 30 40 50 60 lmin ol 0 20 30 40 50 60 n.
P=T QIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 35°E P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E P=T OQIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
54 commande manuelle + teton
T TITT 1 MC manual operator with cam
A 1 0|2 . :
[_ t T1l7T { accionamiento manual con leva
PT levier de sécurité
A 2 MX safety lever
B I : palanca de seguridad
1 0
Clls i/ came de commande

DO cam operator
control por levas

' double commande
JS  joystick
joystick

commande pneumatique

(=]
-
NI
e B
e | B == s
o

B
D T (HRE! 7 1P pneumatic operator
] ; 2 $ gecionamiento neumatico
]

T %
102 microrupteur

B A 8 _nnn, MSW microswitch
I IT microinterruptor

l XllAH
1 0|2
W i T centre a suivre
£r 12 CO power beyond (carry over)
i retorno a presion (carry over)
2 } J.GJ. jx 11§ _f centre fermé
[lr Tt/ IThr 42 CCP closed center plug

cenfro cerrado
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DISTRIBUTEURS MONOBLOC ‘
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC
MONOBLOCK VALVE
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE

96

E____
[
it |

L T

! i “2%1';2 5

| - » =

1 2

b

! T — TR 24 0 3% |35 |7 |
Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B P T P2 T2 | PN u S L I kg
Cédigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar

DBM3111001 BM 50/1/GU/MO Al 1 94 55 2,80

129 90 4,20
164 125 5,50
v2roo2r vy2ro o2t 2t 2500 320 80 199 160 6,70
234 195 7,90
269 230 9,30
339 300 12,80

DBM3211001 BM 50/2/GU/MO A1x2
DBM3311001 BM 50/3/GU/MO A1x3
DBM3411001 BM 50/4/GU/MO Alx4
DBM3511001 BM 50/5/GU/MO A1x5
DBM3611001 BM 50/6/GU/MO Alx6
DBM3811001 BM 50/8/GU/MO A1x8

[o - S R S Y

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presién nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presidn Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in fank-line - Presion Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

bar
% 20 b
s
PeT 10 /::/’: ﬂm 15 10 El
(=", o g 10 3 number
P-BRRR- T T soctons BEEE EEEHIL e
S S ]
T 0 20 30 40 50 &0 IUmin 7l O 10 20 30 0 50 60 Vmin.
P=T OiL TEMPERATURE 50'C - VISCOSITY 35°E P=T CiL TEMPERATURE 50°C - VISCO! P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5'E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
2 commande manuelle + teton
A T IT 1X { 1 MC manual operator with cam
1 0|2 2 I
S Tr | accionamiento manual con leva
PT levier de sécurité
. 2 MX safety lever
T[T palanca de seguridad
B 1 0 2/ —/.
Clzilrrli/s came de commande
il 3 DO cam operator
5 control por levas
c 10 double commande
O 1T ILITT ?r 6 s !OVSU:Ck
BT joystick
54 commande pneumatique
D I T X _f 7 1P pneumatic operator
1 2 : : -
l_ T Tﬂ 7 accionamiento neumdtico
P T microrupteur
84 8 MSW microswifch
T IT|T microinterruptor
L 1 ] 2X Isl ~f s
WE: TTIT T centre a suivre
g 12 CO0 power beyond (carry over)
B reforno a presion (carry over)
TITINFTITY centre fermé
z [ : ro'r %X il { 42 CCP closed center plug
PT centro cerrado
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DISTRIBUTEURS MONOBLOC
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC

MONOBLOCK VALVE
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE
i P B[ [a g [a 8l [a |7 1
mIREEE R
I}R 5 "*"'“’J;.F“"_--‘m i ui
| (] + - s = >
| = > < > !
I‘([F} 0 |
| |
! i
Code Type N° Leviers P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B | P T P2 | T2 | PN u S L | kg
Cédigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBM4111020 BM 70/1/GU/MO Al 1 T 66 4,60
DBM4211001 BM 70/2/GU/MO Alx2 2 157 106 7,00
DBM4311001 BM 70/3/GU/MO Alx3 3 197 146 9,20
/2 /2" 12" 3/4"  3/4" 250 320 80
DBM4411001 BM 70/4/GU/MO AT x4 4 £ : f / / 237 186 11,50
DBM4511001 BM 70/5/GU/MO Alx5 5 277 226 13,70
DBM4611001 BM 70/6/GU/MO Alx6 6 317 266 16,00
PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presién nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presidn Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in fank-line - Presion Max. al retorno
Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)
LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:
DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE
D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER
DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNQ POR MUELLE - A/B CERRADQS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-QVER)
by g i
1&3 6 51;!' . 103 ;
A 9 AZF 3 ds  number
P-EOER-T 75 o mmg P~ EEER 7..{ — 2 75 19, ofworiing
BB £ = B T )
15 ] 15 z |[ 15 - ﬁ{
170 20 30 40 50 60 70 80 90 100 Umin. 1710 20 30 40 50 60 70 B0 90 100 Wmin. 1 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 Vmin.

P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E

TIROIR
SPOOL TYPE - CORREDERAS
TITTFLLTT
A 1 0 EX{
[z TIlT
PT
A
TTE
B 1 0|2 —f
Clzillyrly/s
T
T 7Tl
o LR
Clrlellrrlls
P T
I T__‘ T
o YR
HE: T[i I
P T
BA
I IITT O
L 1 0 zX -f
L TTlT T
PT
I 'H T TH]
y 4 1 0 zX —f
[lr TTiT/A T
PT
62

[}
[

T OIL TEMPERARURE 50°C - VISCOSITY A5°E

POSITIONNEUR
SPOOL CONTROL - POSICIONADOR

12

COI"ITEF’III"II'

P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY A5°E

SUR DEMANDE
ON REQUEST - BAJO PEDIDO

MC

commande manuelle + tefon
manual operator with cam

accionamiento manual con leva

DO

came de commande
cam operator
control por levas

JS

double commande
joystick
joystick

1P

commande pneumatique
pneumatic operator
gccionamiento neumdtico

HO

commande hydraulique
hydraulic operator
accionamientfo hidraulico

MsSW

microrupteur
microswitch
microinterruptor

co

centre a suivre
power beyond (carry over)
retorno a presion (carry over)

cce

centre fermé
closed cenfer plug
cenfro cerrado




DISTRIBUTEURS MONOBLOC
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC

MONOBLOCKVALVE

DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE

B
i

L [TRe
(1]

Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B | P T P2 | T2 | PN u S L | kg
Cédigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBM5111001  BM100/1/GU/MO Al 1 116 66 4,70
DBM5211001 BM100/2/GU/MO Al x 2 2 40 347 4T 34 34" 250 320 80 155 106 7.20
DBMS5311001  BM100/3/GU/MO Al x 3 3 195 146 9,50
PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presién nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presidn Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in fank-line - Presion Max. al retorno
Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)
LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:
DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE
D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER
DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNQ POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-QVER)
105 105 = 103 S
T 15 ,  Mumber o B - % Ao 75 L :mm
"BREE" 8 iy "EER of workng k ] s
15 = -‘ﬁ 15 T 15 ;
n-|l1 l o"l_l'ﬁnusommsosmﬁﬁumh 110 20 30 40 50 60 70 80 90 100 Umin,

60 70 80 90 100 Vmin
35°E

0 20 30 40 50
P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY

TIROIR
SPOOL TYPE - CORREDERAS

TITTTIITT
A 1 0 2){-[
HE: TTIT
PT
A
TFL
B 1 0 2/{
Clisdllrele/s
FT
T 1L
o diLIERY
Orlelisrlls
PT
T “J.
D i IEEX—;
WE: TilT
PT
B A
T TIJT 0
L 1 0 zX 3—[
[1r TTlT T
PT
; B4 7T
TITT
A 1 0 2X {
TL IT1T T 61

P=TOIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E

POSITIONNEUR

SPOOL CONTROL - POSICIONADOR

12

COI"ITEF’III"II'

PeT OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 35'E

SUR DEMANDE
ON REQUEST - BAJO PEDIDO

Mc

commande manuelle + teton
manual operator with cam
accionamiento manual con leva

DO

came de commande
cam operator
control por levas

Js

double commande
joystick
joystick

commande pneumatigue
pneumatic operator
gccionamiento neumatico

commande hydraulique
hydraulic operator
accionamiento hidraulico

MSW

microrupteur
microswitch
microinterruptor

co

centre a suivre
power beyond (carry over)
reforno a presion (carry over)

CCcP

centre fermé
closed center plug
centfro cerrado
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DISTRIBUTEURS MONOBLOC

MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

SCHEMA AVEC “VLC-AB”
DIAGRAM WITH “VLC-AB"
ESQUEMA GON “VLC-AB” i

DISTRIBUTEUR MONOBLOC

MONOBLOCK VALVE
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE

id

o 5

O T T |
Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B P T P2 T2 | PN u S L I kg
Cédigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBM&111001 BM150/1/GU/MO Al 1 34" 374" 3/4" Iz 1" 250 320 80 160 132 8.20
DBM7111001 BM180/1/GU/MO Al 2 1" 18 D S 182500 | 320 80 160 13270 820

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presion nominal

P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presion Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in tank-line - Presién Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO: VALVES AUXILIAIRES - AUXILIARY VALVES - VALVULAS AUXILIARES

VL = LIMITEUR DE PRESSION - RELIEF VALVE - VALVULA LIMITADORA DE PRESION
VC = VALVE ANTICAVITATION - ANTICAVITATION VALVE - VALVULA ANTICAVITACION
VLC = LIMITEUR DE PRESSION ET VALVE ANTICAVITATION - RELIEF VALVE AND ANTICAVITATION VALVE - VALVULA LIMITADORA DE PRESION Y ANTICAVITACION

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER
DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

bary

12

=

P.Q-T

£

=t

D maemeo

k-l
\J

0 110 140 170 200 Umin.
-T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3A5°E

SPOOL TYPE - CORREDERAS

M O i
8 lalllelit
- Rk l AH
o YR

6L

B
P-Ii
A

—
Iwa-cnmc:rag

To

_—

——

20 50 &0 110 140 170 200 U/min.,
T OiL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E

L Baiso
I~ BAED

POSITIONNEUR
SPOOL CONTROL - POSICIONADOR

COI'TT'EF’III"II'

P

12f

[~ BM150

e L)

L

1" | | BM150

T -
20 50 80 110 140 170 200 I.I'I'I'I.irIE.

T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°

SUR DEMANDE

ON REQUEST - BAJO PEDIDO

commande manuelle + teton
MC manual operator with cam
accionamiento manual con leva

came de commande
DO cam operator
control por levas

commande pneumatique
1P pneumatic operator
accionamiento neumdtico

commande hydraulique
HO hydraulic operator
gccionamiento hidraulico

MSW

microrupteur

microswitch

micrainterruptor

centre a suivre
CO power beyond (carry over)
retorno a presion (carry over)

centre fermé
CCP closed center plug
centro cerrado




DISTRIBUTEURS MONOBLOC ‘
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC + RFP
MONOBLOCK VALVE + RFP
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE +RFP

25

P i o i e i

83

345

Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B P T P2 T2 | PN u S L I kg
Cédigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBFO108001  BF 201/1/GU/MO Al 1 106 80 2,40

DBFO208001  BF 201/2/GU/MO Al x 2
DBFO308001  BF 201/3/GU/MO Al x 3
DBF0O408001  BF 201/4/GU/MO Al x 4
DBFO508001  BF 201/5/GU/MO Al x 5

136 110 | 3.20
/4 1/4"  3/8" 3/8" 3/8" 250 320 80 166 140 4,00
196 170 4,80
226 200 5,60

3 SR Y

RFP = Regulateur de débit prioritaire (compense en pression) - Priorify contrel flow divider (pressure compensated) - Regulador de caudal con vélvula proritaria de presion compensada

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presion nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on ports - Presion Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le refour - Max. pressure in tank-line - Presién Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitodor de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

o Gt "
Py B 2 peet] s
B ITTTTIA : I =
P~ [O2 - v 22 f S— . of working Slalole = T e
BEEE | :: o fete P aggg : Z polst s X g 'f%’ L sections
4+ L I
= =N il = =1
(1] 5 10 15 20 25 30 Vmin. ] W 15 20 25 30 Vmin 0 5 10 15 20 25 30 Umin.
P=T CiL TEMPERATURE 50°'C - VISCOSITY 35°E P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5'E P=T QiL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 35°E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
S commande manuelle + teton
A T 1T J.X _[ 1 MC manual operator with cam
; [ 2 I
HE o7 | = accionamiento manual con leva
PT levier de sécurité
E 2 MX safety lever
B palanca de seguridad
B 1 0 z/ 7r
[HAE; Tt/ came de commande

-~
w

DO cam operator
control por levas

double commande
JS joystick
joystick

microrupieur

o
—
— = |
-
"lja;—u
o
o

8 A
D T NN 7 MSW microswitch
] ; 2 iX‘f microinterruptor
i centre a suivre
- 8 CO power beyond (carry over)
II]L retorno @ presion (carry over)
« dlallilel:XH
PT 16
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}DISTRIBUTEURS MONOBLOC
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC + RFP
MONOBLOCK VALVE +RFP
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE +RFP

a5 | |
Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX
Code Type Sections No.| A-B P T P2 T2 | PN u S L I kg
Codigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBF2111001 BF 401/1/GU/MO Al 1 125 90 3.90

DBF2211001  BF 401/2/GU/MO A1x2
DBF2311001  BF 401/3/GU/MO Al1x3
DBF2411001  BF 401/4/GU/MO Alx4
DBF2511001  BF 401/5/GU/MO Alx5
DBF2611001  BF 401/6/GU/MO Alx6é

160 125 5.20
195 160 6.40
230 195 7.60
265 230 8.80
300 265 10,00

3/8" 3/8" 38" 1/2° 1/2° 250 320 80

(= R SR Y

RFP = Regulateur de débit prioritaire (compense en pression) - Priority control flow divider (pressure compensated) - Regulador de caudal con vdlvula prioritaria de presion compensada

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presién nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presidn Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in fank-line - Presion Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

! ) e
/s
FT & f”‘ number 15 15 7 e
37 10 -1 10
R ' o | *5 -
0 30 O 10 20 30 40 50 60 Umin. T 2 g
P=T QIL TEMPERATURE 50" C - VISCOSITY 3.5'E P=T OILTEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5°E P=T QILTEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 3.5'E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
54 commande manuelle + teton
A T TITT 1 MC manual operator with cam
B T“T fX ‘f accionamiento manual con leva
PT levier de sécurité
A 2 MX safety lever
B I : palanca de seguridad
1 0
Clls i/ came de commande

DO cam operator
control por levas

' double commande
JS  joystick
joystick

commande pneumatique

(=]
-
NI
e B
e | B == s
o

B
D T (HRE! 7 1P pneumatic operator
] ; 2 $ gecionamiento neumatico
]

T %
102 microrupteur

B A 8 _nnn, MSW microswitch
I IT microinterruptor

l XllAH
1 0|2
W i T centre a suivre
£r 12 CO power beyond (carry over)
i retorno a presion (carry over)
: SR
[lr Tt TR 42
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DISTRIBUTEURS MONOBLOC ‘
MONOBLOCK VALVES - DISTRIBUIDORES MONOBLOQUES

DISTRIBUTEUR MONOBLOC + RFP
MONOBLOCK VALVE + RFP
DISTRIBUIDOR MONOBLOQUE +RFP

Code Type N° Leviers Orifices - Threads - Orificios P MAX | P MAX

Code Type Sections No.| A-B P T P2 T2 | PN u S L I kg
Cédigo Tipo Nr.Palancas | Bsp | Bsp | BSP | BSP | BSP | bar | bar bar
DBF4110001 BF 701/1/GU/MO A1 1 157 106 6,60

DBF4211001 BF 701/2/GU/MO A1x2
DBF4308001 BF 701/3/GU/MO A1x3
DBF4408001 BF 701/4/GU/MO A1x4
DBF4508001 BF 701/5/GU/MO A1x5

197 146 9.00
v2r 2 y2t o 3/40 347 250 320 80 237 186 11,20
277 | 226 13,50
317 266 15,70

3 SR Y

RFP = Regulateur de débit prioritaire (compense en pression) - Priority control flow divider (pressure compensated) - Regulador de caudal con vdlvula prioritaria de presion compensada

PN = Pression nominale - Nominal pressure - Presién nominal
P MAX U = Pression maxi sur les orifices - Max. pressure on poris - Presidn Max. sobre los orificios
P MAX S = Pression maxi sur le retour - Max. pressure in fank-line - Presion Max. al retorno

Limiteur de pression - Relief Valve - Limitador de presion: X = 30:90 bar (70) - U = 80:230 bar (140) (Standard) - K = 150:300 bar (200)

LES CODES CORRESPONDENT A - THESE CODES AND PRICES REFER TO - LOS CODIGOS SE REFIEREN A LOS MODELOS DE:

DOUBLE EFFET - 3 POSITIONS - RAPPEL RESSORT - A/B FERMEE - ORIFICES BSP - PREDISPOSITION POUR CENTRE A SUIVRE

D.ACTING TYPE - 3 POSITIONS - SPRING RETURN - A/B PORTS CLOSED - BSP THREADS - MACHINED FOR CARRY-OVER

DOBLE EFECTO - 3 POSICIONES - RETORNO POR MUELLE - A/B CERRADOS - ROSCAS BSP - PREPARADO PARA RETORNO A PRESION (CARRY-OVER)

bar bag g7
12 12 12
10.5 10, s 103 s
Pe[OCOR|=T 78 g L 9 e B 9 e number
BB[&& 7-55 7 m P EEEE ?s number HEBE =T 7-0 ™. s of working
4.5 e sections A 45 ol'm_:rtmg' A 4, - sections
3 L2 3 sedlions 3 1
15 = 15 I 15 : [
0710 20 30 40 50 60 70 80 50 100 min. G110 20 30 40 50 60 70 B0 90 100 Vmin. T 10 20 30 40 50 60 70 0 90 100 Umin.
P=T OIL TEMPERATURE 50°C- VISCOSITY 3.5°E P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 15°E P=T OIL TEMPERATURE 50°C - VISCOSITY 35°E
TIROIR POSITIONNEUR SUR DEMANDE
SPOOL TYPE - CORREDERAS SPOOL CONTROL - POSICIONADOR ON REQUEST - BAJO PEDIDO
S commande manuelle + teton
A T IITT 1 MC manual operator with cam
] ‘tr 15’.|, :,X ‘[ accionamiento manual con leva
v came de commande
A 2 DO cam operator
B control por levas
B 1 0 z/ 7r
Clzd el double commande
bt 3 JS joystick
P joystick
c T lﬂ commande pneumatigue
[kl Bkl 12 6 1P pneumatic operator
PT gccionamiento neumatico
B4 commande hydraulique
D T NN 7 HO hydraulic operator
] ; 2 $ _; accionamiento hidraulico
PT microrupteur
B4 8 MSW microswitch
I TITL [ microinterruptor
L 1 ZX 3 —[ -
|_ T 11l 1 centre a suivre
PT 12 CO power beyond (carry over)
B reforno a presion (carry over)
. 1T .LX ;IJJT
1 0|2
Lz il BTAWA 7’ 42
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ORBITROLS ET ACCESSOIRES
STEERING UNITS AND ACCESSORIES - DIRECCIONES HIDROSTATICAS Y ACCESORIOS

CENTRE OUVERT
OPEN CENTER
CENTRO ABIERTO

SANS VALVES
WITHOUT VALVES
SINVALVULAS

NON REACTIF
NON LOADREACTION
NO REACTIVA

ORBITROLS "M+S HYDRAULIC”

“M+S HYDRAULIC" STEERING UNIT
DIRECCION HIDROSTATICA "M+SHYDRAULIC*

. |
|
|

=B

guce oS - I - A S A O I ™

Cddigo T‘i'go cm?/giro \I';lal: g{?r 'gg BRQ,E &R x4
DHKUOO04410 HKU  40/4 39.6 140 130.8 2,30
DHKU005410 HKU  50/4 49.5 140 132,2 5,40
DHKU006410 HKU 63/4 65,6 170 133,9 5,50
DHKU008410 HKU 80/4 79:2 170 136,2 5,60
DHKUO10410 HKU 100/4 99,0 170 138.8 570
DHKU012410 HKU 125/4 123,8 170 142,2 5,80
DHKUO16410 HKU 160/4 158.4 170 146,8 6,00
DHKU020410 HKU 200/4 198.0 > - 170 172" M10x1 M10 152,2 6,30
DHKU025410 HKU 250/4 247.5 170 158.,8 6,50
DHKU032410 HKU 320/4 316,8 170 168,2 7,00
DHKU040410 HKU 400/4 396,0 170 178,8 7,40
DHKU050410 HKU 500/4 495,0 170 192.0 8,00
DHKUD63410 HKU 630/4 623,6 140 209.3 8,70
DHKUO80410 HKU 800/4 793.0 140 2322 9.60
DHKU100410 HKU1000/4 990,0 100 258,6 10,60

AVEC VALVES
WITH VALVES
CON VALVULAS

CENTREOUVERT ~ NONREACTIF
OPEN CENTER NON LOAD REACTION
CENTRO ABIERTO NOREACTIVA

ORBITROLS “M+S HYDRAHLIC"

Code Type cm¥/tr LP VA

Code T;Ee cm¥/rev vap \s’x MPAx E:I (xv2) (xc4) . .

Cédigo Tipo cm3/giro har boF bar BSP
DHKUS04410 HKUS 40/4/100 39.6 140 130.8 5,30
DHKUS05410 HKUS 50/4/100 49,5 140 132,2 5,40
DHKUS06410 HKUS 63/4/100 65,6 170 133.9 5,50
DHKUS08410 HKUS 80/4/100 79,2 170 136,2 5,60
DHKUS10410 HKUS 100/4/100 82.0 170 138.8 570
DHKUS12410 HKUS 125/4/100 123.8 170 " 142,2 5,80
DHKUS16410 HKUS 160/4/100 158.4 L 140 170 L Ll wip 146.8 6,00
DHKUS20410 HKUS 200/4/100 198.0 170 152,2 6,30
DHKUS25410 HKUS 250/4/100 247.5 170 158.8 6,50
DHKUS32410  HKUS 320/4/100 316.8 170 168,2 7.00
DHKUS40410 HKUS 400/4/100 396,0 170 178,8 7.40
DHKUS50410 HKUS 500/4/100 495,0 170 192,0 8,00

VALVES INTEGREES: VALVE ANTI-RETOUR + LIMITEUR DE PRESSION (LP) + VALVE ANTICAVITATION + VALVE ANTICHOCK (VA)

BUILT-IN VALVES: CHECK VALVE + RELIEF VALVE (RF) + ANTICAVITATION VALVES + SHOCK VALVES (SV)
VALVULAS INTEGRADAS: VALVULA ANTIRRETORNO + VALVULA LIMITADORA DE PRESION (VLP) + VALVULA ANTICAVITACION + VALVULA ANTICHOQUE (VA)

68

COI"ITEF’III"II'



ORBITROLS ETACCESSOIRES ‘
STEERING UNITS AND ACCESSORIES - DIRECCIONES HIDROSTATICAS Y ACCESORIOS

ORBITROLS “M+S HYDRAULIC” CENTRE FERME NON REACTIF AVEC VALVES

"M+S HYDRAULIC" STEERING UNIT CLOSEDCENTER NON LOADREACTION WITHVALVES
DIRECCION HIDROSTATICA "M+S HYDRAULIC* CENTRO CERRADO NOREACTIVA CON VALVULAS

1035

M= 1
| o—tH— 1 |
: :ﬁ.: o] l |
| e i |
1
L P T LS R
S Tpe o Rf o P P-T v c H kg
ode ype cm3/rev i
Cédigo Tipo cm?giro \I;Iél: g:r "',:ﬂ‘f BRS,E xa (x4)
DHKUS50401  HKUS 40/5/100 39,6 125 130.8 5,30
DHKUS50501  HKUS 50/5/100 49,5 150 1322 540
DHKUS50601  HKUS 63/5/100 65,6 175 1339 5,50
DHKUS50801  HKUS 80/5/100 79.2 175 1362 5,60
DHKUS51001  HKUS 100/5/100 99,0 175 1388 5,70
DHKUS51201  HKUS 125/5/100  123,8 100 160 175 720 MoK MIO 1422 | 580
DHKUS51601  HKUS 160/5/100  158,4 175 1468 6,00
DHKUS52001  HKUS 200/5/100  198,0 175 1522 6,30
DHKUS52501  HKUS 250/5/100  247.5 175 1588 6,50
DHKUS53201  HKUS 320/5/100  316,8 175 1682 7,00
DHKUS54001  HKUS 400/5/100  396,0 175 178.8  7.40

VALVES INTEGREES: VALVE ANTI-RETOUR + LIMITEUR DE PRESSION (LP) + VALVE ANTICAVITATION + VALVE ANTICHOCK (VA)
BUILT-IN VALVES: CHECK VALVE + RELIEF VALVE (RF) + ANTICAVITATION VALVES + SHOCK VALVES (SV)
VALVULAS INTEGRADAS: VALVULA ANTIRRETORNO + VALVULA LIMITADORA DE PRESION (VLP) + VALVULA ANTICAVITACION + VALVULA ANTICHOQUE (VA)

HKUS.../5 = POUR VALVE PRIORITAIRE FLASQUABLE - FOR FACE MOUNTING PRIORITY VALVE - PARA VALVULA PRIORITARIA EMBRIDADA

SUR DEMANDE - ON REQUEST - BAJO PEDIDO:
HKUS.../5T = POUR VALVE PRIORITAIRE EN LIGNE - FOR PIPE MOUNTING PRIORITY VALVE - PARA VALVULA PRIORITARIA EN LINEA
HKUS.../5D - HKUS.../5DT = AVEC SIGNAL DYNAMIQUE - WITH DYNAMIC SIGNAL - CON SENAL DINAMICO

VALVE PRIORITAIRE POUR ORBITROL LOAD-SENSING
PRIORITY VALVE FOR LOAD-SENSING STEERING UNIT
VALVULA PRIORITARIA PARA DIRECCION HYDROSTATICA "LOAD SENSING*

PRTA - STATIC SIGNAL

Code Type g?“ﬁﬁ: MAX Rsesr?: 4 LS kg
Codigo {5 Sehal | Umin elle a il s e
VPRDOBOO ** PRD 80/** (x HKUS.../5) Static 80 4-7-10 bar 1/2" 3/8" 2,25
VPRDDO80 ** PRD-D 80/** (x HKUS.../8)  Dynamic 80 4-7-10 bar 1/2" 3/8" 2,25
VPRTAO80 **  PRTA  80/** (x HKUS.../5T) Static 80 4-7-10 bar 1/2" 172" 1/4" 1,30
VPRTADOS **  PRTA-D 80/** (x HKUS.../6T)  Dynamic 80 4-7-10 bar 1/2" 1/2" 1/4" 1,30

**=04-07-10bar
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ORBITROLS ET ACCESSOIRES
STEERING UNITS AND ACCESSORIES - DIRECCIONES HIDROSTATICAS Y ACCESORIOS

CENTRE OUVERT
OPEN CENTER
CENTROABIERTO

ORBITROLS "Z-J HYDRAULIC*

NON REACTIF
NON LOAD REACTION
NO REACTIVA

AVEC VALVES
WITH VALVES
CONVALVULAS

Z-JHYDRAULIC" STEERING UNIT
DIRECCION HIDROSTATICA "Z-J HYDRAULIC”

A ]
! R
p==n
\ LES amiy
<™ e B
P = T
LP VA
Code Type cm¥/tr RF SV P P-T i c H k
Code Type cm?/rev VLP VA MAX A-B (x 2) (x 4) ¢
Cédigo Tipo cm?¥giro bar bar bar BSP
DIG2S105010E DIG25-1-050-10-E 50 140,0 6,00
DIG2S108010E DIG2S-1-080-10-E 80 144.0 6,20
DIG2S110010E DIG25-1-100-10-E 100 146.,0 6,30
DIG2S112510E DIG2S-1-125-10-E 125 . 149.,0 6,40
DIG2S116010E DIG2S-1-160-10-E 160 i 160 [n Ve Mid W0 a0 660
DIG25120010E DIG2S-1-200-10-E 200 159.0 6,80
DIG25125010E DIG25-1-250-10-E 250 165,0 7,00
DIG2S131510E DIG2S-1-315-10-E 315 175.0 7,40
VALVES INTEGREES: VALVE ANTI-RETOUR + LIMITEUR DE PRESSION (LP) + VALVE ANTICAVITATION + VALVE ANTICHOCK (VA)
BUILT-IN VALVES: CHECK VALVE + RELIEF VALVE (RF) + ANTICAVITATION VALVES + SHOCK VALVES (SV)
VALVULAS INTEGRADAS: VALVULA ANTIRRETORNO + VALVULA LIMITADORA DE PRESION (VLP) + VALVULA ANTICAVITACION + VALVULA ANTICHOQUE (VA)
COLONNE DE DIRECTION
STEERING COLUMN

COLUMNA DE DIRECCION

Code Cone
Code L aD Taper kg
Cdédigo Cénico

ACI0075000 75 0,70
ACIO150000 150 0,97
ACI0200000 200 1,05
ACI0270000 270 Wpe ] 1,25
ACI0350000 350 38 1:20 1,45
ACI0400000 400 @23,2 1,55
ACI0450000 450 M18x1.5 1,65
ACID520000 520 1.92
ACI0600000 600 2,05
ACI0750000 775 2,45
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ORBITROLS ET ACCESSOIRES ‘
STEERING UNITS AND ACCESSORIES - DIRECCIONES HIDROSTATICAS Y ACCESORIOS

VOLANT
STEERING WHEEL
VOLANTE
Code Type Cdne
Code Type aD H Taper kg
Cddigo Tipo Cénico
AV00320001 360 352 105 1.20 (Type 1) 1,80
AV00320008 435 434 139 1.20 (Type 1) 2,18
BOUCHON POUR VOLANT
CAP FOR STEERING-WHEEL
TAPON PARAVOLANTE
ol
Code Pour volant
Code For steering-wheel aD H kg x 100
Cddigo Para volante
AT00470064 360 62 20 1,30
AT00470004 435 64 16,5 1,50
BOULEPOUR VOLANT
HARD KNOB FOR STEERING-WHEEL
PERNO PARAVOLANTE
Type 360 Type 435
Code Pour volant
Code For steering-wheel kg x 100
Codigo Para volante
AP0D340212 Type 360 8,50
AP00340015 Type 435 21,00

COI"ITEHII"II'
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MOTEURS
HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

MOTEUR “Z-J HYDRAULIC”

ARBRE CYLINDRIQUE @25
*Z-JHYDRAULIC" MOTOR PARALLEL SHAFT 925 "SAEA” FLANGE - 2 HOLES
MOTOR "Z-JHYDRAULIC" EJECILINDRICO @25 BRIDA "SAEA"-2 ORIFICIOS

Standard: ARBRE RENFORCE POUR CHARGES RADIALES - WITH NEEDLE BEARINGS FOR RADIAL LOADS - CON RODAMIENTOS PARA CARGAS RADIALES

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

BRIDE "SAEA" -2 TROUS

PEINTURE NOIR
BLACK PAINTED
PINTADO NEGRO

PREDISPOSITION POUR DRAINAGE
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION

131.3

PREPARADO PARA DRENAJE
P MAX bar
n. Max M Q
Code Type cm¥ir | four/min | Max | MAX %hrgm E,':‘Tj,e gg}ﬂ 2o
Code Type  [cm¥rev| rpm. || pat  leiemmdnl Retorns [A=B| T | L || 1 | &
Caodigo Tipo cm¥giro| giro/min | daNm | I/min Ap
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MCPNO50CDO MC-PN 50CD 51,7 879 8.1 45 125 165 150 * 137 7.0 5,60
MCPNOSOCDO MC-PN 80CD 77,7 740 12,9 60 125 165 150 * 140,5 10,5 5,70
MCPN100CDO MC-PN 100 CD 96,2 589 16,1 60 1256 165 150 * 143 13,0 5,90
MCPN125CD0 MC-PN 125¢CD 117,9 475 20,2 60 125 165 150 * 146 16,0 6,00
MCPN160CD0O MC-PN 160 CD 155,5 370 24,5 60 125 165 150 * 1/2" 1/4" 151 21,0 6,20
MCPN200CDO MC-PN 200 CD 189.9 296 28,6 60 110 165 150 * 157 26,0 6,40
MCPN250CD0O MC-PN 250 CD 231,0 237 36,0 60 110 165 160 * 162 32,0 6,60
MCPN315CDO MC-PN 315CD  311,7 189 40,6 60 90 165 150 * 172 420 6,90
MCPN400CDO MC-PN 400 CD 386,2 149 43,5 60 70 165 150 * 182 52,0 7,40
* = AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN PERMISSIBLE SHAFT LOADS
PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE CARGAS DEL EJE ADMISIBLE
AP Artwa rerfarcé pour cherges radiales- With Needle bearings - Con rodaminentos para cargas radiales: “N*
bar
= Prad
150 : daN
| Prad = Charge radiale
AY = Radialload
5 N _ oA Carga radial
-~ e b .~ /\ Pa= Chargeaxiake
R R o e )
R w e — P s :?_:'ﬂ:fx:ﬂ""m
—T | z,m—mm
& 3.17=200 rpm
B 6 4 W fo  wmm ™
Pa man=150 dal
e
Pa max=200 daN
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MOTEURS

HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

MOTEUR *Z-J HYDRAULIC”

"Z-J HYDRAULIC” MOTOR

ARBRE CYLINDRIQUE @25
PARALLEL SHAFT @25

BRIDE “"SAEA” -2 TROUS
"SAE A" FLANGE -2 HOLES

MOTOR “Z-J HYDRAULIC*

EJE CILINDRICO @25

BRIDA "SAE A" - 2 ORIFICIOS

Standard: ARBRE RENFORCE POUR CHARGES RADIALES - WITH NEEDLE BEARINGS FOR RADIAL LOADS - CON RODAMIENTOS PARA CARGAS RADIALES

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE

BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

1313

PEINTURE NOIR
BLACK PAINTED
FINTADO NEGRO

PREDISPOSITION POUR DRAINAGE

MACHINED FOR DRAIN CONNECTION
PREPARADO PARA DRENAJE

- M Q P MAX bar
Code Type cm¥/tr | tour/min | Max | MAx | Chute Em,’:}e Rateur
Code Type cm¥rev | rpm | po |enenfrodal Retomo |A=B] T | L |11 | kg
Caddigo Tipo cm¥giro | giro/min | daNm | I/min Ap
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MCRNOS0CDO MC-RN 50CD  51.3 755 10,0 40 140 175 150 * 140 10,0 6,70
MCRNO8BOCDO MC-RN 80CD 80,6 750 19.0 60 175 175 150 * 146 16,0 6,90
MCRN100CDO MC-RN 100 CD 100,8 600 24,0 60 178 175 150 * 150 20,0 6,90
MCRN125CD0O MC-RN 125 CD 124,9 475 29,2 60 175 175 150 * B8 (2510 (720
MCRN160CDO MC-RN 160 CD 157,2 375 36,3 60 165 175 150* 1/27 1/4" 161,56 31,6 7,50
MCRN200CDO MC-RN 200CD 199,2 300 35.8 60 130 175 150 * 170 40,0 8,00
MCRN250CD0 MC-RN 250 CD 252,0 240 35.2 60 110 175 150 * 180 50,0 8,50
MCRN315CDO MC-RN 316 CD 314,56 190 36.0 60 85 176 160 * 192 62,0 9.00
MCRN400CDO MC-RN 400 CD 370.0 160 42.0 60 85 175 150 7 204 74,0 9.30
* = AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN PERMISSIBLE SHAFT LOADS
PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE CARGAS DEL EJE ADMISIBLE
AP Arbre rerforceé pour cherges radales- With Needle bearings - Con rodaminenios para cargas radiales: "N°
bar
= Prad
e :m Prad = Charge radiale
AN 2"“.‘2.;'4‘;1
> ' /“ Fa= u:mm
; ~ oo : i " R
N 0 W @0 R0 TRl pm - = F 1.Charge radisie maxi sur Tarbre
" 10 200 00 w0 [ T - = "] ::-__/ i ;::Eu::‘;::xw“
=] 2.2 50 rpm
0 3. n=200 rpm
® 60 4 @ 0 2mm oo
P max=150 daN
=
Pa max=200 daN
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MOTEURS
HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

MOTEUR “Z-J HYDRAULIC*

ARBRE CYLINDRIQUE @32
PARALLEL SHAFT 932
EJE CILINDRICO @32

BRIDE "SAE A" - 4 TROUS
“SAE A" FLANGE -4 HOLES
BRIDA "SAE A” -4 ORIFICIOS

"Z-JHYDRAULIC* MOTOR
MOTOR "Z-J HYDRAULIC"

PEINTURE NOIR
BLACK PAINTED
PINTADO NEGRO

PREDISPOSITION POUR DRAINAGE
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION
PREPARADO PARA DRENAJE

Standard: ARBRE RENFORCE POUR CHARGES RADIALES - WITH NEEDLE BEARINGS FOR RADIAL LOADS - CON RODAMIENTOS PARA CARGAS RADIALES

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

o M M Q P MAX bar
Code Type em¥tr | tour/min | Max | MAX %hrg'e Elt:;rl{fie Eg:g::'r:
Code Trpe cmdrev | TPM. | Delta |En entrada| Retorno |A-B | T L | L1 | kg
Caddigo Tipo cm¥/giro| giro/min | daNm | I/min Ap
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MCSY080C0O0 MC-SY 80C 806 800 22,5 65 205 250 125* 170 16,0 9,80
MCSY100C00 MC-SY 100 C 100,8 748 29.0 75 205 250 125 * 174 20,0 10,00
MCSY125C00 MC-SY 125C 125,0 600 36,5 75 205 250 T 25:* 179 250 10,30
MCSY160C00 MC-SY 160 C 154,0 470 48,5 75 200 250 125* 181 27,0 10,70
MCSY200C00 MC-SY200C 194,0 375 58.6 75 200 250 1:25* /2 1/4" 188 34,0 11,10
MCSY250C00 MC-SY 250 C 243.0 300 70.8 79 200 250 25+ 196 42,0 11,60
MCSY315C00 MC-SY 315C 311.0 240 88.0 75 200 250 125 208 54,0 12,30
MCSY400C00 MC-SY 400 C 394.0 185 88.0 ¥y 160 250 125 * 223 69,0 1320
MCSY475C00 MC-SY 475 C 475.0 1565 91.0 75 140 250 125 237 83.0 14,30
* = AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN PERMISSIBLE SHAFT LOADS
PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE CARGAS DEL EJE ADMISIBLE
h&'l:‘ Arbre renforcé pour charges radiales - With Needle bearings - Con rodamientos para cargas mdiales : "N°
150 : Prad
“5-’ - . gall 1 _Pa=0dah Frid:m Chmge rict i
o N R owpt e (T mi
E S = o =« infermittent operations Carga ndiaimdxima del efe 2503 i /
50 Sy — 2000/ Pex - Charg il
% Pa=0dah- o= S0l J gl
50 00 200 300 400 500 600 700 rpm o i o //
Mayx. radial shatt load spply ng life of 100 7
3000 hours at 200 rpe. i ___..-J/
Carga radial mixima 00—
3000 haras de trabajo a 200 giro imin
0 20 40 % 80 100 mm
Pamax= 500 dal e

COI"ITEF’III"II'
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MOTEURS
HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

SANS BRIDE
WITHOUT FLANGE
SINBRIDA

ARBRE CYLINDRIQUE @16
*M+S HYDRAULIC* MOTOR PARALLEL SHAFT@16
MOTOR "M-+S$ HYDRAULIC" EJECILINDRICO @16

Standard: ALIMENTATIONS ARRIERES - REAR PORTS - ENTRADAS POSTERIORES

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

MOTEUR *M+S HYDRAULIC®

28
|
g
H
PREDISPOSITION POUR DRAINAGE
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION
PREPARADO PARA DRENAJE
P MAX bar
n. Max M Q
Code Type em¥tr | four/min | Max | MAX %r:'gm El?ltlff Eg}ﬁ:’nr
Code Type | cm¥frev | rpm | Doty |nentrodal Retorno [A<B| T | L | U1 [ ke
Caddigo Tipo cm’/giro | giro/min | daNm | I/min Ap
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MPMOOSNC16 MPM 8C 8,2 1950 1.1 16 105 140 140 * 104 35 1.90
MPMOI2NC16 MPM 12C 12,9 1650 1.6 20 106 140 140 * 106 9,5 2,00
MPMO20ONCTI6 MPM 20C 20,0 1000 2.5 20 105 140 140 * 38" 1/8" 109 85 210
MPMO32NC16 MPM 32C 31,8 630 4.0 20 105 140 140 * 114 135 220
MPMO4ONC16 MPM 40 C 40,0 500 4,1 20 82,5 140 140 * 17,6 17,0 2,30
MPMO50ONC16 MPM 50 C 50,0 400 4.5 20 70 140 140 * 121,5 21,0 2,50
* = AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
OPTION
PR P e — el =P
LP SUR LA LIGNE "A" LP SUR LA LIGNE *B* LP SUR LES LIGNES “AB*

RELIEF VALVE ON LINE"A"
VLP SOBRE LA LINEA ™A

RELIEF VALVE ON LINE "B" —
VLP SOBRE LA LINEA"B" —

RELIEF VALVE ON LINES "A/B" — ?
VLP SOBRE LAS LINEAS "A/B" — &

&

OPTION OPTION OPTION PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE
MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN
z_z F: (Oval Mount) S: ALIMEI;ITSEICFJ,giTL;TERMES PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE
= S i ENTRADAS POR LADO b
i —
.:._\T\__ = —
N
SH X - oy
L S I B S s s e s T intermittent operations
0l I
o Ho 20 400 620 B 1000 rpm

FLANGE KIT
Code: MF48443014
oLl

CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
PERMISSIBLE SHAFT LOADS
CARGAS DEL EJE ADMISIBLE

Arbre-Shaft-Eje: “C-CK-SH"

Prad max = 160 dah

a7
2e3v2

Pa max = 80daN

AVEC N.3VIS Méx14 :::
WITH No.3 SCREWS Méx1 4 1531 i
CON N.3TORNILLOS Méx14 L carga racial
120 .
Par
‘” — - -
4
40 60 B0 1200 1400 1800 2000 mm

COI"ITEF’III"II'
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\MOTEURS
HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

MOTEUR *M+SHYDRAULIC” ARBRE CYLIQJT%ELQUE @25  BRIDE "SAEA"-2TROUS

“M+S HYDRAULIC* MOTOR PARALLEL SHA “SAEA” FLANGE - 2 HOLES
MOTOR "M+S HYDRAULIC" EJECILINDRICO ©25 BRIDA"SAEA"-2 ORIFICIOS

Standard: ALIMENTATIONS LATERALES - SIDE PORTS - ENTRADAS LATERALES
= 21335

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

43.2
3 o
8 8 &
| — N |
c | |
PREDISPOSITION POUR DRAINAGE [ !
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION | L{HOJ |
PREPARADO PARA DRENAJE oo e T i
P MAX bar
n. Max M Q A
Code Type em¥ir | tour/min | Max | MAX %r:gte Eml’::" 32:3::
Code Type cm¥/rev rpm ; D "p En entrada| Retomo |A-B| T L L1 kg
Cédigo Tipo  |cm¥giro| giro/min | daNm | I/min gpu
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MSPO25NC25** MPP 25CD 25,0 1600 3.3 40 100 175 175 * 134 5,20 5,60
MSPO32NC25** MPP 32CD  32.0 1560 4,3 50 100 175 175+ 135 6,30 5,60
MSPO40NC25* MPP 40CD 40,0 1500 6,2 60 120 176 175 136,56 7,40 5,70
MSPO50NC25 MPP 50C 49,5 1210 9.4 60 140 175 175 * 135,56 6,67 5,80
MSPO8ONC25 MPP 80 C 79,2 7155 15,1 60 140 175 175* 139.5 10,67 5,90
MSP1DONC25 MPP 100 C 99.0 605 19.3 60 140 175 75 142 13,33 6,10
MSP125NC25 MPP 125C 123.8 486 23,7 60 140 175 YI5™ 2 1 145,56 16,67 6,20
MSP160NC25 MPP 160C  158.4 378 31.3 60 140 175 175 * 150 21,33 6.40
MSP200NC25 MPP200C  198,0 303 36,6 60 140 175 175" 165,86 26,67 6,60
MSP250NC25 MPP 250 C  247,5 242 38,0 60 110 175 752 162 33,33 6,80
MSP315NC25 MPP 315C  316.8 190 38,0 60 90 175 176" 171,56 42,67 7,10
MSP400ONC25 MPP400C  396.0 150 36.0 60 70 1175 | [lragi 182 5333 7,60
MSPS00ONC25 MPP 500 C  495,0 120 39.0 60 60 140 140 * 195,86 66,63 8,90
MSP630NC25 MPP 630 C  623.6 95 44.0 60 85 140 140 * 213 84,00 9,50
* = AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE | Que en version "D -"D" Veersion only - Version *D” solamente (voir graphique - see diagram - ver el grafico)
OPTION OPTION OPTION PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE
; : MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN
g' (S“““"’:‘:““h E'M'ME,:‘ET:‘ESQ%WEERES PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE
i
co ENTRADAS POSTERIORES e
54
1: Low it
==T—1 2 Standard seal lor *. & shatt
" \’ 1] 3: High pressure shaft seal ("D" type)
SH D
5 — — -{
] - i s
o' 100 20 40 0 B0 T0ipm
K F: SAE A/4 (Oval Mount) CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
. PERMISSIBLE SHAFT LOADS
L CARGAS DEL EJE ADMISIBLE
Arbre - Shaft - Eje: " C-CO * Arbre renforcé pour cherges radiales
565 o Pmax With Needle bearings - Con rodaminentos para cargas radiales : "N
GB ) i B'J-i : Oval mount ::: Prad = Charge radiale
a —_— Pa max= 150 daN Q 5:1 Radial laad
1 Carga radial
Pa max = 200 daN - 12 7= Pax Chamessiae
Seuare mount PT
%FEE p [ = j‘\‘ 3 !.cm:::::mmrhm
KB Prad ], P 1M
daN - ] _.--"_ 4 1.Carga deleje
% 4 Lt __,..--"""_ 2 0= 50 rpm
Booy B fa—1" 3. n=200 rpm
m[ b N [} 4 el i
VERSIONS SPECIALES - SPECIAL VERSIONS - VERSIONES ESPECIALES a0} W o® 0
D: jointd'arbre - shoft seal - junta del eje: max 150 bar 20 el
N/D: arbre renforcé - with needle bearings - con rodamientos T W wm ==
W: moto-rue - wheel mount - version rueda Pa =200 M
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MOTEURS

HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

MOTEUR *M+S HYDRAULIC®

“M+SHYDRAULIC" MOTOR

ARBRE CYLINDRIQUE @25
PARALLEL SHAFT@25

BRIDE "SAE A" -2 TROUS
"SAE A" FLANGE - 2HOLES

MOTOR "M-+S HYDRAULIC"

EJE CILINDRICO @25

BRIDA™SAE A" -2 ORIFICIOS

Standard: ALIMENTATIONS LATERALES - SIDE PORTS - ENTRADAS LATERALES

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

1335 L

43.2
3 o
8 F g
C
PREDISPOSITION POUR DRAINAGE
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION
PREPARADO PARA DRENAJE
P MAX bar
n. Max M a
Code Type | cmyw | four/min | Max | MAX | Chute Emtff Raodr
Code Type cm?/rev rpm ) Delt?l En entradal Retorno | A- B T L L1 | kg
Codigo Tipo cm¥giro | giro/min | daNm | I/min Ap
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MSROS0NC25 MPR 50C 51,5 775 10,0 40 140 1756 175 * 138 9.0 6,80
MSROBONC25 MPR 80 C 80.3 750 20,0 60 178 175 176* 143 14,0 6.90
MSR100ONC25 MPR 100 C 99.8 600 24.0 60 175 175 175 146 17,4 7,20
MSR125NC25 MPR 125 C 125,7 475 30,0 60 S 175 1o 150,5 21,8 7.30
MSR160NC25 MPR 160 C 159.,6 375 39.0 60 175 175 176" 1/2" /4" 186,55 27,8 7,60
MSR200NC25 MPR200C 199,8 300 38,5 60 140 175 |75 163,5 34,8 8,00
MSR250NC25 MPR 250 C 2501 240 39.0 60 110 1756 1786 * 172 43,5 8,40
MSR315NC25 MPR 315C 315,7 190 36,0 60 85 175 178 183 54,8 9,10
MSR400ONC25 MPR 400C 397.0 150 38.0 60 65 175 1725 198 69,4 9.80
* = AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
OPTION OPTION OPTION PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE
; : MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN
g' (Square Mount) E"”‘”MEIQ'ET;‘Q%%RR'E“ES PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE
co ENTRADAS POSTERIORES .
55 bar
200
1: Low it
——p— 2: Standard seal for & shatt
\! 3: High pressure shaft seal ("D" type)
100 ——
SH B
5 —— - confinuous operations
1c r -—~ -intemmittent operations
o' 100 200 40 w0 w0 Tohipm
K F: SAE A/4 (Oval Mount) CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
©13.35 PERMISSIBLE SHAFT LOADS
CARGAS DEL EJE ADMISIBLE
Arbre - Shaft - Eje: * C-CO " ﬂrhrﬂmfwﬁpm_'wmiiu
565 g — With Needie bearings - Con rodaminentos para cargas radiales : "N°
c8 Y s R "
EM s Oval mount il Prad = Charge radiale
2 —_— = Pa max= 150 daN Q
—p— 30 L Carga radial
o e 300 dabl 1 7 Pax Chameariale
% Squaremount 1 = I/\ &ﬂ'.ﬁ|
@ - e s iomamaes
dal ."’ ] /"./ 4 ‘:,:‘;um delgje
ﬁ ._..----"""'"___-.- 3. =200 rpm
W)I \\ i 4. =800 rpm
VERSIONS SPECIALES - SPECIAL VERSIONS - VERSIONES ESPECIALES a0 8
D: jointd'arbre - shaft seal -junta del eje: max 150 bar a0 —
N/D: arbre renforcé - with needle bearings - con rodamientos ﬂ_ 200 40 B0 800 mm

W: moto-rue - wheel mount - version rueda
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\MOTEURS ‘
HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

 MOTEUR "M+S HYDRAULIC" ARBRECYLINDRIQUE@32  BRIDE "SAEA"-4TROUS
"M+S HYDRAULIC” MOTOR PARALLEL SHAFT@32 'SAEA” FLANGE -4 HOLES

MOTOR "M+SHYDRAULIC" EJECILINDRICO @32 BRIDA"SAEA" -4 ORIFICIOS

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

56.5

PREDISPOSITION POUR DRAINAGE
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION

PREPARADO PARA DRENAJE
P MAX bar
n. Max M Q

cote | e | cnr | i | wox | wix | Guie | Eée [ fem

Code Type cm¥/rev rpm - D "p En entrada| Retorno |A-B| T L L1 kg

Cédigo Tipo | cm¥giro| giro/min | daNm | I/min Ep“

TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MPSO80ONC32 MPS 80C 80,5 810 24,0 65 210 230 140 * 168 14,0 9,90
MPST100NC32 MPS 100C 100.0 750 30,5 7.5 210 230 140 * 171 17,4 10,10
MPS125NC32 MPS 125 C 1257 600 37.5 75 210 230 140 * 176 21,8 1[_}.40
MPS160NC32 MPS 160C 159,7 470 49,0 75 210 230 140 * 182 27,8 10,80
MPS200NC32 MPS 200 C 200,0 375 61,0 75 210 230 140 * 189 34,8 11,20
MPS250NC32 MPS 250 C 250,0 300 72,0 7.5 200 230 140 * /2 14" 197 43,5 11,70
MPS315NC32 MPS 315C 314.,9 240 82,5 75 200 230 140 * 209 54,8 12,40
MPS400NC32 MPS 400 C 397.,0 190 86,5 75 160 230 140 * 223 69,4 13,10
MPS475NC32 MPS 475 C  474.6 160 85.0 75 130 230 140 * 237 82,6 14,10
MPS525NC32 MPS 525 C 522,7 145 850 75 115 230 140 * 229 74,5 14,60
MPS565NC32 MPS 565 C 5649 130 850 75 105 230 140 * 235 80,2 15,00
= AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
OPTION OPTION OPTION PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE
: : MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN
6 (Squore Mouni) E'M'ME,:‘ET:‘ESQ%RR‘ERES PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE
e ENTRADAS POSTERIORES o
h1l
: \\\\ : -Fommwnl!onl

— |

g7 B8 ER

100 200 300 400 500 600 T GO0 600 1000 mpm

F: SAE A74 (Oval Mount) CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
PERMISSIBLE SHAFT LOADS
CARGAS DEL EJE ADMISIBLE

Arbre - Shaft - Eje : "C-CO-K-SHSL®
SL
Prad
dal Prad Prad ki
b \}J’ g
000 £ \
L . [ Prad :
15001 - Charge radialo sur e roubement B1D avec 2000
mar 101 1000 e ~4 heenes cle activibé a 100 teurimin, - Pa=l da N
— Radial shait icad apply to aB10 bearing He of
- i Cuga s edamr O10con 00
L] 50
VERSIONS SPECIALES - SPECIAL VERSIONS - VERSIONES ESPECIALES ores e vabo s 80 g P dn
. W@ - 00 20 X 40 05N KM Hmm
W:  moto-rue - wheel mount - versin rueda e v 0 AN
Prad = Charge radiale -Radial load Carga radial

B: avec frein a tambour - with drum brake - con fambor freno Pa = Charge axide -Axal load-Cargaaxial
S/V: versions courtes - shorf versions - versiones cortas
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MOTEURS
HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

MOTEUR "M+S HYDRAULIC*  ARBRE CYLINDRIQUE@40 BRIDE CARREE - 4 TROUS
*M+S HYDRAULIC* MOTOR PARALLEL SHAFT@40 SQUARE FLANGE - 4 HOLES \
MOTOR "M-+S HYDRAULIC" EJE CILINDRICO@40 BRIDACUADRADA-4ORIFICIOS

Standard: ALIMENTATIONS LATERALES - SIDE PORTS - ENTRADAS LATERALES

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS  paxciis

PREDISPOSITION POUR DRAINAGE
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION

PREPARADO PARA DRENAJE
P MAX bar
n. Max M Q
Code Type cm¥tr | tour/min Max | MAX %hrg“’ Emﬁe E:}ﬂ:‘;
Code Type cm¥/rev rpm : D "p En entrada| Retorno |A-B| T L L1 kg
Cédigo Tipo cm¥/giro | giro/min | daNm | |/min Epu
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK -TRABAJO EN CONTINUO
MPT160NC40 MPT160C  161,1 622 47 100 200 210 140 * 190 16,5 20,00
MPT200NC40 MPT 200C 201.4 620 59 125 200 210 140 * 1956 21,5 20,50
MPT250NCA0 MPT 250C 251.8 496 73 125 200 210 140 " 201 27,8 21,00
MPT315NC40 MPT 315C 326,3 382 95 125 200 210 140 * a4 211 37.0 22,00
MPT400NC40 MPT 400C 410,9 304 108 125 180 210 140 * 221 47,5 23,00
MPT500NC40 MPT 500 C 523.6 238 1122 125 160 210 140 * 235 61,5 24,00
MPT&30NC40 MPT 630C 631,2 197 130 125 140 210 140 * 231 57,5 24,00
MPT725NC40 MPT 725 C 724,3 172 127 125 120 210 140 * 240 66,5 24,50
* = AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
OPTION OPTION OPTION PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE
: : MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN
W: (Wheal Moun) E"”‘”MEIQ"E?Q%%RR'E“ES PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE
co 218 ENTRADAS POSTERIORES ap
- el
1
= c s H— intermitient operations
K N o
Q_WWTTW"&FIWWW
SH CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
PERMISSIBLE SHAFT LOADS
CARGAS DEL EJE ADMISIBLE
Arbre - Shatt- Eje : "C-CO-K-SH-5L"
SL Prad
daN
5000 Lo
s \
- N ‘
3o B X Prad:
™~ Charge radiale sur le roulement B10avec 2000
2 S AT Pl shatomd iy B10 b He
VERSIONS SPECIALES - SPECIAL VERSIONS - VERSIONES ESPECIALES L %“EEI-&%&E?E:;W
W:  mofo-rue - wheel mount - versién rueda A B 0. 9400 10
S/V: versions courtes - short versions - versiones corfas ;.'“: mmmg“ Pa max = 1000 daN

M: version renforcée - reinforced version - version reforzada
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‘MOTEURS
HYDRAULIC MOTORS - MOTORES LENTOS

MOTEUR "M+SHYDRAULIC*  ARBRE CYLINDRIQUE@S50  BRIDE CARREE -4 TROUS
"M+%HYDRAULIC"M(}T0[3 PARALLEL SHAFT @50 SQUARE FLANGE -4 HOLES

EJE CILINDRICO @50 BRIDACUADRADA-4 ORIFICIOS

CLAPET ANTI-RETOUR INTEGRE
BUILT-IN CHECK VALVES
VALVULAS DE RETENCION INTEGRADAS

79
II. -
g -8 g
3] By
c

PREDISPOSITION POUR DRAINAGE
MACHINED FOR DRAIN CONNECTION

PREPARADO PARA DRENAJE
P MAX bar
n. Max M Q
Code Type em¥r | tour/min Max | MAX %hrgle E;H{ff 52;3:‘;
Code Type cm3/rev rpm - D "p En entrada| Retorno |A-B| T L L1 kg
Cédigo Tipo |cm¥giro| giro/min daNm | I/min Epu
TRAVAIL EN CONTINU - CONTINUOUS WORK - TRABAJO EN CONTINUO
MPV315C000 MPV 315C 314, 510 92 160 200 210 140 * 214,56 22,0 31,80
MPV400C000 MPV 400 C 400.9 500 118 200 200 210 140 * 221,56 29,0 32,60
MPV500C000 MPV 500 C 499,46 400 146 200 200 210 140 * B 1/4" 2295 37,0 33,50
MPV630C000 MPV 630 C 6291 320 166 200 180 210 140 * 240 47,5 34,90
MPVB00C0O00 MPY 800 C 801.8 250 188 200 160 210 140 * 254 61,5 36,50
= AVEC DRAINAGE - WITH DRAIN - CON DRENAJE
OPTION OPTION PRESSION MAXI EN RETOUR SANS DRAINAGE
o W: (Wheel Mourt) MAX. RETURN PRESSURE WITHOUT DRAIN
79 E i PRESION MAXIMA EN LINEA DE RETORNO SIN DRENAJE
co :
;
: S
K g = - — -~ intermittent operations
1
uul 100 200 300 400 500 600 700 rpm
SH CHARGES ADMISSIBLES SUR L'ARBRE
E PERMISSIBLE SHAFT LOADS
IBT P85 Asige21-1975 CARGAS DEL EJE ADMISIBLE

Arbre - Shaft- Eje : "C-CO-KSH"

Prad:

Charge radiale sur e roulement B10 avec 2000
hueres de activité a 100 tour'min. - Fa=0da N

L Radial shalt load apply to a B10 bearing lile of
] ~Predmax 2000 ours a1 100 rpm . - Pa=0 da N

Carga radial scbre el rodambento. 830 con 2000
horas de trebajo a 200 gira/min. - Pa=0 da N

VERSIONS SPECIALES - SPECIAL VERSIONS - VERSIONES ESPECIALES

: -minvz;t;:ju;:suwmt;}mm
W: moto-rue - wheel mount - version rueda
i f 7 Prad = Chasge radiale-Radial load-Carga radal
S/V:versions courtes - short versions - versiones corfas Pa = Cherge:axdtio-Arlalload Gasga aatal
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‘ ACCESSOIRES ‘
ACCESSORIES - ACCESORIOS

COUPLEUR ACLAPET COUPLEURA CLAPET
QUICKCOUPLING VEQUICKCOUPLING
AIRMV_|l e ARFV

Male - Male - Macho Femelle - Female - Hembra

Code P Code P
Code F MAX L CH kg Code F MAX L @D CH kg
Cédigo BSP bar** Codigo BSP bar**
AIRMVO4000 1/4" 300 32.5 19 0,04 AIRFYO4000 1/4" 300 50.4 27 19 0,12
AIRMVO&000 3/8" 300 38,0 24 0,07 AIRFNO6000 3/8" 300 58,3 34 24 0,22
T Voir - See - Ver: Code ABIRMOS000 1/2" Voir - See - Ver: Code ABIRFO8000
AIRMV12000 3/4" 250 59,0 36 0,19 AIRFV12000 3/4" 250 90,3 48 38 0,68
AIRMV16000 14 200 64,1 41 0.26 AIRFYV16000 T 200 Q7.6 b4 45 0,83
COUPLEUR ABILLE COUPLEURABILLE
ALQUCKCOPLNG | AIRMS |eataucceotetng e AIRFS

Male - Male - Macho Femelle - Female - Hembra

Code p Code P
Code F MAX L CH kg Code F MAX L @D CH kg
Cddigo BSP bar** Codigo BSP bar**

AIRMS04000 1/4" 300 32,5 19 0,04 AIRFS04000 1/4" 300 48,9 27 19 0,11
AIRMS06000 3/8" 300 38,0 24 0,08 AIRFS06000 3/8" 300 58,3 34 24 0.22
AIRMS08000 1/2" 250 44,5 27 0.10 AIRFS08000 1/2" 250  63.3 38 27 0.24
AIRMS12000 3/4" 250 59.0 36 0.19 AIRFS12000 3/4" 250 90.3 48 38 0.68
AIRMS16000 1" 200 66,1 41 0.30 AIRFS16000 i 200 99,6 54 45 0,87

COUPLEUR ACLAPET SERIE “BIR"
VALVE QUICK COUPLING - *BIR" TYPE
ENCHUFE RAPIDO CON VALVULATIPQ “BIR”

COUPLEUR ACLAPET SERIE "BIR"
VALVE QUICKCOUPLING - “BIR” TYPE
ENCHUFE RAPIDO CON VALVULATIPO “BIR"

Code P Code P
Code F MAX L CH kg Code F MAX L 2D CH kg
Cddigo BSP bar** Cadigo BSP bar**

ABIRMO4000 1/4" 350 32,0 19 0,03 ABIRFO4000 1/4" 300 47.1 26 19 0,10
ABIRMO6000 3/8" 300 38.0 22 0,05 ABIRFO6000 3/8" 300 56,1 31 22 0,14
ABIRMO8B00O 1/2" 250 44,5 27 0,08 ABIRFO8000 1/2" 250 63,3 38 27 0.25
ABIRM12000 3/4" 250 55,0 36 0,21 ABIRF12000 3/4" 250 82,2 48 38 0,49
ABIRM16000 I 230 63,1 41 0,28 ABIRF16000 1" 230 97.1 54 45 0,76
ABIRM20000 1"1/4 230 750 55 0,59 ABIRF20000 1"1/4 230N Rl 65 50 1,25

** COUPLES - COUPLED - AGOPLADO

** COUPLES - COUPLED - ACOPLADO

COI'TT'EF’III"II'
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}ACCESSO]RES ‘
ACCESSORIES - ACCESORIOS

COUPLEUR "PUSH-PULL" A CLAPET
ABIRM | _ VALVEQUICKRELEASE *PUSH-PULL* COUPLING
ENCHUFE RAPIDO CONVALVULATIPO “PUSH-PULL"

> Male - Male - Macho

COUPLEUR "PUSH-PULL" ACLAPET

VALVE QUICK RELEASE "PUSH-PULL* COUPLING
ENCHUFE RAPIDO CONVALVULATIPO "PUSH-PULL"

Femelle - Female - Hembra

Code P Code P
Code F MAX L CH kg Code F MAX L aD CH kg
Caédigo bar** Cddigo bar**
ABIRMO0800O 1/2" BSP 250 44,5 27 0.08 AIPVFO8000 1/2"BSP 250 63,2 38 27 0,28
ABIRMNOBOO ~ 1/2" NPT 250 44,5 27 0,08 AIPVFNO80O 1/2" NPT 250 632 38 270|028

COUPLEUR "PUSH-PULL" ABILLE
AIRMS BALL QUICKRELEASE "PUSH-PULL* COUPLING
ENCHUFE RAPIDO CONVALVULAESFERICATIPO PUSH-PULL”

Male - Male - Macho

COUPLEUR *PUSH-PULL” ABILLE
A| P SF BALL QUICK RELEASE "PUSH-PULL* COUPLING
ENCHUFERAPIDO CONVALVULAESFERICATIPO“PUSH-PULL

Femelle - Female - Hembra

Code P Code P
Code F MAX L CH kg Code F MAX L @D CH kg
Cédigo bar** Codigo bar**
AIRMS08000 1/2" BSP 250 44,5 27 0,10 AIPSFO8000  1/2" BSP 250 63,2 38 27 0,29
AIRMSNOB00 1/2" NPT 250 44,5 27 0,10 AIPSENO8B00  1/2" NPT 250 63,2 38 27 0.29

AIFIRM OO hraceauoccorts Ml AIFIRF O FACE QUIKOODA LG
ENCHUFE RAPIDO DE SUPERFICIE PLANA ENCHUFE RAPIDO DE SUPERFICIE PLANA

Male - Male - Macho Femelle - Female - Hembra

Code P Code P
Code F SIZE | MAX L CH kg Code F | SIZE | MAX | L @D | CH ka
Cadigo BSP bar** Cddigo BSP bar**
AIFIRMO400 174" 7 300 479 22 0.09 AIFIRFO400  1/4 7 300 48,1 28 22 014
AIFIRMO600 3/8" 9 300 600 24 0.2 AIFIRFO600 ~ 3/8" 9 300 642 32 27 0,24
AIFIRMO800 172" 9 2560 62,5 27 0,13 AIFIRFO800  1/2" 9 250 69,2 32 27 0,24
AIFIRM1200 3/4" 13 250 70,5 36 0,23 AIFIRF1200 3/4" 13 250 80,8 38 36 041
AIFIRM1600 1" 17 250 823 45 0,39 AIFIRF1600 ™17 250 932 48 45 0,77
AIFIRM2000 1"1/4 21 250 898 55 0,64 AIFIRF2000 1"1/4 21 250 1060 55 55 | 1,22
** COUPLES - COUPLED - ACOPLADO ** COUPLES - COUPLED - ACOPLADO
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ACCESSOIRES ‘
ACCESSORIES - ACCESORIOS

COUPLEURACLAPET SERIE "MBV”
VALVE QUICK COUPLING - "MBV“ TYPE
ENCHUFE RAPIDO CON VALVULA-TIPO “MBV*

Male - Male - Macho 1S0 7241-A

COUPLEUR A CLAPET SERIE “MBV*
VALVEQUICK COUPLING - "MBV" TYPE
ENCHUFE RAPIDO CON VALVULA-TIPO "MBV”

Code P Code P
Code F MAX L CH kg Code F MAX L @D CH kg
Cédigo BSP bar** Codigo BSP bar**
AIM8000400 1/4" 350 35 19 0,05 AIF8000400 1/4" 350 47 25 19 0.08
AIM8000600 3/8" 315 39 22 0,06 AIF8000600 3/8" 315 58 31 24 0.16
AIM8000800 1/2" 250 46 27 0,09 AIF8000800 1/2" 250 67 38 30 0.27
AIM8001200 3/4" 250 54 34 0,19 AIF8001 200 3/4" 250 81 46 38 0.47

** COUPLES - COUPLED - ACOPLADO

** COUPLES - COUPLED - ACOPLADO

COUPLEUR ROTATIF EN LIGNE
IN LINE ROTARY COUPLING
ACOPLAMIENTO GIRATORIO EN LINEA

COUPLEUR ROTATIFA 90°
90° ROTARY COUPLING
ACOPLAMIENTO GIRATORIO A90°

1/4” - 3/8" - 1/2" - 3/4" - 1"

17-1"1/4 e

Code P Code P

Code F MAX l: CH-CH1 kg Code F MAX L H CH kg

Cadigo BSP bar** Codigo BSP bar**

AGG0400000 1/4" 200 61 19/30 0,21 AGG2040000 1/4" 200 69 - 19 0,31
AGG0600000 3/8" 200 66 24/34 0,26 AGG2060000 3/8" 200 78 - 24 0,42
AGGD800000 1/2" 150 70 27/36 0,34 AGG2080000 1/2" 160 86 - 27 0.52
AGG1200000 3/4" 150 79 34/45 0,55 AGG?120000 34| Nk g 99 - 34 0.90
AGG1600000 1 100 90 41/50 0,91 AGG2160000 1" 100 113 - 41 1,12
AGG2000000 1'1/4 100 101 50/55 1,10 AGG9200000 1"1/4 100 120 82 50 175

P MAX = pression maxi en rofation - max rofation pressure - presion max. de rotacion

P MAX = pression maxi en rotation - max rofation pressure - presion max. de rotacion
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}ACCESSO]RES ‘
ACCESSORIES - ACCESORIOS

NOIX D’ACCOUPLEMENT
SPLINED COUPLING
ACOPLAMIENTO ESTRIADO
g
%
(=1
Code Type Pompe Nr. dents Conicité
Code Type Pump Cl1 D1 Teeth Nr. Taper L1 kg
Cadigo Tipo Bomba DIN 5482 | Nr.Estrias | Conicidad
BF31000400 BF1-1 GR.1 2,40 20x17 12 14,5 0,02
BF31001000 BF2/1-1 GR.1 2,40 25x22 14 14,5 0,02
BF31000700 BF2 GR.2 317 h " 22 0,03
BF31000800 BF2T GR.2T 4,00 ! ! 22,5 0,04
BF31001900 BF2 Z15 GR.2 317 28x25 15 22 0.05
BF31002000 BF2T Z15 GR.2T 4,00 % 5 22,5 0.06
BF31003300 BF2,5/2 GR.2 317 32x28 17 22 0.08
BF31003000 BF2,5/21 GR.2T 4,00 X g 22,5 0.08
BF31002300 BF2.5 GR.3 4,00 " " 26 0.07
BF31003900 BF3/2 GR.2 3,17 36x31 18 22 0,11
BF31004000 BF3/2T GR.2T 4,00 ! ! 1:8 22,5 0.11
BF31003500 BF3 GR.3 4,00 2 = 26 0,10
BF31005600 BF3,5/2 GR.2 317 40x36 20 22 0,15
BF31006200 BF3,5/2T GR.2T 4,00 - i 22,5 0,15
BF31005800 BF3,5/3 GR.3 4,00 ! * 26 0,15
BF31005400 BF3.5 GR.3.5 4,80 . ! 32 0.16
BF31007000 BF4/2 GR.2 317 48x44 23 22 0.24
BF31007100 BF4/27 GR.2T 4,00 ! ! 22,5 0.24
BF31007200 BF4/3 GR.3 4,00 " " 26 0.26
BF31007300 BF4/3.5 GR.3.5 4,80 : i 32 0.30
BF31006600 BF4 GR.4 6,40 ! i 42 0.29
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‘ Accessomes‘
ACCESSORIES - ACCESORIOS

ACCOUPLEMENT ELASTIQUE
FLEXIBLE COUPLING
ACOPLAMIENTOELASTICO
(4] L5 L3
L1
Code Type Moteur Electrique - Electric Motor - Motor Eléctrico Pompe - Pump - Bomba
cone | Mo | | M kW o3 | c1 2 | ¥ [ er [D5][cs| 15 |

BH10200002 HE2 43 62 0,25-0,37 14 5 29,5 16  GR.1 1:8 24 165 0,12
BH10200020 HE22 43 81 0,55-0,75 19 6 45,5 16 GRTO5 g7 2,0 19,5 0,16
BH10200006 HE6 43 78 " " 6 45,5 16  GR.1 1:8 24 165 0,16
BH10200042 HE46 63 85,5 ! ! 6 44.5 19 GR2 1:8 3.2 | 22 0.32
BH10200043 HE47 63 85,5 " " 6 44,5 19 GR2T 1:8 4,0 22 0.32
BH10200037 HE41 63 78 1,10 - 1,50 24 8 36 19 GR.1 16| 2id 23 0,30
BH10200012 HE14 63 85,5 ¥ g 8 44,5 19  GR.2 1:8 32 22 0.34
BH10200013 HE15 63 85.5 g . 8 44,5 1O NGR2T 8 N0 22 0.34
BH10200014 HE16 63 106,56 2,20-3-4 28 8 64,5 19 GR.A 1:8 24 23 0.43
BH10200017 HE19 63 1055 ! ! 8 64,5 19 GR.2 1:80 182 22 0,44
BH10200018  HE20 63 1055 . . 8 64.5 19 GR2T 1:8 4.0 22 0.44
BH10200084 HE48 63 119,8 = 2 8 64,5 19 | GR:3 1:8 40 36 0,48
BH10200024  HE28 86 134 5,60 - 7,50 38 10 79 23 GR.2 1:8 3.2 32 0.86
BH10200025 HE29 86 134 i A 10 79 23 GR2T 1:8 40 32 0.86
BH10200026  HE30 86 134 ! i 10 79 23 GR3 1:8 4,0 32 0.93
BH10200027 HE3] 86 1335 ! ! 10 79 23 GR35 1:8 48 31,5 091
BH10200028  HE32 110 174 11-18 42 12 108 27 GR2 1:8 32 42 1,54
BH10200029 HE33 110 174 ! ! T2 105 27 GR.2T 1:8 4,0 42 1,54
BH10200030 HE34 110 174 " " 12 105 27 GR3 1:8 4,0 42 1,57
BH10200031  HE35 110 174 5 , 12 105 27 NGRS 5 1B B A2 1,56
BH10200032 HE36 110 174 " 5 12 105 27 GR.4 1:8 6.4 42 1,60
BH10200033  HE37 110 174 18,60 - 22 48 14 106 27 GR3 1:86 4,0 42 1.61
BH10200034  HE38 110 174 " " 14 105 27 GR35 1:8 48 42 1.60
BH10200035 HE39 110 174 ! ! 14 105 27 GRA4 1:8 64 42 1.73
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'ACCESSOI RES
ACCESSORIES - ACCESORIOS

LANTERNE POUR MOTEUR ELECTRIQUE
BELL-HOUSING TO CONNECT ELECTRIC MOTOR
CAMPANA DE CONEXION AL MOTOR ELECTRICO

Moteur Electrique
ggg: HBS oD i :'c?r'.gro F;)urlr'lnppe oD1 H 76 @61 | @D2 kg
Codigo Tipo W Bomba
AH30100200 HL2 160 0,27 -0,37 GR.1 110 70 9 M8 130 0,44
AH30202800 HL5L " 0,55-075-1,1-1,5 GR.1 130 86 11,5 MO 165 0,67
AH30203500 HL7SL " " GR.2/2T 130 95 11,56 M0 165 0,65
AH30302500 HL8/IL 250 2,2-3-4 GR.1 176 | 115 [ i3 MI2 215 1,22
AH30302600 HLOL " ' GR.2/2T 176 115 13 MI2 215 121
AH15050005 HLT1 " " GR.3 176 | 130 [ 13 MI2 215 120
AH30400800 HL1 2 300 5,5-7,5 GR.2/2T 229 148 13 MI2 265 1,99
AH30400900 HL13 " ‘ GR.3 229 148 13 MI2 265 1,99
AH15000001 HL1S 350 11-15 GR.2/2T 210 187 18 018 300 338
AH30509200  HL16 " 11-15-18,5-22  GR.3 210 187 18 018 300 338

DISPONIBLES AVEC BAGUE DE REDUCTION - ALSO AVAILABLE WITH ADAPTER RING - TAMBIEN DISPONIBLES CON ANILLO DE REDUCCION

CONTRE PALIERS
BELT PULLEY SUPPORT
SOPORTES DE CORREA DE TRANSMISION

Code Type Pompe z Arbre
Code Type Pump a1 DIN @aD2 Shaft Cc3 L H S kg
Codigo Tipo Bomba 5482 Eje

BU12010002  STSU/1-C GR.1 254 714 -25x22 50,8 C=218 6x6x25 75 93 40 0.80
BU12020001 STSu/2-C GR.2 36,6 Z14-26x22 36,5 C=g18 6x6x30 89.4 114 54,5 1,40
BU12020007  STSUR/2 -C GR.2 36,9  Z15-28x25 50,8 C=g22 6x6x40 89.4 114 92 1.75
BU12030001 STSU/3 - C GR.3 50,8 Z18-35x31 50,8 C =pg24 8x7x40 123,56 1532 52 2,20

BUI2010001  STSU/1-D  GR.1 254 Z14-25x22 50,8 bi= 4x65 75 93 40 0,80
BU12020004  STSU/2-D  GR2 36,5 Z14-25x22 36,5 ‘%3;};?;': 4x65 89,4 114 545 1,40
BU12020008  STSUR/2-D  GR2 36,56 Z15-28x25 508  (oepico  4X6.5 894 114 52 175
BU12030002 STSU/3-D  GR3 50,8 Z18-35x31 50,8 1:8 4x7,5 1235 1532 52 2,20
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ACCESSOIRES
ACCESSORIES - ACCESORIOS

MULTIPLICATEUR POUR POMPE GR.2
PT.0.GEARBOX FORGR.2 PUMP
MULTIPLICADOR PARA BOMBA DE GRUPO 2

Code Type Arbre Rapport

Code Type Shaft Ratio kg

Cadigo Tipo Eje Proporcion
BM&0001010 GBML32 - M - 1/15 1,5 5,30
BM640001020 GBML32 - M - 1/2.0 Ml 2,0 5,30
BM&60001030 GBML32 - M 1/2,5 Male 2.5 5,30
BM60001040 GBML32 - M 1/3.0 .. Macho 3.0 5,30
BM&0001050 GBML32 - M 1/3,5 VS SAEJ 1170 3.5 5,30
BM60001060 GBML32 - M 1/3.8 3,8 5,30
BM&0002010 GBML32 - F 1/1.5 1,5 4,50
BM60002020 GBML32 - F - 1/20 Faitilla 2,0 4,50
BM60002030 GBML32 - F 1/2.5 Female 2,5 4,50
BM60002040 GBML32 - F 173.0 __ Hembra 3,0 4,50
BM60002050 GBML32 - F - 1/3.5 Vol 1178 3.5 4,50
BM60002060 GBML32 - F 1/3.8 3,8 4,50
BM60004040 GBML32 - FR 1/3,0 Femelle FR 3,0 4,70
BM60004050 GBML32 - FR - 1/3,5 fomtiek 3,5 4,70
BM&0004060 GBML32 - FR 1/3.8 1"3/8 SAE J 1170 3,8 4,70

MULTIPLICATEUR POUR POMPE GR.3
PT.0. GEARBOX FORGR.3 PUMP
MULTIPLICADOR PARA BOMBA DE GRUPO 3

A35x31 DINS4S2

Code Arbre Rapport

Code Shaft Ratio kg

Codigo Eje Proporcion
BM70001030 GBML52 - M - 1/26 -~ 2,6 7,90
BM70001040 GBML52 - M - 1/30 Male 3.0 7,90
BM70001050 GBML52 - M 1/3.4 . Macho 3.4 7,90
BM70001060 GBML52 - M 1/3.8 VB SAEJ 1179 3.8 9,20
BM70002015 GBML52 - F 1/1,5 1.5 7,10
BM70002020 GBMLS52 - F 1 /2200 Famlls 2.0 70
BM70002030 GBML52 - F 1/2.6 FaAils 2,6 7.10
BM70002040 GBML52 - F 1/3,0 .. Hembra 3,0 7,10
BM70002050 GBMLS2 - F - 1/3.4 VORRAE) 1170 3.4 7,10
BM70002060 GBML52 - F 1/38 3.8 8,40
BM70004040 GBML52 - FR - 1/3,0 FFemeJEIe FFE 3.0 7,30
BM70004060 GBML52 - FR - 1/38 Hombre FR 3.8 8,60

1°3/8 SAE J 1170
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ACCESSOIRES
ACCESSORIES - ACCESORIOS

ACCUMULATEUR HYDRAUPNEUMATIQUE

HYDROPNEUMATIC ACCUMULATOR
ACUMULADORHIDRO-NEUMATICO

Code Type Azote Q P

Code Type Nitrogen MAX MAX H 2D E F kg

Cédigo Tipo Nitrégeno I/min bar
ACHO000100 H 100R It 0,15 40 250 142 70 45 M18x1,5 1,20
ACH0000350 H 350R It 0,35 35 250 205 70 35 M18x1.5 1,70
ACHO000500 H 500R It 0,45 50 250 167 92 55 M18x1,5 1,90
ACHO000700 H 700R It 0,70 40 250 220 92 40 M18x1.5 2,70
ACHO0O01000 H 1000 R It 1,00 a0 250 200 115 60 M18x1,5 3,50
ACHO001400 H 1400 R It 1,40 40 250 270 115 60 M18x1,5 4,90
ACHO002000 H 2000 R It 2,00 40 250 350 115 60 M18x1.5 5,80
ACH0004000 H4000R It 3,80 80 210 320 170 95 3/4" BSP 14,00

Température C® - Temperature C° - Temperatura C*: -20°C - +80°C
MATERIEL - MATERIAL: CORPS - BODY - CUERPO: ACIER - STEEL - ACERO MEMBRANE - DIAPHRAGM - MEMBRANA: NBR

ACCUMULATEUR HYDRAUPNEUMATIQUE
HYDROPNEUMATIC ACCUMULATOR
ACUMULADOR HIDRO-NEUMATICO

1 2
Code Type Dessin Azote Q P
Code Type Drawing | Nitrogen MAX MAX H 2D B F kg
Cadigo Tipo Disefio | Nitrégeno | I/min bar
ACHTRO0350 HTR 0,35 1 It 0,35 45 250 155 93 20 M18x1.5 2,50
ACHTR0O700 HTR 0,7 1 It 0,75 40 250 220 93 20 M18x1,5 3,70
ACHTRO1500 HTR 1.5 1 It 1,60 40 250 280 115 25 M18x1,5 5,30
ACHTRO2500 HTR 2.5 2 It 2,50 110 250 483 115 50 3/4" BSP 11,50
ACHTRO4501 HTR 4.5 Z It 4,50 400 210 395 170 80 1"1/4 BSP 15,00
ACHTRO6500 HTR 6,5 2 It 6,50 350 210 520 170 60 1"1/4 BSP 24,00
ACHTR10000 HTR 10 2 1t 10,00 300 210 760 170 80 1"1/4 BSP 31,00
ACHTR20000 HTR 20 2 It 19,50 600 150 845 220 110 2" BSP 59,00
ACHTR35000 HTR 35 s It 35,00 540 150 1500 220 110 2" BSP 90,00
ACHTR50000 HTR 50 2 It 50,00 500 150 1990 220 110 2" BSP 121,00
Température C° - Temperature C° - Temperatura C°: -20°C - +80°C
MATERIEL - MATERIAL: CORPS - BODY - CUERPO: ACIER - STEEL - ACERO VESSIE - BLADDER - BOLSA: NBR
SUR DEMANDE: ON REQUEST: BAJO PEDIDO:
UNITE DE TARAGE ET CONTROLE PRESSION FILLING AND TESTING UNIT EQUIPO DE REGULACION Y CONTROL DE PRESION
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ACCESSOIRES

ACCESSORIES - ACCESORIOS

PRESSOSTAT
PRESSURE SWITCH
PRESOSTATO

Orifice :
Code Type Plage de Réglage P Exécution
Code '{_ype T;{'Jsegg Setting Range MAX Execution kg
Cédigo ipo s Galga de Reglaje bar Ejecucién
APIF530000 F53 5> 50 bar 300 Piston 0.15
APIF550000 F55 1/4” 15 > 150 bar 350 Piston 0.15
APIF570000 F57 30 > 300 bar 400 Piston 0,15
MATERIEL - MATERIAL: CORPS - BODY - CUERPO: ALUMINIUM - ALUMINIO
PRESSOSTAT
PRESSURE SWITCH
PRESOSTATO
- NA we.
|.ﬁ' -
i=C
Orifice :
Code Type Plage de Réglage P Exécution
Code Type T&weud Setting Range MAX Execution kg
Cédigo ipo o Galga de Reglaje bar Ejecucién
APIFAR10P2 F4R-1-P2 02> 2, 5bar 25 Membrane 0.05
APIF4S10P2 F4S-1-P2 1 > 12 bar 25 Membrane 0.05
APIFAT10P2 F4T-1-P2 1/4" 5 > 50 bar 300 Piston 0.05
APIF4V10P2 FAV-1-P2 10 > 100 bar 300 Piston 0,05
APIF4Z10P2 F4Z-1-P2 20 > 200 bar 300 Piston 0,05
MATERIEL - MATERIAL: CORPS - BODY - CUERPO: ACIER - STEEL - ACERO
MANOWETRE EN BAIN DE GLYGERINE - FIXATION RADIALE
GLYCERINE PRESSURE GAUGE- RADIAL FITTING AMGR
MANOMETRO DE PRESION DE GLICERINA - CONEXION RADIAL
§
CH
Code Echelle bar
Code @Dn1 F Range bar B CH @D kg
Codigo BSP Escala bar
AMGRO63010 0/ 10 0,20
AMGR063025 0D/ 25 0,20
AMGR0O63060 0/ 60 0,20
AMGRO63100 . 0/100 0,20
AMGRO63160 Okl L 0/160 o M %8 0,20
AMGR063250 0/ 250 0,20
AMGR063400 0/ 400 0,20
AMGR063600 0/ 600 0,20

MATERIEL - MATERIAL: BOITER INOX - STAINLESS STEEL CASING - CARCASA DE ACERO INOXIDABLE
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IACCESSO]RES ‘
ACCESSORIES - ACCESORIOS

FILTRE ASPIRATION EN LIGNE “SPIN-ON” CARTOUCHE
IN-LINE SUCTION "SPIN-ON" FILTER ELEMENT
FILTRO DE ASPIRACION EN LINEA "SPIN-ON" CARTUCHO
Code Type Code Type
Code Type I/min| F |Micron| B D E T kg Code Type gP | @ | kg
Codigo Tipo BSP Cédigo Tipo
AFACAD6010 FACA 60/1-P 20 3/4" 10 95 172 96 75 1,00 AFCADD6010 CA 60/1 96 146 0.60
AFACAD6030 FACA 60/3-P 25 " 30 : s d » 1.00 AFCAO06030 CA 60/3 " " 0,60
AFACAD6060 FACA 60/6-P 30 i 60 & & 1 2 1,00 AFCAO06060 CA 60/6 " t 0,85
AFACADB010 FACA 80/1-P 25 " 10 95 232 96 75 1,10 AFCAD08010 CA 80/1 96 209 0,70
AFACAD8030 FACA 80/3-P 30 & 30 a 5 3 - 1.10 AFCADO8030 CA 80/3 " TR e
AFACADB060 FACA 80/6-P 35 i 60 " ! ! . 1.10 AFCAOD8060 CA 80/6 " " 0,95
AFACA16010 FACA 160/1-P 70 1"1/4 10 132 215 126 112 2.00 AFCAO16010 CA 160/1 128 181 1,15
AFACA16030 FACA 160/3-P 80 " 30 i N ! . 2,00 AFCAD16030 CA160/3 " A W
AFACA16060 FACA 160/6-P 80 2 60 5 " : s iZi0n AFCAD16060 CA 160/6 " P 110
AFACA20010 FACA 200/1-P 90 " 10 132 263 126 112 2,00 AFCAD20010 CA200/1 128 226 1,42
AFACA20030 FACA 200/3-P 100 ! 30 " ! ! ! 2.00 AFCA020030 CA 200/3 " 1,42
AFACA20060 FACA 200/6-P 100 . 60 e 2 . 4 2.00 AFCAD20060 CA200/6 " 1,58
CREPINES ASPIRATION
THREADED SUCTION FILTER
FILTRO DE ASPIRACION ROSCADO
F CH
_ ]
o
L=}
P
Code Type
Code Type [/min F Micron ap Q D CH kg
Cddigo Tipo BSP
AFIOAD2030 FIOA 20/3 5 3/8" 30 52 68 9 22 0,10
AFIOA02060 FIOA 20/6 10 ! 60 " ! ! ! 0.10
AFICA02000 FIOA 20/9 10 £ 90 - 5 £ 2 0,10
AFIOA03530 FIOA 35/3 9 1/2" 30 69 76 12 27 0,16
AFIOA03560 FIOA 35/6 17 ! 60 . " " J 0,16
AFIOA03500 FIOA 35/9 17 ’ 90 . " " ' 0,16
AFIOA05030 FIOA 50/3 13 3/4" 30 75 83 12 36 0.20
AFIOA05060 FIOA 50/6 25 E 60 - . E 4 0,20
AFIOA05000 FIOA 50/9 25 i Q0 . " b i 0,20
AFIOA09030 FIOA 90/3 25 ™ 30 75 131 10 46 0,50
AFIOA09060 FIOA 90/6 45 : 60 . ' # 2 0,50
AFIOA09000 FIOA 90/9 45 ! 90 " . ! ! 0,50
AFIOAT13030 FIOA 130/3 35 1"1/4 30 95 172 12 60 0,68
AFIOA13060 FIOA 130/6 65 ! 60 4 ! " ! 0,68
AFIOAT3090 FIOA 130/9 65 i 90 ! * b % 0,68
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ACCESSOIRES
ACCESSORIES - ACCESORIOS

FILTRE RETOUR SEMI PLONGE
RETURN-LINE FILTER
FILTRO DE RETORNO EN LINEA

ELEMENT
CARTUCHO

CARTOUCHE

FIO 180

Code Type . F . Code Type
Code Type I/min | oo, |Micron @T | C | L | | 9D | BG | kg Code Type @P | @ | kg

Codigo ipo Codigo ipo
AFI0030030 FIO 30/3-P 20 1/2" 30 67 78 22 30 90 6.4 050 AFCRO30030 CR 30/3 52 67 013
AFI0030060 FIO 30/6-P 30 i 60 t i ! 2 " " 0,50  AFCRO30060 CR 30/6 " L8 02
AFI0030000 FIO 30/9-P 30 4 90 . . i . g " 0,80 AFCRO30000 CR 30/9 " "0,14
AFIO050030 FIO 50/3-P 35 1/2" 30 0 100 28 43 115 8,4 0,80  AFCRO50030 CR 50/3 70 75 0,21
AFIO050060 FIO 50/6-P 50 ! 60 " " ! ! ! " 0,80 AFCR0O50060 CR 50/6 ! " 0,22
AFIOD50000 FIO 50/9-P 50 ! 90 " " ! ! " " 0,80  AFCRO50000 CR 50/9 * " 022
AFIO080030 FIO 80/3-P 55 3/4" 30 90 150 28 43 115 8.4 090 AFCR100030 CR 100/3 70 128 0,30
AFIO080060 FIO 80/6-P 80 E 60 : 1 i < i 0,90 AFCR100060 CR 100/6 . 0,27
AFIO080000 FIO 80/9-P 80 : 90 ! ! . ! z * 0,90 AFCR100000 CR 100/9 ) " 0,33
AFIO100030 FIO 100/3-P 65 1 30 90 150 28 43 115 8.4 0,90 AFCR100030 CR100/3 70 128 0,30
AFIO100060 FIO 100/6-P 100 . 60 : ' . " " “ 0,90 AFCR100060 CR 100/6 i L ¢
AFIO100000 FIO 100/9-P 100 J 90 & ! 5 : : “ 0,90  AFCRIOO000 CR 100/9 " =683
AFIO180030 FIO 180/3-P 100 1"1/4 30 130 230 35 53 175 10,56 2,50 AFCR180030 CR 180/3 95 203 0,70
AFIO180060 FIO 180/6-P 150 i 60 i ! " : " " 2,50 AFCR180060 CR 180/6 " " 6.57
AFIO180000 FIO 180/9-P 150 90 2,50 AFCR180000 CR 180/9 0.76
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'ACCESSOI RES
ACCESSORIES - ACCESORIOS

COLLIER DE SERRAGE TUBES - SERIE STANDARD
CLAMP- STANDARD SERIES
ABRAZADERA-SERIE ESTANDAR

Code Type Tube:@D | Collier Plaqus Inf. - Plate - Base kg

Code Type Pipe: @D Clamp L H Type X

cédigo Tipo Tubo: @D | Abrazadera Type -Tipo| L1 | 12 | B S | 100
ADS1006006 CI1-06 PP + P/TCEI/RP/1 6 C1 - 06 PP 4,60
ADS1000635 C1-06,4 PP + P/TCEI/RP/1 6.4 C1-06.4 PP 4,60
ADS1008008 CI1-08 PP+ P/TCEI/RP/1 8 C1-08 PP 4,50
ADS1000952 C1-09,5 PP + P/TCEI/RP/1 9.5 Cl1-09,5PP 28 27 P1 32 10 30 4,40
ADS1010010  CI-10PP  + P/TCEI/RP/1 10 Cl1-10PP 4,40
ADS1012012 CI1-12PP 4+ P/TCEI/RP/] 12 Cl-12FPP 4,30
ADS1000127  C1-12,7 PP+ P/TCEI/RP/1 12,7 Cl1-12,7 PP 4,30
ADS2006006  C2-06 PP+ P/TCEI/RP/2 6 C2- 06 PP 6,70
ADS2000635  C2-06.4 PP + P/TCEI/RP/2 6,4 C2-06,4 PP 6,70
ADS2008008 C2-08 PP + P/TCEI/RP/2 8 C2-08 PP 6,60
ADS2000952  C2-09,5 PP+ P/TCEI/RP/2 9.5 C2-09,5PP 37 27 P2 41 20 30 6,50
ADS2010010 C2-10 PP + P/TCEI/RP/2 10 C2-10PP 6,50
ADS2012012  C2-12 PP + P/TCEI/RP/2 12 C2-12PP 6,40
ADS2000127  C2-12,7 PP+ P/TCEI/RP/2 12,7 C2-12,7 PP 6.40
ADS3000127  C3-12,7 PP+ P/TCEI/RP/3 12,7 C3-12,7 PP 7,70
ADS3000135 C3-13,5PP + P/TCEI/RP/3 13,5 C3-13,5PP 7.60
ADS2014014  C3-14 PP + P/TCEI/RP/3 14 C3-14 PP 7,60
ADS2015016 C3-15PP  + P/TCEI/RP/3 15 C3-15PP 42 33 P3 47 26 30 7.50
ADS2016016  C3-16 PP + P/TCEI/RP/3 16 C3-16 PP 7,40
ADS3000172 C3-17,2 PP + P/TCEI/RP/3 17:2 C3-17.2PP 7,30
ADS2018018  C3-18 PP+ P/TCEI/RP/3 18 C3-18PP 7,20
ADS3019019  C4-19 PP + P/TCEI/RP/4 19 C4-19 PP 9,10
ADS3020020 C4-20 PP  + P/TCEI/RP/4 20 C4-20PP 9,00
ADS4021321 C4-21,3 PP + P/TCE/RP/4 21,3 C4-21,3PP 8,90
ADS3022022 C4-22 PP+ P/TCEI/RP/4 22 C4-22PP 50 36 P4 54 33 30 8,80
ADS3023023 C4-23 PP+ P/TCEI/RP/4 23 C4-23 PP 8,60
ADS3025025 C4-25PP  + P/TCEI/RP/4 25 C4 - 25 PP 8,40
ADS4025425  C4-25,4 PP+ P/TCEI/RP/4 25,4 C4 - 25,4 PP 8,40
ADS4000269  C5-26,9 PP+ P/TCE/RP/5 26,9 C5- 26,9 PP 10,20
ADS4028028 C5-28 PP + P/TCEI/RP/5 28 C5 - 28 PP 10,10
ADS4029029  C5-29 PP+ P/TCEI/RP/5 29 C5-29PP 57 42 P5 61 40 30 10,00
ADS4030030 C5-30 PP + P/TCEI/RP/5 30 C5- 30 PP 9,90
ADS4032032 C5-32 PP+ P/TCEI/RP/S 32 C5-32 PP 9,70
ADS5032032 C6-32 PP+ P/TCEI/RP/6 32 Cé6-32 PP 15,20
ADS6000337  C6-33.7 PP+ P/TCEI/RP/6 33.7 Cé - 33,7 PP 15,20
ADS6000350  C6-35 PP+ P/TCEI/RP/6 35 Cé6-35PP 15,10
ADS5038038  C6-38 PP+ P/TCEI/RP/6 38 Co6- 38 PP 71 58 Pé 73 52 30 14,90
ADS5040040 C6-40 PP + P/TCEI/RP/6 40 Cé - 40 PP 14,80
ADS6000424  C6-42 PP + P/TCEI/RP/6 42 C6 - 42 PP 14,60
ADS5045045  C6-45 PP + P/TCEI/RP/6 45 C6 - 45 PP 14,50

Le code comprend: collier C1-6...PP (polypropyléne), plaque P1-6 (acier), vis TCEI1-6 et rondelles RP.

The part number is comprehensive of: C1-6...PP clamp (polypropilene), P1-6 plate (steel), TCEI1-6 screws and RP washers.
El codigo comprende: abrazadera C1-6...PP (polipropileno), base P1-6 (acero), tornillos TCEI-6 y arandelas RP.
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ACCESSOIRES ‘
ACCESSORIES - ACCESORIOS

COLLIER DE SERRAGE TUBES - SERIE DOUBLE "CF”
TWIN CLAMP-"CF” SERIES
ABRAZADERA DOBLE - SERIE “CF”

Code Type Tube: @D Collier Plaque Sup.,__Plaque Inf. - Plate - Base kg

Code Type Pipe: @D Clamp L | H |Cover plate Type X

Cédigo Tipo Tubo: @D | Abrazadera Cubierta |Type -Tipo| L1 | B | S 100
ADD1006006 CF1-06/06-PP + P/PS/TEAN 4 CF1-06 PP 7,90
ADD1635635 CF1-06,4/06,4 PP + P/PS/TE/] 6.4 CF1-06,4 PP 7.90
ADD1008008 CF1-08/08-PP + P/PS/TE/1 8 CF1-08 PP 7.80
ADD1952952 CF1-09,5/09,5 PP + P/PS/TE/1 9.5 CF1-09,5 PP 36 27 PS CF1 P CF1 37 30 3 7,70
ADD1010010 CF1-10/10-PP + P/PS/TEN 10 CF1-10 PP 7,70
ADD1012012 CF1-12/12-PP + P/PS/TE/ 12 CF1-12 PP 7,60
ADD1127127 CF1-12,7/12,7 PP + P/PS/TE/] 12,7 CF1-12,7 PP 7.60
ADD2127127 CF2-12,7/12,7 PP + P/PS/TE/2 12,7 CF2-12,7 PP 14,00
ADD2135135 CF2-13,5/13,5 PP + P/PS/TE/2 13,5 CF2-13,5 PP 13,90
ADD2014014 CF2-14/14 PP + P/PS/TE/2 14 CF2-14 PP 13,80
ADD2015015 CF2-15/15 PP + P/PS/TE/2 15 CF2-15 PP 54 27 PS CF2 P CF2 55 30 5 13.70
ADD2016016 CF2-16/16 PP + P/PS/TE/2 16 CF2-16 PP 13,50
ADD2172172 CF2-17,2/17,2 PP + P/PS/TE/2 17,2 CF2-17,2 PP 13,40
ADD2018018 CF2-18/18 PP + P/PS/TE/2 18 CF2-18 PP 13,30
ADD3019019 CF3-19/19 PP + P/PS/TE/3 19 CF3-19 PP 16,50
ADD3020020 CF3-20/20 PP + P/PS/TE/3 20 CF3-20 PP 16,50
ADD3213213 CF3-21,3/21,3 PP + P/PS/TE/3 21,3 CF3-21.3 PP 16,30
ADD3022022 CF3-22/22 PP + P/PS/TE/3 22 CF3-22 PP 67 37 PS CF3 P CF3 70 30 5 16,20
ADD3023023 CF3-23/23 PP + P/PS/TE/3 23 CF3-23 PP 16,00
ADD3025025 CF3-25/25 PP + P/PS/TE/3 25 CF3-25 PP 15,80
ADD3254254 CF3-25,4/25,4 PP + P/PS/TE/3 25,4 CF3-25,4 PP 15,80
ADD4026026 CF4-26/26 PP + P/PS/TE/4 26 CF4-26 PP 20,10
ADD4269269 CF4-26,9/26,9 PP + P/PS/TE/4 26,9 CF4-26,9 PP 20,10
ADD4028028 CF4-28/28 PP + P/PS/TE/4 28 CF4-28 PP 81 42 P CF4 P Cr4 85 30 5 20,00
ADD4030030 CF4-30/30 PP + P/PS/TE/4 30 CF4-30 PP 19,80
ADD5032032 CF5-32/32 PP + P/PS/TE/S 32 CF5-32 PP 28,40
ADD5337337 CF5-33,7/33.7 PP + P/PS/TE/S 33.7 CF5-33.7 PP 28,30
ADD5035035 CF5-35/35 PP + P/PS/TE/S 35 CF5-35 PP 28,30
ADD5038038 CF5-38/38 PP + P/PS/TE/S 38 CF5-38 PP 186; 39 PRGES P.GFS L 3 28,00
ADD5040040 CF5-40/40 PP + P/PS/TE/S 40 CF5-40 PP 27,80
ADD5424424 CF5-42/42 PP + P/PS/TE/S 42 CF5-42 PP 27.60

Le code comprend: collier CF1-5...PP (polypropyléne), plaque inférieure PCF1-5 (acier), plaque supérieure PSCF1-5 (acier), Vis a téte hexagonale TECF1-5.
The part number is comprehensive of: CF1-5...PP clamp (polypropilene), PCF1-5 plate (steel), PSCF1-5 cover plate (steel), TECF1-5 hexagon head bolt.

El cddigo comprende: abrazadera CF1-5...PP (polipropileno), base PCF1-5 (acero), buse PSCF1-5 (acero), tornillo de cabeza hexagonal TECF1-5,
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‘TUYAUX FLEXIBLES
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSES - MANGUERAS FLEXIBLES

TUYAU FLEXIBLE SAE 100 R1A - DIN-EN 853-1ST

FLEXIBLE HYDRAULIC HOSE SAE 100R1A-DIN-EN853-1ST
MANGUERA FLEXIBLE SAE 100 R1A - DIN-EN 853-1ST

Code D oD P AR boF Température d’exercice | Couleur kg

c%c&t_ie T{.?;m] Eafllr(gf TWorking tem perulgrg %ollour 108
igo inch —— size mm Trabujo | De ruptura emperatura de trabajo olor m
FG10400000 1/4" 6.4 04 15,5 225 200 29,00
FG10500000  5/16" 7.9 05 Tt 215 850 33,40
FG10600000 3/8" 9.5 06 19.4 180 720 41,80
FG10800000 1/2" 127 08 22,6 160 640 _ 50,80
FG11000000 5/8" 16,0 10 25,8 130 520 . . Noir 59,00
FG11200000  3/4" 19,0 12 29.8 105 420 ks ﬁ;"g‘iﬁ 72,20
FG11600000 1™ 25,4 16 37.6 88 350 104,20
FG12000000 1"1/4 3¥:8 20 45,0 63 250 135,00
FG12400000 1"1/2 38,1 24 51.4 50 200 155,50
FG13200000 2" 50,8 32 66,4 40 160 229,10

Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques - Hydraulic oil resistant synthetic rubber - Goma sintéfica resistente a

los aceites oleohidrdulicos

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 1 Tresse en acier haute fénacité - 1 High tensile steel wire braid - 1 Trenzado de acero alta resistencia

Couverture - Cover - Cobertura: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques, & I'abrasion et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion and weather
resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a los aceites hidrGulicas, a la abrasion y a los agentes atmosféricos

TUYAUFLEXIBLE SAE 100 RTAT - DIN-EN 853-1SN
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSE SAE 100 R1AT - DIN-EN 853-1SN
MANGUERA FLEXIBLE SAE 100 R1AT- DIN-EN853-1SN

Code ID oD Truv:i]MM buErcIu 1 Température d’exercice | Couleur kg

Code Work Burst Working temperature Colour X
Codigo inch \ mm | size mm Trabajo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FGT1030000  3/16" 4,8 03 11,8 250 1000 17,90
FGT1040000 1/4" 6,4 04 13.4 225 900 22,90
FGT1050000 5/16" 7.9 05 15,0 215 850 26,60
FGT1060000 3/8" 9.5 06 17.4 180 7120 34,40
FGT1080000 1/2" 12,7 08 20,6 160 640 e & Noir 42,10
FGTI100000  5/8" 16,0 10 23,7 130 520 pL el s 48,50
FGT1120000 3/4" 19,0 12 27,7 105 420 60,10
FGT1160000 (i 25,4 16 38,6 88 350 89,50
FGT1200000 1"1/4 31,8 20 43,5 63 250 121,70
FGT1240000  1"1/2 38,1 24 50.6 50 200 147,30
FGT1320000 2" 50,8 32 64,0 40 160 197,70

Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques - Hydraulic oil resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a

los aceites oleohidraulicos

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 1 Tresse en acier haute ténacité - 1 High tensile steel wire braid - 1 Trenzado de acero alta resistencia

Couverture - Cover - Cobertura: Caoutchouc synihétique résistant aux huiles hydrauliques, & I'abrasion et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion and weather
resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a los aceites hidrdulicos, a la abrasion y a los agentes atmosféricos
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TUYAUX FLEXIBLES ‘
FLEXIBLE HYDRAULICHOSES - MANGUERAS FLEXIBLES

TUYAU FLEXIBLE SAE 100 R2A - DIN-EN 853-2ST

FLEXIBLE HYDRAULICHOSE SAE 100 R2A - DIN-EN 853-2ST
MANGUERA FLEXIBLE SAE 100 R2A- DIN-EN 853-25T

P MAX bar 2

Code D oD Travail Eclat. Température d'exercice | Couleur kg

Code Work Burst Working temperature Colour X
Cddigo inch [ mm I size mm Trabojo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FG20400000 1/4" 6.4 04 17 400 1600 47,30
FG20500000  5/16" 7.9 05 18,7 350 1400 52,00
FG20600000 3/8" 9.5 06 21,0 330 1320 64,30
FG20800000 1/2" 12:7 08 24,2 275 1100 _ 75,10
FG21000000  5/8" 16,0 10 27,4 250 1000 T r— il 89,20
FG21200000 3/4" 19.0 12 31.4 215 850 Negro 105,50
FG21600000 ™ 25,4 16 39.0 165 650 146,10
FG22000000 1"1/4 31,8 20 49,8 125 500 218.30
FG22400000 1"1/2 38,1 24 56,2 90 360 244,80
FG23200000 a8 50,8 32 60.8 78 310 325,50
Substrat - Tube - Sustrato: Caoufchouc synihétique résistant aux huiles hydrauliques - Hydraulic oil resistant synthetic rubber - Goma sintéfica resistente a

los aceites oleohidrdulicos

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 2 Tresses en acier haute ténacité - 2 High fensile steel wire braids - 2 Trenzados de acero alfa resistencia

Couverture - Cover - Coberfura: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques, @ I'abrasion et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion and weather
resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a los aceites hidrGulicos, a la abrasidn y a los agenies atmosféricos

TUYAU FLEXIBLE SAE 100 R2AT - DIN-EN 853-2SN
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSE SAE 100 R2AT - DIN-EN 853-25N
MANGUERA FLEXIBLE SAE 100 R2AT - DIN-EN 853-2SN

Code ID oD Truv:i]MM buErcIu 1 Température d’exercice | Couleur kg

Code Work Burst Working temperature Colour X
Codigo inch \ mm | size mm Trabajo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FGT2040000 1/4" 6.4 04 15,0 400 1600 40,50
FGT2050000  5/16" 7.9 05 16.6 350 1400 44,60
FGT2060000 3/8" 9.5 06 19,0 330 1320 56,30
FGT2080000 1/2" 2 08 22,2 275 1100 65,80
FGT2100000 5/8" 16,0 10 25,4 250 1000 e & Noir 78.60
FGT2120000  3/4" 19,0 12 29,3 215 850 ARllER s 92,70
FGT2160000 ks 25,4 16 38.1 165 650 139,10
FGT2200000  1"1/4 31,8 20 48,3 125 500 203,60
FGT2240000 17142 38,1 24 54,6 90 360 227,00
FGT2320000 i 50,8 32 67,0 78 310 287,20
Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques - Hydraulic oil resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a

los aceites oleohidraulicos

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 2 Tresses en acier haute tnacité - 2 High tensile steel wire braids - 2 Trenzados de acero alfa resistencia

Couverture - Cover - Cobertura: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques, d I'cbrasion et aux agents atmosphérigues - Oil, abrasion and weather
resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a los aceites hidrdulicos, a la abrasion y a los agentes atmosféricos
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‘TUYAUX FLEXIBLES
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSES - MANGUERAS FLEXIBLES

TUYAU FLEXIBLE DIN 20023-4SP - EN 856-4SP

FLEXIBLE HYDRAULICHOSE DIN20023-4SP-EN 856-4SP
MANGUERA FLEXIBLE DIN 20023-45P-EN 856-45P

P MAX bar ; :

Code D oD Travail Eclat Température d’exercice | Couleur kg

Code \5'?:?!: Bf: r"s’- Working temperature Colour X
Cadigo inch [ mm I size mm Trabojo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FG40600000 3/8" 9.5 06 21.3 445 1780 85,00
FG40800000 1/2" 12,7 08 24,4 415 1660 95.00
FG41000000 5/8" 16,0 10 28.0 350 1400 114,00
FG41200000 3/4" 19.0 12 32,0 350 1400 " R Noir 148,50
FG41600000 " 254 16 39,2 280 1120 hm None 20570
FG42000000 1"1/4 31.8 20 50.0 210 840 321,80
FG42400000 1"1/2 38.1 24 57,0 185 740 374,10
FG43200000 25 50,8 32 69.8 165 700 450,00
Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchouc synthéfique résistant awx huiles hydrauliques - Hydraulic oil resistant synthefic rubber - Goma sintéfica resistente a

Ios aceites oleohidrdulicos

Renforcement - Reinforcement - Reforzamienfo: 4 Enroulements en acier haute résistance - 4 High tensile steel spirals - 4 Espirales de ocero dlfa resistencia

Couverture - Cover - Cobertura: Caoutchouc synthéfique résistant awx huiles hydrauliques, 4 I'abrasion et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion and weather
resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a los aceites hidréulicos, a la abrasion y a los agentes aimosféricos

TUYAU FLEXIBLE DIN 20023-4SH - EN 856-4SH
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSE DIN 20023-4SH - EN 856-4SH
MANGUERA FLEXIBLE DIN 20023-4SH- EN 856-4SH

P MAX bar ;

Code ] oD Travail Eclat Température d’exercice | Couleur kg

Code ﬁgm B‘:‘ resf Working temperature Colour X
Cadigo inch [ mm | size mim Trabajo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FG51000000 5/8" 16,0 10 28,5 420 1680 133,10
FG51200000 3/4" 19.0 12 32,2 420 1680 152,90

" Noir

FG51600000 1 25.4 16 38.4 380 1520 -40°C - +100°C Black 213,?0
FG52000000 1"1/4 31,8 20 45,2 325 1300 Negro 249,20
FG52400000 15142 38.1 24 53.5 290 1160 337,90
FG53200000 i 50,8 32 68.0 250 1000 469,80
Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques - Hydraulic oil resistant synthetic rubber - Goma sintéfica resistente a

los aceites oleohidrdulicos

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 4 Enroulements en acier haute résistance - 4 High tensile steel spirals - 4 Espirales de acero alta resistencia

Couverture - Cover - Cobertura: Caouichouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques, 4 |'abrasion et aux agents aimosphériques - Oil, abrasion and weather
resistant synthetic rubber - Goma sintética resistente a los aceites hidrdulicos, a la abrasion y a los agentes atmosféricos
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‘ TUYAUXFLEXIBLES‘
FLEXIBLEHYDRAULICHOSES - MANGUERAS FLEXIBLES

TUYAU FLEXIBLE SAE 100 R7
FLEXIBLE HYDRAULICHOSE SAE 100R7
MANGUERA FLEXIBLE SAE 100R7

P MAX bar ; :
Code D oD Travail Eclat Température d’exercice | Couleur kg
Code ﬁ:ﬁ: Bf: r"s’- Working temperature Colour X
Cadigo inch [ mm I size mm Trabojo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FG70300000  3/16" 5.0 03 9.5 230 920 6,40
FG70400000 1/4" 6.5 04 Til:8 200 800 8,90
FG70500000  5/16" 8.0 05 14,0 190 760 Noir 12,10
& o Py o l
FG70600000 3/8" 9 06 16.2 175 700 A Seugcrlé 15,40
FG70800000 1/2" 13,0 08 20,0 150 600 21,40
FG71200000 3/4" 19.5 12 27.0 100 400 30,80
Substrat - Tube - Sustrato: Polyester résistant aux huiles hydrauliques, air et fluides sur base agueuse - Hydraulic oil, air and water based fluids resistant

polyester - Poliéster resistente a los aceites olechidrdulicos, aire y fluidos a base de agua
Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 2 Tresses en polyester haute t€nacité - 2 High tensile polyester fibre braids - 2 Polyestergefiechte hoher Festigkeit
Couverture - Cover - Cobertura: Polyurethane anti-abrasion, résistant aux huiles hydrauliques et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion and weather
resistant polyurethane - Poliuretano anfiabrasion resistente al aceite hydréulico y a los agentes cimosféricos

TUYAU FLEXIBLE HYDROWASH/1T (1SN)
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSE HYDROWASH/ T (1SN)
MANGUERA FLEXIBLE HYDROWASH/1T (1SN

P MAX bar

Code ID oD Travail Eclat Température d’exercice | Couleur kg

Code Work By | Working temperature | Colour X
Codigo inch \ mm | size mm Trabojo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FGHW104SNB 1/4" 6.4 04 13,4 225 900 23,00

i Bleu

FGHWIO05SNB  5/16 7.9 05 15,0 215 860 -40°C - +100°C Ble 26,70
FGHWI106SNB 3/8" 9.5 06 17.4 180 720 Azul 34,50
FGHW108SNB 1/2" 12,7 08 20,6 160 640 42,20
Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchoue synthétique résistant aux huiles hydrauliques - Hot water, oil and cleaning solutions resistant synthetic rubber -

Goma sintética resistente al agua caliente, a los aceites y a los detergentes

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 1 Tresse en acier haute ténacité - 1 High fensile steel wire braid - 1 Trenzado de acero alfa resistencio

Couverture - Cover - Cobertura: Caoutchouc synthétique avec micro-percages, résistant aux huiles, @ I'abrasion et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion
and weather resistant pin pricked synihetic rubber - Goma sintética con microranuras, resistente a los aceites hidrdulicos. a la
abrasién y a los agentes atmosféricos
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FLEXIBLE HYDRAULIC HOSES - MANGUERAS FLEXIBLES

‘TUYAUX FLEXIBLES

TUYAU FLEXIBLE HYDROWASH/2T $2SN
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSE HYDROWASH/2T (25
MANGUERA FLEXIBLE HYDROWASH/2T (25N

P MAX bar ; :
Code D oD Travail Eclat Température d’exercice | Couleur kg
Code ﬁ:ﬁ: Bf: r"s’- Working temperature Colour X
Cadigo inch [ mm I size mm Trabojo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FGHWZ204SNB 174" 6,4 04 15,0 400 1600 40,60
u Bleu
FGHW205SNB ~ 5/16 78 05 16.6 350 1400 _40°C - +150°C Bloe 44,70
FGHW2065SNB 3/8" 9.5 06 19.0 330 1320 Azul 56,40
FGHW2085NB 1/2" 12,7 08 22,2 275 1100 65,90
Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchouc synthétique résistant & I'eau chaude, aux huiles ef aux nettoyants - Hot water, oil and cleaning solutions resistant

synihetic rubber - Goma sintéfica resistente al agua caliente, a los aceites y a los detergentes

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 1 Tresse en acier haute fénacité - 1 High tensile steel wire braid - 1 Trenzado de acero alta resistencia

Couverture - Cover - Coberfura: Caoutchouc synthétique avec micro-pergages, résistant aux huiles, @ I'abrasion et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion
and weather resistant pin pricked synthefic rubber - Goma sintética con microranuras, resistente a los aceites hidrdulicos, a la
abrasion y a los agentes atmosféricos

TUYAU FLEXIBLE SAE 100 R4
FLEXIBLE HYDRAULIC HOSE SAE 100 R4
MANGUERA FLEXIBLE SAE 100 R4

P MAX bar ; y

Code D oD Travail Eclat. Température d’exercice | Couleur kg

C%gl?eo : . Work Biirst TWorkmgf temdpe:nlgre; %o!iour 105
g inch [ mm | size mm Trabojo | De ruptura emperatura de trabajo olor m
FGA1900000 3/4" 19,0 12 29.0 21 83 55,50
FGA2500000 | 25,0 16 35.5 17 69 Noir 72,60
FGA3200000 1"1/4 32.0 20 42,5 14 55 -40°C - +100°C Black 94,10
FGA3800000  1'1/2 38,0 24 49,0 10 41 Negro 116,90
FGA5000000 2" 51.0 32 62.0 7 28 180,60
Substrat - Tube - Sustrato: Caoutchouc synthétique résistant aux huiles hydrauliques - Hydraulic oil resistant synthefic rubber - Goma sintéfica resistente o

los aceites oleohidraulicos
Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento: 2 Tresses en fissu + enroulement en acier - 2 Synthetic textile braids + steel wire spiral - 2 Trenzados textil + espiral de acero
Couverture - Cover - Cobertura: Caoutchouc synthétique résistant awx huiles hydrauliques, @ I'abrasion et aux agents atmosphériques - Oil, abrasion and weather
resistant synthetic rubber - Goma siniéfica resistente a los aceites hidrdulices, a la abrasién v o los agentes atmosféricos
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TUYAUX FLEXIBLES‘
FLEXIBLE HYDRAULICHOSES - MANGUERAS FLEXIBLES

FLEXIBLE PVC

PVC HOSE

MANGUERA FLEXIBLE -PVC-

?l‘ |1—|—i -~|p——u"|.-n“’.1"T ail h. .H

Q s | s
Fﬂﬂﬂ.l..llﬂl

Code D oD T P.imu bcér ot Température d’exercice | Couleur kg

Code \5'?:?!: Bf: r"s'- Working temperature Colour X
Cadigo inch | mm | size mm Trabojo | De ruptura Temperatura de trabajo Color 100 m
FGAV160000 5/8" 16 10 22,0 6 - 25,00
FGAV190000 3/4" 20 12 28.0 5 - 34,00
FGAV250000 1" 25 16 33,0 5 - i Transparent 58,00
FGAV32[]UUU .[.].{4 32 20 40.0 4 =] Trunsgarente 65,50
FGAV380000 1*1/2 38 24 48,0 4 - 85,50
FGAV500000 2 51 32 61,0 3 - 123,00

Construction - Construction - Consfruccion:

Renforcement - Reinforcement - Reforzamiento:

Couverture - Cover - Cobertfura:

Pve transparent, lisse, léger, trés fiexible, atoxique - Trasparent, smoath, light and very flexible, non foxic PVC - PVC transparente,
alisado, ligero, muy flexible, no téxico

Enroulement en acier zingué - Galvanized steel wire spiral - Espiral de acero galvanizado

Lisse, résistant aux poids, @ 'abrasion et aux agents atmosphériques - Smooth, crushing, abrasion and weather resistant - Liso,
resistente a las cargas, abrasién v a los agentes atmosféricos
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‘ RACCORDS A SERTIR
CRIMPFITTINGS - RACORES PARAPRENSAR

SAE 100R1A JUPEASERTIR SAE 100 R2A JUPE ASERTIR
RPG1 crivpreRrUE N RP(37 CRIMP FERRULE
EN853-1ST CASQUILLO PRENSAR EN 853-25T CASQUILLO PRENSAR
A 5)
L L
8 8
Code E‘gs“é' Pour Tuyau kg Code “‘gs": Pour Tuyau kg
Code Manauesi Fit for aD L X Code Manducri Fit for @D L X
Cadigo ng Para Manguera 100 Codigo ng Para Manguera 100
RPG1040000 1/4" R1A 20 30 3,20 RPG2040000 1/4" R2A 21 30 3,40
RPG1050000  5/16" R1A 22 31 4,20 RPG2050000  5/16" R2A 24 31 4,60
RPG1060000 3/8" R1A 24 32 4,80 RPG2060000 3/8" R2A-R9 26 32 5,40
RPG1080000 1/2" R1A 29 34 6,20 RPG2080000 1/2" R2A-R9 30 34 6,40
RPG1100000 5/8" R1A 32 37 8,00 RPG2100000 5/8" R2A 34 37 8,40
RPG1120000 3/4" R1A 36 43 10,40 RPG2120000 3/4" R2A-R9 38 43 11,40
RPG1160000 1 R1A 43 51 15,00 RPG2160000 1 R2A-R9 46 51 18,40
RPG1200000  1"1/4 R1A 50 59 20,00 RPG2200000  1"1/4 R2A 56 59 30,20
RPG1240000  1"1/2 R1A 57 63 25,80 RPG2240000  1"1/2 R2A 62 63 30,50
RPG1320000 o R1A 70 78 45,40 RPG2320000 2' R2A 75 78 53,40
SAE 100 R1AT/R2AT JUPE A SERTIR SAE 100R7/R8 JUPE ASERTIR
RPGT EN853-15N- 25N CRIMP FERRULE CRIMP FERRULE
EN857-25C CASQUILLO PRENSAR CASQUILLO PRENSAR
L L
Tuyau Tuyau
Code Pour Tuyau kg Code Pour Tuyau kg
Code | pyllose | it for @ | L X Code | ytlose | it for g0 | L X
Cddigo ng Para Manguera 100 Cddigo ng Para Manguera 100
RPGT1204SN 1/4" RIAT-R2AT 22 295 260 RPG7030000  3/16°  R6-R7-R8-1TE 14 26 1,20
RPGTI1205SN  5/16" RIAT-R2AT 24 295 3,00 RPG7040000 1/4"  R6-R7-R8-I1TE 17 29 2,00
RPGT12065N 3/8" RIAT-R2AT 26 30 3,40 RPG7050000  5/16"  R6-R7-R8-1TE 19 30,56 2,40
RPGT1208SN 1/2" RIAT-R2AT 30 335 4.80 RPG7060000 3/8"  R6-R7-R8-1TE 21 30,5 2.80
RPGT1210SN 5/8" R1AT - R2AT 34 365 580 RPG7080000 /2" R6-R7-R8-1TE 255 34 3,60
RPGT12125N 3/4" RIAT-R2AT 38 395 7.60
RPGT1216SN 1 RIAT-R2AT 48 51,5 11,00
RPGT1220SN  1"1/4 RIAT-R2AT 59 59 24,80
RPGT1224SN  1"1/2 RIAT-R2AT 67 67  25.20
RPGT1232SN 2 RIAT-R2AT 80 72 4500
100 .h\.&CC)nTEFiInl'



‘ RACCORDS A SERTIR ‘
CRIMP FITTINGS - RACORES PARA PRENSAR

canpcle

CRIMPFERRULE DIN 20023-4SH

CASQUILLO PRENSAR EN856-4SH RPG 5
)

JUPE ASERTIR SAE T00R9R
CRIMP FERRULE DIN 20023-4SP
CASQUILLO PRENSAR EN856-4SP

6]

Code “’g:: Pour Tuyau kg Code .Egg: Pour Tuyau kg
Code Manauera Fit for @D L X Code Mandueii Fit for @D L X
Cddigo ng Para Manguera 100 Cédigo ng Para Manguera 100
RPG9060000 3/8" ROR - 45P 26 33 5,40 RPG5120000 4 45H 38 55 11,80
RPG9080000 1/2" R9R - 4SP 30 34 8,80 RPG5160000 1 45SH 46 75 21,50
RPG2100000 5/8" R9R - 45P 33 39 9.60 RPG5200000 1"1/4 4SH 52 66 26,20
RPG9120000 3/4" R9R - 45P 38 40 14,40 RPG5240000 1"1/2 45H 62 76,5 46,00
RPG9160000 1* ROR - 4SP 46 54 23,40 RPG5320000 4 45H 75 80 79,30

RPG9200000 1"1/4 R9R - 4SP 57 60 31,80
RPG9240000 1"1/2 R9R - 4SP 65 70 54,30
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‘ RACCORDS A SERTIR
CRIMPFITTINGS - RACORES PARAPRENSAR

FEMELLE DROITE BSP - CONE 60°
RO051

COUDE FEMELLE BSP- CONE 60°
90° BSPFEMALE- 60° CONE
90°HEMBRABSP-CONO 60°

BSPFEMALE -60° CONE
HEMBRABSP-CONO 60°

Code Ejgsu: F CH kg Code Tﬁlg:: F CH kg
c%%?eo Manguera BSP X C%%?eo Manguera BSP X

- inch | NW 100 4 inch | NW 100
RO051.0302 316" 5 1/8" 14 1,60 RO151.0302 3/16" 5 1/8" 14 2,00
RO051.0304  3/16" 5 1/4" 19 2,60 RO151.0304  3/16" 5 1/4" 19 3,60
R0O051.0404 1/4" 6 1/4" 19 2,80 RO151.0404 1/4" 6 1/4" 19 3,80
RO051.0406 1/4" 6 3/8" 22 4,00 RO151.0406 1/4" 6 3/8" 22 5,00
RO051.0506 5/14" 8 3/8" 22 4,20 RO151.0606 5/16" 8 3/8" 22 5,60
RO051.0606 3/8" 10 3/8" 22 4,60 RO151.0606 3/8" 10 3/8" 22 6,80
RO051.0608 3/8" 10 1/2" 27 7,00 RO151.0608 3/8" 10 1/2" 27 8,60
RO0D51.0808 12 13 1/2" 27 7.60 RO151.0808 17248 B3 1/2" 27 10,80
R0O051.0810 /2" 13 5/8" 28 8,60 RO151.0810 /2" 13 578" 28 14,20
RO051.0812 F28 3 3/4" 32 12,20 RO151.1010 58" 16 5/8" 28 14,80
RO051.1010 5/8' 16 5/8" 28 8,60 RO151.1012 5/8" 16 3/4" 32 17,00
RO0D51.1012 5/8" 16 3/4" 32 12.80 RO151.1212 3/4" 20 3/4" 32 21,00
RO051.1212 3/4" 20 3/4" 32 12,40 RO151.1216 34" 20 " 38 25,40
ROD51.1216 3/4" 20 1l 38 16,40 RO151.1616 18 25 15 38 41,00
ROOS1.1616 1" 25 1" 38 21,40 RO151.2020 1"1/4 32 1"1/4 50 78.00
RO051.2020  1"1/4 32  1'1/4 50 48,40 RO151.2424  1"/2 40  1"12 55 123,00
RO051.2424 1"/2 40 1"1/2 55 60,00 RO151.3232 2" 50 2" 65 165,20
RO051.3232 2" | 80 2" 65 91,50

COUDE COMPACT 90° - CONE 60°
90°BSP COMPACT ELBOW - 60° CONE
RACOR COMPACTO 90°- CONO 60°

FEMELLE 45° BSP - CONE 60°

45° BSP FEMALE-60° CONE
45°HEMBRABSP-CONO 60°

RO251
ST

!Iﬁpnglil!h
e ‘Q

Code thides F CH ko Code o F | cn | ol | ke
c‘i‘é‘?e Manguera BSP X C%%tije Manguera BSP X
ot inch | NW 100 ae inch | NW 10
R0251.0404 1/ 6 14" 19 3,60 R2321.0404  1/4° 6 1/4 19 14 640
R0251.0406 /4" 6 38" 22 5,60 R2321.0606 3/8" 10 38 22 17 10,80
R0251.0506 516" 8 38" 22 6,20 R2321.0808  1/2' 13 1/2' 27 24 16,80
R0251.0606  3/8" 10 38" 22 6,40 R2321.1010 58" 16 58 28 24 17,0
R0251.0608  3/8" 10  1/2" 27 9,40 R2321.1212  3/4" 20 /4" 32 27 2640
R0251.0808  1/2 13 1/2" 27 11,00 R2321.1616 " 25 " 38 36 4370
RO251.1010  5/8" 16 58" 28 14,80
RO251.1012 5/8" 16 34" 32 17,80
RO251.1212  3/4" 20 34" 32 18,60
RO251.1216  3/4" 20 ik 38 27,60
R0251.1616 1" 25 T 38 34,80
R0251.2020  1"1/4 32 11/ 50 64,70
RO251.2424  1"1/2 40 1172 55 94,50
R0251.3232 2 50 2" 65 129,50
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RACCORDS A SERTIR ‘
CRIMP FITTINGS - RACORES PARA PRENSAR

MALE BSP- EVASE 60° MALE GAS CONEBSPT
RO360

BSPMALE - 60° CONE SEAT BSPTTAPERED MALE
MACHO BSP-ASIENTO CONICO 60° MACHOBSPTGAS CONICO

B -

[l -

Code E’gsu: F CH kg Code Tﬁlggg F CH kg
c%gl‘iieo Manguera BSP X c%%?eo Manguera BSPT X
- inch | NW 100 y inch | NW 100
R0350.0402  1/4° 6 /8" 15 1,40 R0360.0404  1/4° 6  1/4" 14 2,90
R0350.0404 14" 6 1/ 19 3,00 R0360.0406 /4 6 38" 19 4,10
R0350.0406 /4" 6 38" 22 4,20 R0360.0506  516' 8  3/8" 19 4,70
RO350.0506 516" 8  3/8" 22 4,80 R0360.0606  3/8' 10 38" 19 4,90
R0350.0606  3/8" 10 38" 22 5,00 R0360.0608  3/8" 10 1/2" 22 7,80
RO350.0608 38" 10 1/2" 27 8,00 RO360.0808  1/2* 13 1/2* 22 9,00
R0350.0808  1/2' 13 1/2" 27 9,20 R0360.1212  3/4" 20 34" 27 14,00
R0350.1010  5/8' 16  5/8" 28 11,80 R0360.1616 " 25 " 36 2600
R0350.1012  5/8" 16  3/4" 32 13,40 RO360.2020  1"/4 32 1"/ 46 42,50
R0350.1212 34" 20 34" 32 14,40 R0360.2424  1M1/2 40 1"/ 50 51,50
R0O350.1616 1" 25 1" 38 26,40 R0360.3232 2" 50 2" 65 90,20
R0350.2020  1"1/4 32 1'1/4 50 4300
R0350.2424  1"1/2 40  1'/2 55 52,20
R0350.3232 2 50 2 65 91,80
MALE NPTF - EVASE 60° (SAE J516) BANJOBSP
NPTFMALE - 60° CONESEAT (SAE J516 BSPBANJO R1400
MACHO NPTF - ASIENTO CONICO 60° (SAE J516 ESFERICOBSP
punnuul!!!”'”"iii” 20
““““““ Mgt
Code s F cH | ke Code e oD kg
c%gl‘ijeo Manguera NPTF X c%?i?eo Manguera X
a inch | NW 100 g inch | NW 100
R0370.0404 a6 A 14 4,10 R1400.0304 316" 5 /8" 3,20
R0370.0406 7 S V7. 19 4,70 R1400.0404 e 6 1/4" 3,20
R0370.0606  3/8" 10 38" 19 4,90 R1400.0406 e 6 3/8" 4,60
R0370.0408 3/ 10 12" 22 7,80 R1400.0506 516" 8 3/8" 5,00
R0370.0808 2 13 22 9,00 R1400.0606 38 10 3/8" 4,60
RO370.1212 34" 20  3/4" 27 14,00 R1400.0808 12 13 172" 8,40
R0370.1616 1" 25 " 36 2600 R1400.1212 34 20 3/4" 17,40
R0O370.2020 1.1/4 32 1"1/4 46 42,50 R1400.1616 | 25 | 39,40
R0370.2424 1.1/ 40  1'/2 50 51,50
R0370.3232 2 50 2" 65 90,20
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‘ RACCORDS A SERTIR
CRIMPFITTINGS - RACORES PARAPRENSAR

FEMELLE DROITE METRIQUE - CONE 60°
METRIC FEMALE - 60° CONE
HEMBRA RECTA METRICA -CONO 60°

COUDE FEMELLE METRIQUE - CONE 60°
90° METRIC FEMALE- 60° CONE
90°HEMBRA METRICA - CONO 60°

Code E’gsu: F CH kg Code T#g:eu F CH kg
c%(:l‘iieo Manguera X c%%?eo Manguera X
- inch | NW 100 4 inch | NW 100
ROT00.0414  1/4° 6 MI4d,5 19 3,00 RO200.0414 /4" 6 Mi4x,5 19 4,00
ROI00.0516 516 8 Miéxl,5 22 4,20 R0200.0516 516" 8 Miéxl,5 22 6,40
RO100.0518  516' 8 Migxl,5 24 4,40 RO200.0518 516" 8 MI8x,5 24 7,20
ROI00.0616  3/8" 10 MI&xl,5 22 4,40 RO200.0616  3/8' 10 MIex15 22 6,60
ROI00.0618  3/8' 10 MIsxl.5 24 5,40 RO200.0618 /8" 10 M18x.,5 24 7.20
ROT00.0620  3/8" 10 M20x1,5 24 7,40 RO200.0620  3/8" 10 M20x1,5 24 9,40
RO100.0820  1/2' 13 M20x1,5 24 7,60 RO200.0820  1/2* 13 M20x1,5 24 12,20
RO100.0822  1/2' 13  M22x,5 27 8,20 RO200.0822  1/2' 13 M22x,5 27 12,20
MALE METRIQUE - EVASE 60° BANJO METRIQUE
mericmALE-60°conEsEAT I R1350 METRIC BANJO
MACHO METRICO - ASIENTO CONICO 60° ESFERICO METRICO
Code Hir F cH g Code e oD kg
C%?l‘iigo Manguera X C%%?geo Manguera X
inch | NW 100 inch | Nw 10
R0O400.0414 1/4" 6 M14x1,5 19 3,20 R1350.0414 1/4" 6 14 3,00
RO400.0516 516 8 Miéxl,5 22 4,20 RI360.0516 516" 8 16 4,40
R0400.0518 516" 8 Migxl.5 24 5,00 R1350.0616 8" 10 16 4,60
RO400.0618  3/8' 10 Mi&xl,5 24 5,20 R1350.0618 38" 10 18 6,60
R0400.0822 1/ 13 M22x1,5 27 7,80 R1350.0818 2 13 18 6,80
R1350.0822 2 13 22 8,20
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RACCORDS A SERTIR
CRIMP FITTINGS - RACORES PARA PRENSAR

FEMELLE DROITE JIC - EVASE 74°
JIC FEMALE - 74° CONE SEAT
HEMBRARECTA JIC - ASIENTO CONICO 74°

COUDE FEMELLE JIC- EVASE 74°

90° JIC FEMALE - 74° CONE SEAT

90° HEMBRAJIC-ASIENTO CONICO 74°

Tuyau Tuyau
Code Hose F CH kg Code Hose F CH kg
CQ%‘.’e Manguera UNF-UN X c%g‘.’e Manguera UNF-UN X
00189 1 inch | NW 100 99 inch | Nw 100
RO901.0304 3/16" 5 7/16" - 20 15 2,60 RO951.0304 3/16" 5 7/16" - 20 18 3,40
RO901.0404 1/4" 6 7/16" - 20 17 2,60 RO951.0404 1/4" 6 7/16" - 20 17 3,40
RO201.0405 1/4" 6 1/2" - 20 1.2 3.40 R0951.0405 1/4" 6 1/2" - 20 17 4,20
RO901.0506 5/16" 8 9/16"-18 19 3.60 R0O951.05606 5/16" 8 9/16"-18 19 4,80
RO901.0606 3/8" 10 9/16"-18 19 3.80 RO951.0606 38" 10 9/16"-18 19 5,60
RO901.0608 3/8" 10 3/4"-16 24 8,20 RO951.0608 3/8" 10 3/4"-16 24 8,20
R0O901.0808 1/2" 13 3/4"-16 24 6,40 R0O951.0808 /2" 13 3/4"-16 24 10,20
RO901.0810 T2 =18 7/8" - 14 27 8,00 R0O951.0810 12 S 7/8"-14 27 11,60
R0O901.1012 5/8" 16 1"1/16 -12 32 11,80 RO951.1012 58" 16 1"1/16 -12 32 17,20
RO901.1212 3/4" 20 1"1/16 -12 32 12,20 RO951.1212 34" 20 1"1/16 - 12 32 22,00
RO901.1216 3/4" 20 1"5/16 - 12 38 16,60 RO951.1216 4" 20 1"5/16 - 12 38 29,80
RO901.1616 i 2 1"5/16 -12 38 21,20 RO951.1616 i 25 1"5/16 -12 38 45,60

FEMELLE JIC 45° - EVASE 74°

45° JIC FEMALE -74° CONE SEAT

45°HEMBRAJIC -ASIENTO CONICO 74°

MALE JIC - CONE 74°
JIC MALE - 74° CONE SEAT
MACHO JIC-CONO 74°

S

(L] ]
.

CH

Tuyau Tuyau

Code Hose F CH kg Code Hose F CH kg

c%%?eo Manguera UNF-UN X c?s%ti’eo Manguera UNF-UN X
. inch | NW 100 ¢ inch | NW 100
R1001.0404  1/4" 6 716" -20 17 3,40 R0850.0404  1/4° 6  7/16"-20 14 2,20
R1001.0405 1/4" 6 1/2"- 20 17 4,20 R0850.0405  1/4" 6 1/2" - 20 14 2,20
R1001.0506 5/16" 8 9/16"-18 19 4,80 R0850.0506 5/16" 8  9/16"-18 15 2,60
R1001.0606 3/8° 10  9/16"-18 19 5,60 R0850.0606 3/8" 10  9/16"-18 17 2,80
R1001.0608  3/8" 10 3/4"-16 24 8,20 R0850.0608  3/8" 10 3/4"- 16 19 4,80
R1001.0808 1/2" 13 3/4"-16 24 10,20 R0850.0808 172" 13 3/4"- 16 19 5,40
R1001.0810 1/2" 13 7/8"- 14 27 11,60 R0850.0810  1/2" 13 7/8"-14 24 7,60
R1001.1012  5§/8" 16 1"1/16 -12 32 17,20 R0O850.1012 58" 16 1'1/16 -12 27 11,00
R1001.1212  3/4" 20 1"1/16 - 12 32 22,00 R0850.1212  3/4" 20  1'1/16 - 12 27 12,20
R1001.1216  3/4" 20  1'5/16 - 12 38 23,00 R0850.1216  3/4" 20  1'5/16 - 12 34 18,60
R1001.1616 1" 25 1"5/16 -12 38 42,00 R0850.1616 1" 25 1'5/16 -12 34 23,20
R0850.1620 1" 25  1'5/8 -12 42 33,40
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‘ RACCORDS A SERTIR
CRIMPFITTINGS - RACORES PARAPRENSAR

FEMELLE DROITE DKOL-CONE 24°+JOINT
RO085

COUDE FEMELLE DKOL-CONE 24°+JOINT
90° DKOL FEMALE - 24° CONE +0-RING
90° HEMBRA DKOL-CONO 24°+0-RING

DKOL FEMALE -24° CONE + 0-RING
HEMBRA RECTA DKOL-CONO 24°+0-RING

i

nnnnnnn il

Code iy F CH kg Code s F CH kg

c%gl‘iieo Manguera X c%%?eo Manguera X

- inch | NW 100 4 inch | NW 100
RO085.0312 3Nne" 5 M12x1,5 14 1,80 RO185.0312 ne" 5 MI2x1,5 14 2,00
R0O085.0414 1/4" 6 M1dxl, 5 17 3,00 RO185.0414 1/4" 6  Ml4x1,5 17 3,60
R0O085.0416 1/4" 6  MI16x1.5 19 3.80 RO185.0416 1/4" 6 M16x1.,5 19 4,00
RO085.0516 5/16" 8 MIéxl, 5 19 3.80 RO185.0616 5/16" 8 Ml6xl,5 19 5,40
R0O085.0618 3/8" 10 Mi18x1.5 22 5,60 RO185.0618 3/8" 10 MIi18x1.5 22 7.80
RO085.0822 /2" 13 M22x1,5 27 8,20 RO185.0822 /2" 13  M22x1,5 27 11,40
RO085.1026 5/8" 16  M26x1.5 32 12,20 RO185.1026 5/8" 16 M26x1,5 32 17,20
R0O0D85.1230 3/4" 20 M30x2 36 17,00 RO185.1230 3/4" 20 M30x2 36 23,80
R0O085.1636 1" 25  M36x2 41 26,40 RO185.1636 ™ 25 M36x2 41 43,60
RO085.2045 1"1/4 32 M45x2 50 41,80 RO185.2045 1"1/4 32  Md45x2 50 61,00

FEMELLE DKOL 45°-CONE 24°+JOINT

MALE METRIQUE EVASE 24° - SERIE LEGERE
METRIC MALE - 24° CONE SEAT-LIGHT SERIES
MACHOMETRICO-ASIENTO CONICO 24° - SERIELIGERA

45° DKOLFEMALE -24° CONE + O-RING
45° HEMBRA DKOL-CONO 24°+0-RING

s

1 .

e
N il
| <1

Code Hin F CH kg Code Yo F De | CH | kg
C%rc’l‘iigo Manguera ]50 C%?itijgeo Manguera 'II)Z(IO
inch | NW inch | NW

R0285.0414 1/4" 6 M14x1,5 17 3,60 RO500.0414 1/4" 6 M14x1,5 8 14 2,00
R0285.0416 1/4° 6 Mléxl,5 19 4,00 RO500.0416 1/4" 6 Miéx1,6 10 17 2,60
R0285.0516 5/16" 8 MIéxl.5 19 5,40 R0O500.0516 5/16" 8 Miéx1,5 10 17 2,60
R0285.0618 3/8" 10 Mi18x1.,5 22 7,80 RO500.0518 5/16" 8 Mi8x1,5 12 19 3,20
R0285.0822 /2" 13 M22¢1,5 27 11,40 RO500.0616 3/8" 10 M1éx1,65 10 17 3,20
R0285.1026 5/8" 16  M26x1,5 32 17,20 R0O500.0618 3/8" 10 M18x1,5 12 19 3.40
R0285.1230 3/4" 20 M30x2 36 23,80 R0500.0622 38" 10 M22x1.6 15 22 4,60
R0285.1636 1" 25  M36x2 41 43,60 R0500.0822 172" 13 M22x1,5 156 22 5,60

ROS00.1026 58" 16 M26x1,6 18 27 8,20

RO500.1230 34" 20 M30x2 22 30 12,00

RO500.1636 "™ 25 M3é6x2 28 36 19,20
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RACCORDS A SERTIR ‘
CRIMP FITTINGS - RACORES PARA PRENSAR

COUDE FEMELLE DKOS-CONE 24°+JOINT
90° DKOSFEMALE- 24° CONE + O-RING
90° HEMBRA RECTA-CONO 24°+0-RING

FEMELLE DROITE DKOS- CONE 24°+JOINT
DKOS FEMALE -24° CONE + O-RIN
HEMBRARECTADKOS- CON024‘+O RING

Code E’gsu: F CH kg Code Tﬁlggg F CH kg
c%gl‘iieo Manguera X c%%?eo Manguera BSP X
- inch | NW 100 y inch | NW 100

RO084.0418 1/4" 6 M18x1,5 22 5,80 R0O184.0418 1/4" V] M18x1,5 22 7.80
RO084.0520 5/16" 8 M20x1,5 24 6,00 R0O184.0520 5/16" 8 M20x1,5 24 8,00
R0O084.0620 3/8" 10 M20x1.5 24 6,80 RO184.0620 3/8" 10 M20x1,5 24 8,20
RO084.0622 3/8" 10 M22x1.5 27 9.00 RO184.0622 3/8" 10 M22x1,5 27 10,60
R0084.0824 /2" 13 M24x1.5 30 11,20 R0184.0824 /2 13 M24x1,5 30 14,40
RO084.1030 5/8" 16  M30x2 36 19,00 RO184.1030 5/8" 16 M30x2 36 23,40
RO084.1236 3/4" 20 M3éx2 46 33,60 RO184.1236 3/4" 20 M36x2 46 41,20
RO0D&4.1642 1" 25 M42x2 50 44,40 RO184.1642 " 25 M42x2 50 57,40
R0O084.2052 1.1/4" 32 M52 60 62,40 RO184.2052 1.1/4" 32 M52x2 60 82,20

FEMELLE DKOS 45°-CONE 24°
45° DKOS FEMALE - 24° CONE +0-RING
45° HEMBRADKOS-CONO 24°+0-RING

+JOINT

MALE METRIQUE EVASE 24°- SERIE LOURDE

METRIC MALE - 24° CONE SEAT-HEAVY SERIES

MACHO METRICO - ASIENTO CONICO 24° - SERIE PESADA

Code Hin F CH kg Code Yo F De | CH | kg
C%rc’l‘iigo Manguera ]50 C%?itijgeo Manguera 'II)Z(IO
inch | NW inch | NW

R0284.0620 3/8" 10 M20x1,5 24 8,20 RO450.0416 1/4" 6  MI1é6x1,5 8 17 3,20
R0284.0622 3/8" 10 M22x1,5 27 10,60 R0O450.0418 1/4" 6 Mi8x1,5 10 19 3,80
R0284.0824 1/2" 13 M24x1,5 30 14,40 R0450.0520 516" 8 M20x1,5 12 22 5,20
R0O284.1030 5/8" 16  M30x2 36 23,40 R0450.0620 3/8" 10 M20x1,5 12 22 5,60
R0284.123¢6 3/4" 20 M3éx2 46 41,20 RO450.0622 3/8" 10 M22x1,6 14 22 7,00
R0284.1642 1" 25 M42x2 50 57,40 R0450.0824 1/2* 13 M24x1,5 16 24 7.80
R0450.1030 58" 16 M30x2 20 30 12,20
R0450.1230 34" 20 M30x2 20 30 15,60
RO450.1236 34" 20 M36x2 25 36 19,60
RO450.1636 1" 25 M36x2 25 36 24,20
RO450.1642 1" 25  M42x2 30 46 34,40
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RACCORDS A SERTIR

CRIMPFITTINGS - RACORES PARAPRENSAR

TUYAU DROIT METRIQUE
METRIC STRAIGHT STANDPIPE
ESPIGALISA TUBORECTO METRICO

TUYAU COUDE METRIQUE

90° METRIC STANDPIPE

ESPIGA LISATUBO 90° METRICO

Code Hago @D kg Code Haso D kg
C%%‘i’go Manguera 130 C%{t]!tijgeo Manguera 150
inch | Nw inch | NW
R0O550.0306 3/16" 5 6 1.00 RO650.0306 3/16" L) ] 1,40
R0550.0406 1/4" 6 6 1,00 R0650.0406 174" 6 6 1,40
R0550.0408 1/4" 6 8 1,20 R0650.0408 1/4" 6 8 2,40
RO550.0410 1/4" 6 10 1,60 RO650.0410 1/4" 6 10 3,40
RO550.0610 5/14" 8 10 2,00 RO650.0510 5/16" 8 10 3.20
RD550.0512 5/1¢6" 8 12 2,60 R0O650.0512 5/16" 8 12 4,00
RO550.0610 3/8" 10 10 2,20 R0650.0610 38" 10 10 3,20
R0O550.0612 3/8" 10 12 2,60 R0O650.0612 3/8" 10 12 4,20
R0O550.0614 3/8" 10 14 3.40 RO650.0614 3/8" 10 14 6,40
RO550.0814 1724 18 14 4,40 R0O650.0814 172" 13 14 7.20
R0550.0815 172" 13 15 4,60 R0650.0815 /2" 13 15 6,60
RO550.0816 Y2t 13 16 5,40 R0650.0816 1725 13 16 10,20
RO550.1018 5/8" 16 18 5,80 RO650.1018 58" 16 18 8.80
R0550.1020 5/8" 16 20 8.00 R0650.1020 5/8" 16 20 14,60
R0550.1220 34" 20 20 9.00 RO650.1220 34" 20 20 15,80
R0550.1222 34" 20 22 9.40 R0650,1222 3/4" 20 22 15,40
RO550.1625 1" 25 25 15.80 RO650.1625 "™ 25 25 25,20
R0550.1630 I 25 30 22,40 R0650.1630 1" 25 30 34,40

TUYAU 45° METRIQUE
45° METRIC STANDPIPE

ESPICALISATUBO 45° METRICO

Code Hose o kg
C%?i‘ijeo Manguera X
g inch | NW 100

RO750.0408  1/4" 6 8 1,80
RO750.0410 /4 6 10 2,60
RO750.0510  6/16' 8 10 3,50
RO750.0512  5/16' 8 12 4,00
RO750.0610  3/8' 10 10 3,20
RO750.0612  3/8' 10 12 5,00
RO750.0815  1/2' 13 15 7,00
RO750.0816  1/2 13 16 7,20
RO750.0818  1/2 13 18 7.80
RO750.1220  3/4 20 20 12,30
RO750.1222  3/4" 20 22 16,40
RO750.1225 3/ 20 25 17,50
RO750.1628 " 25 28 22,80
RO750.1630 " 25 30 29,50
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RACCORDS A SERTIR ‘
CRIMP FITTINGS - RACORES PARA PRENSAR

FEMELLE DROITE "ORFS” (SAE J1453)
"ORFS” FEMALE (SAE J1453

HEMBRARECTA "ORFS” (SAEJ1453

FEMELLE DROITE "ORFS” (SAEJ1453)

“ORFS" FEMALE (SAEJ1453
HEMBRA RECTA "ORFS” (SA

231453

Tuyau Tuyau

Code Hose F CH kg Code Hose F CH | CH1 | kg

c%(:l‘iieo Manguera | UNF-UN-UNS X c%%ﬁlea Manguera | UNF-UN-UNS X
- inch | NW 100 . inch | NW 100
RS050.0406 1/4" 6 9/16"- 18 19 3,60 RS05T.0406 1/4" 4] 9/16"-18 19 14 3,50
RS050.0609 3/8" 10 11/16"- 16 22 5,560 RSO5T.0609 38" | 10 11/16"-16 22 17 5,50
RS050.0811 1/2" 13 13/16"- 16 24 7,50 RSO5T.0811 /2" 13 13/16"-16 24 19 7.50
RS060.1013 5/8" 16 1"- 14 30 13,00 RSO5T.1013 a/8" 18 1"-14 30 24 13,00
RS050.1214 3/4" 20 1"3/16 - 12 36 24,50 RS05T.1214 4" 20 1'3/16 -12 36 30 24,50
RSO50.1615 IF 2501 IiSFAIG=NT2 41 31,50 RSO5T.1615 IS 2 S0 AT =NTi2 ] ] 36 31,50

COUDE FEMELLE "ORFS” gS
90° "ORFS” FEMALE (SAE J145

HEMBRA 90° "ORFS*

SAE J145

FEMELLE 45° "ORFS” (SAE J1453)
45° “ORFS” FEMALE (SAE
HEMBRA45° “ORFS” (SAEJ145

4533

Tuyau Tuyau
Code Hose F CH kg Code Hose F CH kg
Code Manguera | UNF-UN-UNS X Code Manguera | UNF-UN-UNS X
codige inch | NW 100 fodige inch | NW 100
RS150.0406 1/4" 6 9/16"-18 17 4,50 RS250.0406 1/4" 6 9/16"-18 17 4,50
RS150.0609 3/8" 10 [ 116" -16 22 7.00 RS250.0609 3/8" 10  11/16"-16 22 7.00
RS150.0811 1/2" 13 13/16"-16 24 10,50 RS250.0811 1/2" 13 13/16"-16 24 10,50
RS150.1013 5/8" 16 1"-14 30 17,50 RS250.1013 5/8" 16 1"-14 30 17.50
RS150.1214 3/4" 20 1'3/16 -12 36 25,50 RS250.1214 3/4" 20 1'3/16 -12 36 26,00
RS150.1615 T 2| e =112 41 39.50 RS250.1615 15 25 1"7/16 -12 41 39.50
MALE "ORFS” (SAE J1453)
"ORFS” MALE (SAEJ1453
MACHO "ORFS™ (SAEJ1453
Code Hase i CH | kg
Code Manguera | UNF-UN-UNS X
Codigo inch | NW 100
RS350.0406 1/4" 6 9/16"- 18 i [57d 3,20
RS350.0609 3/8" 10 11/16"- 16 19 5,20
RS350.0811 1/2" 13 13/16"- 16 22 9.40
RS350.1013 5/8" 16 1"-14 27 13.60
RS350.1214 3/4" 20 1"316 -12 32 14,60
RS350.1615 | A S e I R B 38 26,60
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‘ RACCORDS A SERTIR
CRIMPFITTINGS - RACORES PARAPRENSAR

BRIDE DROITE SAE 3000 PSI BRIDE 90° SAE 3000 PSI
R1250 STRAIGHT FLANGE SAE 3000PS| 90° FLANGE SAE 3000PS|
BRIDARECTASAE 3000PS| BRIDA90® SAE 3000PSI

Tuyau i Tuyau i
gggg Hgse E? F?r:;:lgee 2D kg gggg Hgse ﬂﬁ F?;?gee ap kg
Codigo ‘Manguera | g Brida léﬂ Codigo ‘Manguera | g Brida 150
inch | NW inch inch | NW inch
R1250.0808 1/ 13 1/2* 302 850 Rs00E08 ' 18 B @00 950
R1250.0812  1/2' 13 34 381 13,00 RI050.0812 1/ 13 ¥4 381 1500
RI250.1212  3/4° 20 4 381 1550 RI050.1212 34" 20 34" 381 18,50
RI250.1216 34" 20 445 20,00 RI050.1216 34" 20 1" 445 2850
R1250.1616 1" 25 " 445 27,00 R1050.1616 1" 25 " 445 33,50
R1250.1620 " 25 1/ 508 32,00 R1050.1620 " 25 1/4 508 43,00
RI250.2020 1M/4 32  1'I/4 508 50,00 RI050.2020  1"/4 32 1"l/4 508 48,50
RI2502024  1"I/4 32 1'I/2 603 53,50 RI050.2024  1"/4 32 12 603 62,00
RI250.2424 112 40 1'l2 603 58,50 RI0502424  1"/2 40 1M/2 60,3 73,00
BRIDE 45° SAE 3000 PSI DEMI-BRIDE SAE 3000 PSl
aserLaNGEsAEsooors | R5003 SPLITFLANGE SAE 3000
BRIDA 45° SAE 3000PS| SEMI-BRIDASAE 300PS]

Gode His g F?I;:sgee @D kg Goda For ’n'f:?lgﬁ D A kg
e irc{:]"?"m " 100 Cadigo i 100
R1150.0808  1/2° 13 172 302 9,00 R5003.0800 172 38,1 87 13,00
RI150.0812  1/2° 13 34 381 1400 R5003.1200 3/4" 47,6 110 16,00
RI160.1212 34 20 34 381 1650 R5003.1600 T 524 131 21,00
RI150.1216  3/4" 20 445 2550 R5003.2000 1"1/4 587 151 30,00
R1150.1616 " 25 " 445 31,00 R5003.2400 1"1/2 6,8 178 40,00
R1150.1620 " 25  1M/4 508 3650 R5003.3200 2 778 214 56,00
RI150.2020  1"1/4 32  1'I/4 50,8 43,00
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RACCORDS A SERTIR ‘
CRIMP FITTINGS - RACORES PARA PRENSAR

BRIDE DROITE SAE 6000 PS|
STRAIGHT FLANGE SAE 6000 PS|
BRIDARECTA SAE 6000PS|

BRIDE 90°SAE 6000PSI
90° FLANGE SAE 6000 PS|
BRIDA 90° SAE 6000 PS|

Code E‘gg‘;‘ gﬁ F?;::'gee @D kg Code mé' ﬂﬁ F?;#gee oD kg
c%tc’l‘il;o Manguera | @ Brida 100 C%?j?go Manguera | g Brida 100
inch | NW | inch inch | NW | inch
RIGO00B0E 1/ 13 V' 817 900 RII000B08 V' 18 1/2° 8,7 10,00
RI300.0812  1/2* 13 /4 413 1600 RIN00.0812 12 13 &4 41,3 1500
R1300.1212  3/4* 20  3/4' 413 19,50 RIN00.1212  34* 20 34 413 2250
RI300.1216  3/4* 20 " 476 28,00 RIN00.1216 34" 20 1* 476 34,00
R1300.1616 1" 25 " 476 33,00 R1100.1616 1" 25 1* 476 38,50
R1300.1620 " 25 1M/4 54 38,00 R1100.1620 125 14 54 53,00
R13002020  1'l/4 32  1'I/4 54 54,00 RI100.2020 1"/4 32  1"I/4 54 60,00
BRIDE 45° SAE 6000 PSI DEMI-BRIDE SAE 6000PS|
45° FLANGE SAE 6000 S| R1200 | spurrLANGESAE 6000
BRIDA45° SAE 6000 S| SEMI-BRIDASAE 6000 PSI
Gode Hose | & Fane| @D kg Goda ForFlangs | D A kg
e irc{:]"?"m " 100 Codigo i 100
R1200.0808  1/2* 13 1/ 31,7 10,00 R5006.0800 172" 40,5 92 17,50
RI200.0812  1/2* 13 /4 41,3 1750 R5006.1200 34" 58 119 3050
RI200.1212  3/4* 20  3/4° 413 20,50 R5006.1600 T 571 139 50,50
RI200.1216  3/4' 20 " 476 3050 R5006.2000 11/4 667 158  79.50
R1200.1616 1" 25 1" 47,6 3850 R5006.2400 1"/2 794 182 13500
R1200.1620 " 25 14 54 45,50 R5006.3200 2 9,8 222 21650
R12002020  11/4 32  1"I/4 54 54,50
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RACCORDS ABAGUE DIN 2353
RINGFITTINGSDIN 2353 - RACORES DEANILLODIN 2353

STRAIGHT MALESTUD COUPLING
ADAPTADOR RECTO MACHO SIMPLE

STRAIGHT MALE STUD COUPLING

ECROU BAGUE DE SERRAGE
TN 81 NUT CUTTINGRING
TUERCA CORONACORTANTE
S
Code Type kg Code Type kg
Code Type aT F X Code Type ar X
Cadigo Tipo 100 Cadigo Tipo 100
RD0O8106LO0 TN81 6L 6 M12x1,5 0,90 RDO8806LO0 TNB8 &6 1LS 6 0,13
RDO8108L0O0 TN8T 8L 8 M14x1,5 1,20 RDOB808LO0 TNB8 8IS 8 0,19
RDO8110LO0 TN 81 10L 10 M16x1,5 2,10 RDO&810LO0 TNB8 101LS 10 0,24
RDO8112L0O0 TN 81 12L 12 M18x1.5 2,40 RDO8812L00 TN88 12 LS 12 0,31
RDO8115LO0 TN 81 151L 15 M22x1,5 3,90 RDOB8156L0O0 TN88 151L 15 0,41
RDD8118L0O0 TN 81 18L 18 M26x1,5 5,90 RDOB818L00 TN 88 18L 18 0,46
RD08122L00 TN 81 22 1L 22 M30x2 7,90 RD0O8822L00 TN 88 22 L 22 0,60
RDO8128L0O0 TN 81 28 L 28 M36x2 8,40 RDOE828LO0 TN 88 28 L 28 0,75
RDOB106500 N8BT 68§ 6 M14x1.5 1,40 RDO88 14500 TN 88 14§ 14 0,36
RDO8B108S00  TN81 8S 8 M16x1,5 1,60 RD08816S00 TN 88 16 S 16 0,41
RDO8110S00 TN 81 108 10 M18x1,5 3,10 RD08&820500 TN 88 205 20 0,85
RDO8112S00 TN 81 128§ 2 M20x1,5 3.60 RD08825500 TN 88 25 S 25 1,06
RDOB114500 TN8T 148 14 M22x1,5 510
RDO8116500 TN 81 165 16 M24x1.,5 6,10
RD08120500 TN 81 208 20 M30x2 9,40
RD08125S00 TN 81 258 25 M36x2 19,50
UNION SIMPLE MALE UNION SIMPLE MALE

ADAPTADOR RECTO MACHO SIMPLE

Code Type kg Code Type kg
Code Type ar F X Code Type ar F X
Cadigo Tipo BSP 100 Cédigo Tipo BSPT 100
RDD9206LRO TN 92 6 LR 6 1/8" 2,50 RDO9306LRO  TN93 6 LR 6 1/8" 2,40
RDD9208LR0 TN 92 8 IR 8 1/4" 4,50 RDO9308LRO TN 93 B8 LR 8 1/4" 4,20
RDO9210LRO TN92 10LR 10 1/4" 4,70 RDO9310LRO TN 93 10 LR 10 1/4" 4,70
RDO9212LRO TN 92 12 LR 12 3/8" 6,50 RDO9312LRO TN 93 12 LR 12 3/8" 6,50
RDO9215IR0 TN 92 15LR 15 1/2" 11.50 RDD9315LRO TN 93 151LR 15 1/2" 10,80
RDO9218LRO TN 92 18 LR 18 1/2" 13,00 RDO9318LRO TN 93 18 LR 18 1/2° 14,30
RDO9222LRO TN92 22 LR 22 3/4" 18,00 RDO9322LRO TN 93 22 LR 22 3/4" 19,50
RD09228LR0O TN 92 28 LR 28 it 25,00 RD09328LRO TN 93 28 LR 28 i 30,00
RDDO92065R0 TN 92 6 SR 6 1/4" 520 RDOP306SRO TN 93 6 SR 6 1/4" 5,40
RDO9208SRO  TN92 8 SR 8 1/4" 6,00 RDO9308SRO TN 93 8 SR 8 1/4" 6,00
RDO9210SRO TN 92 10 SR 10 3/8" 9,00 RDO?310SRO TN 93 10 SR 10 3/8" 8,00
RDO92125R0 TN 92 12 SR 12 3/8" 10,20 RDO23125R0 TN 93 12 SR 12 3/8" 9,90
RDO92145R0 TN 92 14 5R 14 1/2" 16,20 RDOP3145R0 TN 93 14 SR 14 1/2" 14,40
RDO9216SRO TN 92 16 SR 16 1/2" 16,00 RDO9316SRO TN 93 16 SR 16 1/2" 16,50
RDD92205R0 TN 92 20 SR 20 3/4" 27,00 RDO9320SRO TN 93 20 SR 20 3/4" 26,00
RDO92255R0 TN 92 25 SR 25 i 49,00 RDO93255R0 TN 93 26 SR 25 1 49,50
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‘ RACCORDS ABAGUEDIN 2353‘
RING FITTINGS DIN 2353 - RACORES DE ANILLODIN 2353

COUDE MALE TEMALE
MALE STUD ELBOW MALE STUD BRANCH TEES
ADAPTADOR MACHOACODADO ADAPTADOR MACHOTIPO “T*

Code Type kg Code Type kg

Code Type ar F X Code Type ar F X

Codigo Tipo BSPT 100 Codigo Tipo BSPT 100
RDO9406LRO TN94 6LR 6 /8" 3,90 RDO9606LRO TIN®6 6LR 6 1/8" 5,50
RDO9408LRO TN 94 B8LR 8 1/4* 5,00 RDO9608LRO TN 96 8 LR 8 1/4" 7.50
RDO9410LRO TN 94 10LR 10 1/4" 6,00 RDO9610LRO TN 96 10 LR 10 1/4" 10,60
RDO%412LR0 TN 94 12 LR 12 3/8" 8.50 RDO9612LRO TN96 12 LR 12 3/8" 13.00
RDO%415LRO TN94 151LR 15 1/2" 14,50 RDO9615LRO TN96 15 LR 15 1/2" 22,00
RDO9418LRO TN 94 18 LR 18 1/2" 17,00 RDO9618LRO TN 96 18 LR 18 1/2" 32,00
RDO9422LR0 TN 94 22 LR 22 3/4" 23,50 RDO9622LR0O TN 96 22 LR 22 3/4" 40,00
RDO9428LRO TN 94 28 LR 28 I 37,50 RDO9628LRO TN 96 28 LR 28 1 56,00
RDO94065RO TN 94 6 SR 6 1/4" 5,50 RDOP606SRO TN 96 6 SR 6 1/4" 9.50
RDO9408SRO TN 94 8 SR 8 /4" 7,20 RDO9608SRO TN 96 8 SR 8 1/4" 12,10
RDO9410SRO TN 94 10 SR 10 3/8" 10,30 RDO9610SRO TN 96 10 SR 10 a/8" 16,00
RDOP4125R0 TN 94 12 SR 12 3/8" 11,00 RDO96125R0 TN 96 12 SR 12 3/8" 20,30
RDO9414SRO TN 94 14 SR 14 1/2" 16,00 RDO9614SRO TN 96 14 SR 14 1/2" 25,10
RDO9416SRO TN 94 16 SR 16 1/2" 19.50 RDO9616SRO TN 96 16 SR 16 172" 32,40
RDO9420SRO TN 94 20 SR 20 3/4" 30,30 RDOP620SRO TN 96 20 SR 20 3/4" 48,00
RDO9425SR0O TN 94 25 SR 25 1 57,00 RDD9625SR0 TN 96 25 SR 25 1t 92,00

TE MALE RENVERSE UNIONDOUBLE
MALE STUD BARREL TEES STRAIGHT COUPLING TN 98
ADAPTADORMACHO DE TAMBOR ADAPTADOR DOBLE RECTO

Code Type kg Code Type kg
Code Type ar F X Code Type ar X
Cadigo Tipo BSPT 100 Cadigo ipo 100
RD12706LRO TN 127 61LR 6 1/8" 5,50 RDO9806L00 TN98 6L 6 3,60
RD12708LRO TN 127 8LR 8 1/4" 7,50 RDO808LO0 TN98 8L 8 5,00
RD12710LRO TN 127 10LR 10 1/4" 11,00 RDO%810L0O0 TNG8 10L 10 7.00
RD12712LRO TN 127 12 LR 12 3/8" 13.00 RD09812L00 TNO8 121 12 8,70
RD12715LRO TN 127 15LR 15 1/2" 22,00 RD0O9815L00 TN98 151 15 14,00
RD12718LRO TN 127 18 LR 18 1/2" 32,00 RD0O9818L00 TN98 18L 18 20,00
RDO9822L00 TNG98 221 22 26,50
RDO9828L00 TN 98 28 L 28 32,00
RD12706SR0 TN 127 6 SR 6 1/4" 10,00 RDO9806S00 TNO8 65 6 4,10
RD12708SRO TN 127 8 SR 8 1/4" 12,00 RD09808S00 TNG8 858 8 6,10
RD12710SRO TN 127 10 SR 10 3/8" 16,00 RDO9810S00 TN98 108 10 8,00
RD12712SRO TN 127 12 SR 12 3/8" 20,00 RDO9812S00 TN98 128 12 11,50
RD12714SRO TN 127 14 SR 14 1/2" 25,00 RD0O9814500 TN98 145 14 18.00
RD12716SRO TN 127 16 SR 16 172 32,00 RD09816S00 TN98 168§ 16 23,00
RD0O9820S00 TN98 208 20 35,00
RD09825S00 TN98 258§ 25 68,00
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RACCORDS ABAGUE DIN 2353
RINGFITTINGSDIN 2353 - RACORES DEANILLODIN 2353

COUDE EGAL
EQUAL ELBOW

CODOADAPTADORIGUAL

TN 100

TEEGAL
EQUALTEES

ADAPTADORIGUALTIPO"T"

Code Type kg Code Type kg
Code Type ar X Code Type ar X
Cédigo Tipo 100 Ccodigo Tipo 100
RDOPP06LO0O TN99 6L 6 4,20 RD10006L00 TN 100 6L 6 6,30
RD0O9208LO0 TNO9 8L 8 5,80 RD10008LOO TN 100 8L 8 8,50
RDO9910LO0 TN99 10L 10 7.70 RD10010LOO TN 100 10L 10 11,80
RDO9912L00 TN99 121 12 9.80 RD10012L00 TN 100 12 L 1i2 15,00
RDO9915L0O0 TN92 151L 15 16,00 RD10015L00 TNT00 15L 15 24,50
RD0O9918LO0 TN99 18 L 18 24,00 RD10018LO0 TN 100 18 L 18 35,80
RDO9922L00 TN99 22 L 22 32,00 RD10022L00 TN 100 22 L 22 47,90
RD09928L0O0 TN99 28 L 28 42,40 RD10028L0O0 TN 100 28 L 28 74,50
RDO2906500 TND9 65 6 7.10 RD10006500 TN100 6595 6 11,00
RD0O9908500 TN9? 85 8 8,10 RD10008500 TN 100 8S 8 14,20
RDO9910S00 TN99 108§ 10 12,90 RD10010S00 TN 100 108 10 19,10
RD09912S00 TN9G 128§ 12 15,00 RD10012S00 TN 100 12 S 12 24,30
RDO9914500 TN99 145 14 21,00 RD10014500 TN 100 14 S 14 30,20
RD09916500 TN99 168§ 16 26,00 RD10016500 TN 100 168 16 39.80
RD0O9920S00 TN99 2058 20 42,00 RD10020500 TN 100 20 S 20 60,00
RD09925S00 TN99 258§ 25 78,00 RD10025500 TN 100 25 S 25 112,00

CROIXEGAL UNION DOUBLE TRAVERSEE DE CLOISON

TN 101 eauaLcrossilll TN 1027 STRAIGHT BULKHEAD COUPLING

CRUZ IGUAL ADAPTADOR PASATABIQUES

I
Gode i or o Code L o1 .

Cadigo Tipo 100 Cédigo Tipo 100
RD10106L0O0 TN101T 6L 6 7.80 RD10206L00 TN102 6L 6 7.00
RD10108LOO TNT101 8L 8 11,00 RD10208L00 TN 102 8L 8 8,60
RD10110LO0 TN 101 10L 10 15,70 RD10210L00 TN 102 10L 10 12,70
RD10112L0O0 TN101 12L 12 19,50 RD10212L0O0 TN 102 121L 12 15,00
RD10115L00 TN 101 15L 15 31,50 RD10215L00 TN 102 151L 15 23,00
RD10118LOD TN 101 18L 18 48,70 RD10218L0O0 TN 102 18 L 18 33,00
RD10122L00 TN101 221L 22 73,00 RD10222L00 TN 102 22 L 22 41,00
RD10128L0O0 TN 101 28L 28 101,50 RD10228L00 TN 102 28 L 28 53,00
RD10106500 TN101 65 6 13,00 RD10206500 TN102 6S 6 10,00
RD10108S00 TN101 88§ 8 17,00 RD10208S00 TN102 &S 8 13.00
RD10110500 TN 101 108 10 24,20 RD10210S00 TN 102 108§ 10 19,00
RD10112500 TN 101 128§ 12 30,10 RD10212500 TN 102 12§ 12 22,00
RD10114500 TN 101 145 14 39,00 RD10214500 TN 102 145 14 27.00
RD10116S00 TN 101 165 16 49,00 RD10216S00 TN 102 16S 16 32,00
RD10120S00 TN 101 208 20 76,00 RD10220S00 TN 102 208 20 55,00
RD10125S00 TN 101 258 25 138,00 RD10225S00 TN 102 258§ 25 91,00

Nk
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‘ RACCORDS ABAGUEDIN 2353‘
RINGFITTINGS DIN 2353 - RACORES DE ANILLODIN 2353

COUDE ORIENTABLE EXECUTION FEMELLE
ADJUSTABLE STUD ELBO T N ‘|‘|9
GO0 ADAPTADOR REGUILABLE

COUDE EGALTRAVERSEE DE CLOISON
ELBOW BULKHEAD COUPLING
CODOADAPTADOR PASATABIQUES

Code Type kg Code Type kg

Code Type ar X Code Type ar F1 X

Cadigo Tipo 100 Cddigo Tipo 100
RD11806LO0 TN118 6L 6 7,00 RD11906L00 TN119 6L 6 M12x1.5 4,00
RD11808LO0 TN118 8L 8 10,00 RD11908LO0  TN119 8L 8 M14x1,5 4,60
RD11810LO0 TNT118 10L 10 13,00 RD11910L0O0 TNT19 10L 10 M16x1,5 6,50
RD11812L0O0 TNT118 121L 12 19,00 RD11912L00 TN119 12 1L 12 M18x1.,5 9,00
RD11815LO0 TNT18 156L 15 28,00 RDT1915L00 TN119 151 15 M22x1,5 14,90
RD11818L0O0 TN118 18L 18 38,00 RD11918LO0  TN119 181 18 M26x1,5 21,50
RD11822L00 TNT118 2211 22 49,00 RD11922L00 TN119 22 L 22 M30x2 28,50
RD11828L00 TN118 281L 28 70,00 RD11928L00  TN119 281L 28 M36x2 41,00
RD11806500 TN118 65 6 10,00 RD11906500 TN119 63 6 M14x1.,5 510
RD11808S00 TN118 88§ 8 13.00 RD11908S00 TN119 8S 8 M16x1,5 7,40
RD11810S00 TN118 108§ 10 20,00 RD11910S00  TN119 10S 10 M18x1,5 10,00
RD11812S00 TN118 128 12 24,00 RD11212S00 TNI12 128 12 M20x1,5 13,30
RD11814500 TN118 1458 14 30,00 RD11914500 TNT19 148 14 M22x1.5 16,50
RD11816500 TN118 1685 16 37,00 RD11916500 TN119 16 S 16 M24x1,5 23.50
RD11820S00 TN118 208 20 60,00 RD11920S00  TN119 208 20 M30x2 34,00
RD11825S00 TN118 258 25 108,00 RD11925S00 TN119 258§ 25 M36x2 68,00

TEORIENTABLE - EXECUTION FEMELLE
ADJUSTABLE STUD BRANCH TEES

ADAPTADORREGULABLETIPO "T"-HEMBRA

TN 120

TERENVERSE OR IENTABLE EXECUTION FEMELLE

ADJUSTABLE STUDBARRELT
ADAPTADOR REGULABLE TIPO "T" HEMBRA

TN 121

Code Type kg Code Type kg

Code Type ar F1 X Code Type a1 F1 X
Cadigo Tipo 100 Cédigo Tipo 100
RD12006L00 TN120 6L 6 M12x1.5 5,60 RD12106L00 TN121 6L 6 M12x1,5 5,60
RD12008LO0 TN120 8L 8 M14x1,5 6,60 RD12108LO0 TN121 8L 8 M14x1.,5 7,10
RD12010L00 TN120 10L 10 M16x1,5 9.00 RD12110L00 TN121 10L 10 M16x1,5 9.50
RD12012L0O0  TN120 12 L 12 M18x1,5 13,00 RD12112L00  TN121 12L 12 M18x1.5 12,50
RD12015L00  TN120 15L 15 M22x1,5 20,90 RD12115L00  TN121 15L 15 M22x1.5 19,90
RD12018LO0  TN120 181L 18 M26x1,5 32,00 RD12118LO0  TN121 18L 18 M26x1,5 30,00
RD12022L00 TN120 22 L 22 M30x2 42,00 RD12122L00 TNT121 22L 22 M30x2 40,00
RD12028L00 TN120 28 L 28 M36X2 60,00 RD12128L00 TN12T1 28 L 28 M36x2 54,50
RD12006500 TN120 65 6 M14x1.,5 8,60 RD12106S00 TN121 65 6 M14x1.,5 7.60
RD12008S00  TN120 8S 8 M16x1,5 11,90 RD12108500  TN121 88 8 M16x1,5 10,90
RD12010S00 TN120 108 10 M18x1.,5 14,00 RD12110S00 TNT121 108 10 M18x1,5 16,00
RD12012500 TN120 12§ 12 M20x1,5 19,80 RD12112500 TN121 128 12 M20x1,5 19,30
RD12014500 TN120 145 14 M22x1,5 27,00 RD12114S00 TNT121 148 14 M22x1.,5 25,00
RD12016S00  TN120 16 S 16 M24x1,5 36,50 RD12116S00  TN121 16§ 16 M24x1,6 34,50
RD12020S800 TN120 208 20 M30x2 54,00 RD12120S00 TN121 208 20 M30x2 50,50
RD12025500 TN120 25 S 25 M36x2 102,00 RD12125500  TN121 25S 25 M36x2 97.00
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‘ RACCORDS ABAGUE DIN 2353 ‘

RINGFITTINGSDIN 2353 - RACORES DEANILLODIN 2353
UNION MALE D'ORIENTATION+JOINT
TN 126 AGG STUD/STANDPIPE ADAPTER+ SEAL
ADAPTADOR MACHO ORIENTABLE + JUNTA

EQUERRE ORIENTABLE BANJO
BANJO COUPLING
BANJO ORIENTABLE

g

Code Type kg Code Type kg

Code Type aT F X Code Type ar F F1 X
Cadigo Tipo BSP 100 Cadigo Tipo BSP 100
RD13106LRO TN131 6 LR 6 1/8" 4,20 RD126ADGLR  TN126A GG 6LR 6 /8" M12x1,5 2,50
RD13108LRO  TN131 8LR 8 1/4" 7.80 RD126A08LR TN126A GG 8LR 8 /4" M14x1,5 4,30
RD13T110LRO  TN131 10 LR 10 1/4" 8,50 RDI26AT0LR  TN126AGG 10LR 10 /4" M16x1.,5 4,80
RD13112LRO TNT31 12 LR 12 3/8" 14,50 RDI126A12LR TN126A GG 12LR 12 3/8" M18x1,6 6,40
RDT13115LRO TN13T 15 LR 15 1/2" 19,80 RDI126ATBLR  TN126A GG 15LR 15 /2" M22x1,6 11,50
RD13118LRO  TN131 18 LR 18 172" 21,00 RDI26A18LR TN126AGG 18R 18 1/2" M26x1,5 13,80
RD13122LRO TN131 22 IR 22 3/4" 39.00 RD126A22IR  TN126A GG 22LR 22 3/4"  M30x2 17,50
RD126A28LR TN126A GG 28R 28 1" M36x2 24,80
RD131065R0O  TN131 6 SR 6 1/4" 8,00 RD126A06SR TN126A GG 6SR 6 /4" M14x1,6 5,00
RD13108SRO  TN131 8 SR 8 1/4" 2,70 RD126A08SR TN126A GG 8SR 8 /4" M16x1,6 5,50
RD13110SRO  TN131 10 SR 10 3/8" 12,50 RD126A10SR TN126A GG 10SR 10 3/8" M18x1,5 8,20
RDI13112SRO  TN131 12 SR 2 3/8" 14,50 RD126A12SR  TN126A GG 12S5R 12 3/8" M20x1,5 9,50
RD131145R0 TN131 14 SR 14 1/2" 21,60 RD126AT4SR  TN126A GG 14SR 14 /2" M22x1,5 14,50
RD13116SRO  TN131 16 SR 16 1/2" 28,00 RD126A16SR  TN126A GG 16SR 16 1/2" M24x1,6 15,80
RD13120SRO  TN131 20 SR 20 3/4" 43,00 RD126A20SR TN126A GG 20SR 20 /4" M30x2 25,30
RD126A255R TNI126A GG 258R 25 1" M36x2 46,50

TN 426

UNION MALE D'ORIENTATION+JOINT+O-RING
STUD/STANDPIPE ADAPTER+SEAL+0-RING
ADAPTADOR MACHO ORIENTABLE-+JUNTA+0-RING

TN 185GG

i

Il
:

g4l

BOUCHONAHEXAGONE INTERNE

INNER HEXAGON PLUG
TAPON HEXAGONO INTERIOR

Code ‘ Type kg Code Type kg
Code Type a1 F F1 X Code Type F CH X
Cadigo Tipo BSP 100 Cédigo ipo 100
RD42606LR0O TN426 6 LR 6 1/8" MI2x1,56 2,50 RD185GGRO3  TN185 GG 1/8" 1/8" BSP 5 0,70
RD42608LRO TN426 8 LR 8 1/4"  M14x1,5 4,30 RD185GGRO4  TN185 GG 1/4" 1/4" BSP 6 1,80
RDA2610LRO TN426 10 LR 10 1/4"  M16x1,5 4,80 RD185GGRO6  TN185 GG 3/8" 3/8" BSP 8 2,70
RD42612LRO  TN426 12 LR 12 3/8" MI18x1,5 6,90 RD185GGRO8  TN185 GG 1/2" 1/2"BSP 10 4,50
RD42615LR0O  TN426 15 LR 15 1/2" M22x1,5 12,00 RD185GGR12  TN185 GG 3/4" 3/4"BSP 12 7.10
RDA2618LRO ~ TN426 18 LR 18 172" M26x1.5 13,50 RDI85GGRI6  TN185 GG 1" 1"BSP 17 13,30
RD42622LR0O TN426 22 LR 22 3/4"  M30x2 19,50 RD185GGR20  TN185 GG 1"1/4 1"1/4 BSP 22 20,10
RD185GGR24  TN185 GG 1"1/2 1"1/2 BSP 27 25,90
RD42606SRO TN426 6 SR 6 1/4"  M14x1,5 4,50 RD185GGM10  TN185 GG 10x1 M10x1 5 0.70
RD42608SRO  TN426 8 SR 8 1/4" M1éx1,5 5,00 RD185GGM12  TN185 GG 12x1,5 M12x1,6 6 1,40
RD42610SRO TN426 10 SR 10 3/8" M18x1,5 7,50 RD185GGM14  TN185 GG 14x1,5 MI14x1.,5 6 2,00
RD426125R0 TN426 12 SR 12 3/8" M20x1,6 8,20 RD185GGM16  TN185 GG 16x1,5 M16x1.5 8 2,50
RD42614SR0 TN426 14 SR 14 1/2" M22x1,6 12,50 RD185GGM18  TN185 GG 18x1,56 M18x1.5 8 3,20
RD42616SRO  TN426 16 SR 16 1/2" M24x1,56 14,50 RD185GGM20  TN185 GG 20x1,5 M20x1.,5 10 4,20
RD42620SR0 TN426 20 SR 20 3/4"  M30x2 22,00 RD185GGM22  TN185 GG 22x1,5 M22x1.5 10 5,10
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‘ ADAPTEURS‘

ADAPTERS - ADAPTADORES
UNION M+M UNION M+M
STRAIGHTADAPTER RV001 B swachiabapies
ADAPTADORMACHO+MACHO ADAPTADOR MACHO+MACHO

e | RN | =~ -
Code kg Code kg
Code F F1 CH X Code F F1 CH X
Cédigo BSP BSP 100 Cédigo BSP BSPT 100

RV0O1.0300 1/8" 1/8" 14 1,40 RV006.0400 1/4" 1/4" 17 2.86
RVOO1.0400 1/4" 1/4" 19 2,60 RV006.0600 3/8" 3/8" 19 4,54
RVDO01.0600 3/8" 3/8" 22 4,20 RV006.0800 172" 1/2" 24 7.60
RVOO1.0800 1/2" 1/2" 27 7.60 RV006.1200 3/4" 3/4" 32 12,10
RVOO1.1000 5/8" 5/8" 30 9.80 RV006.1600 i i 41 20,46
RV0O01.1200 3/4" 3/4 32 11,20 RV006.2000 1'1/4 1"1/4 46 26,70
RVDO1.1600 15 155 41 19,80 RV006.2400 1"1/2 1"1/2 55 32,40
RV0O1.2000 1"1/4 1"1/4 50 33,40 RV006.3200 2" 2! 65 48,16
RVOOT.2400 1"1/2 1"1/2 55 40,60
RVOO1.3200 2 2" 70 60,20

MALE+FEMALE STRAIGHT ADAPTER STRAIGHTADAPTER
ADAPTADOR MACHO+HEMBRA RVD11 ADAPTADOR HEMBRA+HEMBRA RV021

PRIy
s | (RIS ssper . sspar
HATATR 3 ) |
Code kg Code kg
Code F F1 CH CH1 X Code F F1 CH CH1 X
Cédigo BSP BSP 100 Cadigo BSP BSP 100
RVO11.0400 1/4" 1/4" 19 19 4,40 RV021.0400 1/4" 1/4" 19 19 6,40
RVO11.0600 3/8" 3/8" 22 22 6.80 RV021.0600 3/8" 3/8" 22 22 9,00
RVO11.0800 1/2" 1/2" 27 27 11,80 RV021.0800 /2" 172" 27 27 18,40
RV011.1200 3/4" 3/4" 32 32 16,60 RV021.1200 3/4" 3/4" 32 32 24,60
RVO11.1600 T ] 41 38 25,40 RV021.1600 1" " 41 38 36.20
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I

ADAPTEURS

ADAPTERS - ADAPTADORES

UNION MALE TRAVERSEE DE CLOISON
BULKHEAD STRAIGHT ADAPTER
PASATABIQUES CON TUERCA

UNION COURTE M+F
MALE+FEMALE SHORTEXTENSION
UNION MACHO+HEMBRA REDUCIDA

BSP60° .
(LA BSP-80° BSP
Code kg Code kg
Code F F1 CH | CHI X Code F F1 CH L X
Codigo BSP BSP 100 Cddigo BSP BSP 100
RV041.0400  1/4" /4" 19 19 4,60 RV061.0400  1/4" /4" 19 33- 3,80
RV041.0600  3/8" 38" 22 22 7,60 RV061.0600 /8"  3/8" 22 38- 580
RV041.0800  1/2°  1/2° 27 27 13,00 RV061.0800 12 1/ 27 0- 860
RV041.1200  3/4" 34 32 322 21.00 RV061.1200 34" 34 32 48~ | 16,80
RV041.1600 I "4 A 32,00 RV061.1600 1" 4l 55- 27,60
UNION M+F COUDE M+F
RV065 MALE+FEMALE EXTENSION RV0O71 90° MALE+FEMALE ADAPTER
UNION MACHO-+HEMBRA PROLONGADA ADAPTADOR MACHO +HEMBRA 90°
& o T

BSP60°
w

Code kg Code kg
Code F F1 CH L X Code F F1 CH CHI1 X
Cédigo BSP BSP 100 Cédigo BSP BSP 100

RV065.0400 1/4" 1/4" 19 52~ 7,00 RV071.0400 1/4" 1/4" 19 19 6,40
RV065.0600 3/8" 3/8" 22 57~ 9.20 RV071.0600 3/8" 3/8" 22 22 9.20
RV065.0800 172" 1/2" 27 60~ 14,20 RV071.0800 1/2" 1/2" 27 27 16,00
RV065.1200 3/4" 374" 32 73~ 21,80 RVD71.1200 3/4" 3/4" 32 32 23,80
RV065.1600 1 i 41 85~ 41,60 RV071.1600 1t 1y 4 38 40,40
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‘ ADAPTEURS‘
ADAPTERS - ADAPTADORES

ADAPTEUR COUDE FEMELLE ADAPTEUR COUDE M+F TOURNANTE
90° ADAPTER F+F RV151 90° ADAPTER N+F RV1227
ADAPTADORA"L” HEMBRA+HEMBRA90® ADAPTADOR MACHO+HEMBRA90°

“ . e %8

BSP
Code kg Code kg
Code F F1 CH X Code F F1 CH CH1 X
Cédigo BSP BSP 100 Cddigo BSP BSP 100

RV151.0400 1/4" 1/4" 19 7.80 RV122.0400 1/4" 1/4" 14 19 5,60
RV151.0600 3/8' 3/8" 22 10,60 RV122.0600 3/8" 3/8" 19 22 10.00
RV151.0800 1/2" 1/2" 27 18.00 RV122.0800 1/2" 1/2" 22 27 15,60
RV151.1200 3/4" 3/4" 33 28,40 RV122.1200 3/4" 3/4" 27 32 25,40
RV151.1600 I |5 41 51,80 RV122.1600 i i 33 41 48,00
RV151.2000 1"1/4 1"1/4 48 72,60

ADAPTEUR COUDE M+M ADAPTEUR TE M+M+M
90° ADAPTER M-+M “TEE” ADAPTER M-+V-+M RV171
ADAPTADORMACHO+MACHO 90° ADAPTADORA"T” MACHO+MACHO+MACHO

Code kg Code kg
Code F F1 CH X Code F F1 F2 CH X
Cadigo BSP BSPT 100 Cadigo BSP BSP BSP 100
RV141.0400 /4" 1/4" 14 3.80 RV171.0400 1/4" 1/4" 1/4" 14 6,00
RY141.0600 3/8" 3/8" 17 6,60 RV171.0600 3/8" 3/8" 3/8" 19 8,40
RV141.0800 1/2 1/2" 19 9,40 RV171.0800 /2" 172" 1/2" 22 11,40
RV141.1200 3/4" 3/4" 27 20,60 RV171.1200 3/4" 3/4" 3/4" 27 23,60
RV141.1600 1 i 36 35,60 RV171.1600 1" " i 33 40.80
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IADAPTEURS
ADAPTERS - ADAPTADORES

ADAPTEUR TE F+F+F ADAPTEUR TE M+F TOURNANT+M
RV181 “TEE" ADAPTER FF +F “TEE” ADAPTER Ma-F+-M
ADAPTADORA "T* HEMBRA+HEMBRA+HEMBRA ADAPTADOR A *T* MACHO+HEMBRA+MACHO

Code kg Code kg
Code F F1 F2 CH X Code F F1 F2 CH CHI1 X
Cddigo BSP BSP BSP 100 Cddigo BSP BSP BSP 100

RV181.0400 1/4" 1/4" 174" 19 10,00 RV192.0400 [VC S VI VL 14 19 7.40
RV181.0600 3/8' 3/8" 3/8" 22 13,20 RV192.0600 38"  3/8" 38 19 22 1240
RV181.0800 1/2" 1/2" 1/2" 27 21,40 RV192.0800 2" o2 22 27 19,80
RV181.1200 3/4" 3/4" 374" 33 35,00 RV192.1200 34" 34" 34" 27 32 32,60
RV181.1600 1 " 1" 41 63,50 RV192.1600 1" 1" i 33 38 5540

REDUCTION M+M

REDUCTION M+F
matereDucINGADAPTER M| R/ 311 MALE /FEMALE REDUCING EXTENSION
ADAPTADOR DE REDUCCION MACHO ADAPTADOR DE REDUCCION MACHO +HEMBRA

BSP-60 ;
* | || ||| | |
Code kg Code kg
Code F F1 CH X Code F F1 CH L X
Cadigo BSP BSP 100 Cédigo BSP BSP 100

RV301.0604 3/8" 1/4" 22 4,20 RV311.0406 1/4" 3/8" 22 39~ 5,20
RV301.0804 1/2" 1/4" 27 6,20 RV311.0408 1/4" 1/2" 27 41~ 8,40
RV301.0806 1/2" 3/8" 27 7,20 RV311.0604 3/8" 1/4" 22 36~ 6,20
RV301.1008 5/8" 1/2" 30 8.50 RV311.0608 3/8" 1/2" 27 41~ 8,20
RV301.1206 3/4" 3/8" 32 9.80 RV311.0806 1/2" 3/8" 27 40~ 10.80
RV301.1208 3/4" 1/2" 32 10.40 RV311.0812 1/2" 374" 32 57~ 10.00
RV301.1210 3/4" 5/8" 32 11,60 RV311.1208 3/4" 1/2" 32 55~ 14,80
RV301.1608 | 1/2" 41 17,80 RV311.1216 3/4" s 41 66~ 29,80
RV301.1612 1" 3/4" 41 19,80 RV311.1612 " 3/4" 41 63~ 38,20
RV301.2016 11/4 1" 50 32,00
RV301.2416 1"1/2 " 55 37.80
RV301.2420 1"1/2 1"1/4 55 40,20
RV301.3220 2" 1"1/4 70 58,00
RV301.3224 2 1"1/2 70 60,60
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ADAPTERS - ADAPTADORES
REDUCTION M+F BOUCHON MALE A 6 PANS
vALe/revALeReDuooaoneTer | RV 321 |[lwaeRue RVL401

mlH

‘ ADAPTEURS‘

BSP-&0”

Code kg Code kg
Code F F1 CH X Code F CH X
Cédigo BSP BSP 100 Codigo BSP 100

RV321.0604 3/8" 1/4" 22 2,80 RV401.0400 1/4" 19 2,20
RV321.0804 172" 1/4" 27 5,20 RV401.0600 3/8" 22 3,40
RV321.0806 e 3/8" 27 4,60 RV401.0800 1/2" 27 5,40
RV321.1208 3/4" 1/2" 32 7.00 RV401.1200 3/4" 32 10,00
RV321.1608 " 1/2" 4 14,20 RV401.1600 " 41 12,40
RV321.1612 [ 3/4" 41 11,60 RV401.2000 11/4 50 26,00
RV321.2016 1"1/4 [l 50 20,20

BOUCHON FEMELLE A6 PANS BOUCHON CONIQUE - HEXAGONEINTERNE
F AGON SOCKET PIPE P!
A RVL1L R eoN e et ncos RVL06

BSP-50°
w| BSPT

Code kg Code kg

Code F CH X Code F CH X

Codigo BSP 100 Cadigo BSPT 100
RV414.0400 1/4" 19 2,80 RV406.0300 1/8" 5 0,20
RV414.0600 3/8" 22 4,20 RV406.0400 1/4" 7 0,50
RV414.0800 1/2" 27 6,60 RV406.0600 3/8" 8 1,00
RV414.1200 3/4" 32 9.60 RV406.0800 1/2" 10 1,76
RV414.1600 1" 38 20,00 RV406.1200 3/4" 12 3,50
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ADAPTEURS

ADAPTERS - ADAPTADORES

RVL431

BSP

[T

~

AFATRIRT S

VIS PERCEE
BOLT FORBANJO
TORNILLO SIMPLE

&

NI

TR =2 ==

VIS PERCEEA 8 TROUS
DOUBLE BOLTFORBANJO
TORNILLODOBLE

Code kg Code kg
Code F CH X Code F CH X
Codigo BSP 100 Cddigo BSP 100

RV431.0400 1/4" 1) 3,00 RV441.0400 1/4" 19 4,00
RV431.0600 3/8" 22 5.80 RV441.0600 3/8" 22 7,40
RV431.0800 1/2" 27 8,80 RV441.0800 1/2" 27 12,20
RV431.1200 3/4" 32 15,40 RV441.1200 3/4" 32 24,20
RV431.1600 1" 41 29,80

i

I
|,“||l

BANJO FILETE
THREADED BANJO
RACORESFERICOROSCADO

o

BANJO + ECROU ETBAGUE DIN2353

BANJO + NUTAND CUTTING RING DIN2353
RACORESFERICO + TUERCAY CORONA DIN2353

Code kg Code kg
Code @D F L X Code @D a1 L CH X
Cadigo BSP BSP 100 Cédigo BSP 100
RV454.0404 1/4" 1/4" 25~ 2,80 RV536.0412 1/4" 12 43,5 22 7,00
RY454.0606 3/8" 3/8" 28~ 4,00 RV536.0612 3/8" 12 38.5 22 7,00
RV454.0806 1/2" 3/8" 28~ 6,90 RV536.0815 1/2" 15 44,5 27 14,00
RV454.0808 172" 1/2" 32~ 7.60
RV454.1208 3/4" 172" 32~ 14,40
RV454.1212 3/4" 3/4" 40~ 16,80
RV454.1616 1" 1" 44~ 31,40
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ADAPTEURS ‘

ADAPTERS - ADAPTADORES

UNION MALE ASOUDER A 6 PANS

WELDABLE MALE
CONEXION MACHO PARASOLDAR CON ENCASTE

UNION MALE ASOUDER
WELDABLE MALE

CONEXION MACHO PARASOLDARLISO

Code kg Code kg
Code F CH L X Code F 2D L X
Cédigo BSP 100 Cddigo BSP 100
RV501.0400 1/4" 19 18~ 2,00 RV511.,0400 1/4" 15 25~ 2,00
RV501.0600 3/8" 22 20~ 3,60 RV511.0600 3/8" 17 35~ 3.80
RV501.0800 v 27 23~ 5,00 RV511.0800 1/2" 21 35~ 5,60
RV501.1200 3/4" 32 26~ 7,60 RV511.1200 3/4" 28 41~ 9.40
RV501.1600 & 41 30~ 15,40 RV511.1600 1" 35 4] ~ 15,20
RV501.2000 1"1/4 50 32~ 26,60 RV511.2000 1°1/4 43 45~ 26,30
BOSSAGE TARAUDE BANJOASOUDER
THREADED PORT (BS WELDABLE BANJO
MANGUITO ROSCADO RACOR ESFERICO PARASOLDAR
Code kg Code kg
Code F L gD X Code 2D @D1 L X
Cadigo BSP 100 Cédigo BSP 100
CBS0300000 1/8" 14 20 2,80 RV531.0400 1/4" 10 24~ 2,20
CBS0400000 1/4" 16 22 3,55 RV531.0610 3/8" 10 28~ 4,20
CBS0600000 3/8" 17 26 4,70 RV531.0600 3/8" 12 28~ 3,40
CBS0800000 1/2" 18 30 6,10 RV531.0800 T/2! 15 32~ 7.60
CBS1200000 RIZY 20 38 10,50 RV531.0814 1/2" 14 32~ 6.80
CBS1600000 1y 25 45 16,90 RV531.1200 3/4" 20 40~ 17.60
CBS2000000 1"1/4 24.5 55 22,60 RV531.1600 1" 25 87~ 33,20
CBS2400000 1"1/2 30 60 28,90
CBS3200000 2 30 70 30,70
&.4! conNnTaSARINe 123



IADAPTEURS ‘
ADAPTERS - ADAPTADORES

BANJO STANDARD
BANJO WITHWELDED PIPE
ESFERICO CON TUBO DEACERO

BANJO STANDARD
BANJOWITHWELDED PIPE
ESFERICO CON TUBO DEACERO

Code kg Code kg
Code 2D aD1 L X Code 2D @01 L X
Cédigo BSP 100 Cédigo BSP 100

RV535.0410 1/4" 10 100~ 5,50 RV535.0610 3/8" 12 100~ 7,00
RV535.0415 1/4" 10 150~ 7,00 RV535.0615 3/8" 12 150~ 8.50
RV535.0420 1/4" 10 200~ 8,50 RV535.0620 3/8" 12 200~ 11,00
RV535.0430 1/4" 10 300~ 11,50 RV535.0630 3/8" 12 300~ 14,50
RV535.0440 1/4" 10 400~ 14,50 RV535.0640 3/8" 12 400~ 18,50
RV535.0460 1/4" 10 600~ 20,50 RV535.0650 3/8" 12 500~ 22,50
RV535.0485 1/4" 10 850~ 28,00 RV535.0660 3/8" 12 600~ 27,00
RV535.0499 1/4° 10 1000~ 34,50 RV535.0699 3/8" 12 1000~ 42,50
RV535.120404 1/4" 12 40~ 3.60 RV535.0810 1/2" 15 100~ 11,60
RV535.120420 /4" 12 200~ 10,70 RV535.0820 1/2" 15 200~ 16,50
RV535.120440 1/4" 12 400~ 18,50 RV535.0830 1/2" 15 300~ 20,50
RV535.0603 3/8" 12 40~ 4,50 RV535.0840 1/2" 15 400~ 26,50
RV535.0606 3/8" 12 60~ 5,50 RV535.0850 1/2" 15 500~ 32,50

REDUCTION M+M UNION M-+M
RV302?2 waterepucincapaeier | RV (007 STRAIGHT ADAPTER
ADAPTADOR DE REDUCCION MACHO+MACHO ADAPTADORMACHO+MACHO

o \

TiH

il [

] METRIC60°

METRICHG? 8- o 0 e
Code kg Code kg
Code F F1 CH X Code F F1 CH X
Cadigo BSP 100 Cadigo 100
RV302.0414 1/4" M14x1.,5 19 3,00 RV002.1415 M14x1.5 M14x1,5 19 3,20
RV302.0418 1/4" M18x1,5 24 4,80 RV002.1615 M16x1,5  MI16x1.5 22 4,00
RV302.0614 3/8" M14x1,5 22 4,00 RV002.1815 M18x1,5 M18x1,5 24 5,40
RV302.0616 3/8" M16x1,5 22 4,20 RV002.2215 M22x1,5  M22x1.5 27 7,60
RV302.0618 3/8" M18x1,5 24 5,40
RV302.0622 3/8" M22x1,5 27 6,80
RV302.0818 1/2" M18x1,5 27 6,80
RV302.0822 1/2" M22x1,5 27 7,60
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‘ ADAPTEURS‘

ADAPTERS - ADAPTADORES
REDUCTION M+M VIS PERCEE
MALEREDUCINGADAPTER RV303 | sotiroreano
ADAPTADORDE REDUCCION MACHO-+MACHO TORNILLO SIMPLE
T

m——— ] I T T, METRIC50
T

Code kg Code kg

Code F F1 CH X Code F CH X

Cadigo 100 Cédigo 100
RV303.1614 M16x1,5 M14x1.5 22 3.60 RV432.1415 M14x1,5 19 3,40
RV303.1814 M18x1.5  M14x1,5 24 4,80 RV432.1615 M16x1,5 22 4,40
RV303.1816 M18x1,5  MI16x1,5 24 5,20 RV432.1815 M18x1.,5 24 6,60
RV303.2218 M22x1.5 M18x1,5 27 7.00 RV432.2215 M22x1,5 27 10,40

BANJO FILETE BANJOA SOUDER
THREADED BANJO WELDABLE BANJO
RACOR ESFERICO ROSCADO RACOR ESFERICO PARASOLDAR

TS
T

Il

Code kg Code kg

Code @D F L X Code 2D @D1 L X

Cédigo 100 Codigo 100
RV453.1414 14 M14x1.5 25~ 3.00 RVY532.1410 14 10 24~ 2,20
RV453.1616 16 M16x1,5 28~ 4,20 RV532.1612 16 12 28~ 3.80
RV453.1818 18 M18x1,5 30~ 6,00 RV532.1815 18 15 29~ 5,60
RV453.2222 22 M22x1,5 32~ 6,40 RV532.2218 22 18 32~ 6,00
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ADAPTEURS
ADAPTERS - ADAPTADORES

UNION ASOUDERA 6 PANS BOSSAGE TARAUDE
RV50? WELDABLE MALE (BS THREADED PORT
CONEXION PARASOLDAR TIPO MACHO MANGUITO ROSCADO
<
Code kg Code kg
Code F CH L X Code F L 2D X
cédigo 100 cédigo 100
RV502.1415  M1dxl,5 19 19- 2,20 CBSO001215  M12a5 16 22 3,70
RV5021615  Miéx,5 22 3ie 2,60 CBSO001415014 M14x15 14 22 2,80
RV502.1815  M18x15 24 22- 4,40 CBSO001415  MI4x15 16 2 3,20
RV022215  M22x1,5 27 24- 5,80 CBSOO01615  MI6x15 17 26 4,90
CBSO001815014 M18x15 14 28 4,40
CBSOOOT8IS  M1B5 18 28 5,70
CBSO002015  M20x15 18 30 610
CBSOO02215  M225 18 30 5,30
UNION M+M UNION MALE TRAVERSEE DE CLOISON
sieaichTAbAPTER M R\ (053 BULKHEAD STRAIGHT ADAPTER
ADAPTADOR MACHO+MACHO ADAPTADOR DE MAMPARO
i |u‘| s
uw UNFJIC 37 I”” '" E | =Y |! 1|”|Iﬂll UNE-JIC 37
0 N 0 |
Code kg Code kg
Code ¢ Fl CH X Code F Fl CH | cHI X
Cadigo UNF UNF 100 Cédigo UNF UNF 100
RV005.0404 716" N6 13 1.78 RV053.0004 776" 716 17 17 413
RV005.0505 172" 172" 14 217 RV053.0005  1/2' 1/ 19 19 508
RV005.0606 9/16" 9/16" 16 2,67 RV053.0006 9/16" /16" 22 22 6,85
RV005.0808 34" 34" 19 4,95 RV053.0008 34" 34" 24 24 1045
RV005.1010 /8" /8" 24 8,30 RV053.0010  7/8'  7/8' 30 30 17,40
RVO05.1212  1M/16 11116 27 13,10 RV053.0012  1M/16 11/16 36 36 28,00
RVO05.1616  1°5/16  1'5/16 36 19,60 RV053.0016  1°5/16 1'5/16 41 N 3620
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‘ ADAPTEURS ‘
ADAPTERS - ADAPTADORES

REDUCTION M+M REDUCTION M+M
REDUCINGADAPTER REDUCINGADAPTER RV309
ADAPTADOR DE REDUCCION MACHO-+MACHO ADAPTADOR DE REDUCCION MACHO-MACHO

Tt —_
o e | (I o -

Code kg Code kg

Code F F1 CH X Code F F1 CH X

Cédigo UNF BSP 100 Cddigo UNF UNF 2A 100
RV307.0404 16" 1/4" 19 3,20 RV309.0404 716" 716" 14 1,90
RV307.0504 1/2" 1/4" 19 3,20 RV309.0405 716" 1/2" 16 2,46
RV307.0604 9/16" 1/4" 19 3,00 RV309.0406 716" 9/16" 17 2.66
RV307.0606 9/16" 3/8" 22 4,56 RV309.0505 1/2" 1/2" 16 2,57
RV307.0608 9/1¢6" 1/2" 30 9.48 RV309.0606 /16" 9/16" 17 2,99
RV307.0804 3/4 1/4" 19 4,60 RV309.0608 916" 3/4" 22 5,07
RV307.0806 3/4" 3/8" 22 5,20 RV309.0808 3/4" 3/4" 22 5,90
RV307.0808 3/4" 1/2" 30 10,04 RV309.0810 3/4" 7/8" 27 9.22
RV307.1006 7/8" 3/8" 24 6.96 RV309.1010 7/8" 78" 27 9.55
RV307.1008 78" 1/2" 30 10,20 RV309.1208 1"1/16 3/4" 27 11,20
RV307.1012 7/8" 3/4" 36 15,57 RV309.1212 1"1/16 1"1/16 32 15,20
RV307.1208 1"1/16 1/2" 30 12,00 RV309.1612 1"5/16 1"1/16 36 19.58
RV307.1212 1"1/16 3/4" 36 16,80 RV309.2020 1"5/8 1"6/8 50 37,93
RV307.1216 1"1/16 1" 46 23,40 RV309.2420 147/8 1"6/8 55 41,68
RV307.1616 1"5/16 " 46 27,60

REDUCTION M+M ADAPTEUR COUDE M+M
REDUCINGADAPTER 90° ADAPTER M+M

ADAPT!I\DO RBE REDUCCION MACHO+MACHO RV 3 1 U AD&PT:DOR MAEH 0+MACHO90° R V1 0 5
AR i
!:| T _..:i.u-mm-

UNF-JIC 37" NPT

Code kg Code kg

Code F F1 CH X Code F F1 CH CH1 X

Cadigo UNF NPT 100 Codigo UNF BSP 100
RV310.0404 e 1/4" 14 2,64 RV105.0402 716" 1/8" 11 14 3,03
RV310.0502 1/2" 1/8" 14 1.89 RV105.0404 7/16" 1/4* 14 19 5,75
RV310.0504 1/2" 1/4" 14 2,64 RV105.0504 1/2" 1/4" 14 19 5,86
RV310.0604 9/146" 1/4" 16 2,90 RV105.0604 916" 1/4" 14 19 5,85
RV310.0606 916" 3/8" 19 419 RV105.0606 9/16" 3/8" 19 22 9,59
RV310.0804 3/4" 1/4" 19 4,92 RV105.0806 374" 3/8" 19 22 10,88
RV310.0806 3/4" 3/8" 19 4,50 RV105.0808 3/4" 1/2" 22 27 15,81
RV310.0808 3/4" 1/2" 22 7.88 RV105.1008 7/8" 1/2" 22 27 16,29
RV310.0812 3/4" 374" 27 12,85 RV105.1012 7/8" 3/4" 27 36 28,12
RV310.1008 7/8" 1/2" 24 8.45 RV105.1212  1M/16 3/4" 27 36 30,38
RV310.1212 1"1/16 374" 27 13,32 RVI05.1616  1'5/16 " 33 41 42,76
RV310.1616 1"8/16 i 36 20,80
RV310.2016 1"5/8 1" 46 31,25
RV310.2424 1'7/8 1"1/2 50 46,50
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CONDITIONS DE GARANTIE

Indépendamment des droits de garantie éventuellement accordés por
te vendeur au client, CONTARINI garantit ses produits:

A Pour les pannes opérationnelles causées par des matiéres ou des
exéoutions défectueuses, qui aumient lieu durant un usage normal
et approprié, dons un délal de 12 mois & compter de lo dote d'ochat
& CONTARINI SRL.

CONTARINI SRL se réserve le droit de déterminer quel est l'usage
narmal et opproprié.

B Pour les vices otribuables @ un défout de fobrication ou de matiére

bien identifié, CONTARINI SRL remplace ou répare grotuitement lo
pigce cossée.
Les pigces remplocées seront de propriété du vendeur. Aucune
garontie n'est prévue G couse d'une confamination interne ou
externe ou des conditions de trovoil normoles. Les défouls dus @
des phénoménes d'oxydafion ne sont pos non plus cowerls par la
garontie.

C |l n'existe oucun droit & oblenir une fourniture de remplacement.

D Toute restifution en cours de gonanfie doit &tre autorisée por écrit par
CONTARINI SRL.
Lo morchandise devia &fre retournée fronco de port en onnexant
lo description détaillée des anomalies relevées et des condifions
d'emplol.

E Si le produit fourni est plocé dons des installations qui pourroient
couser des endommag ts O fiers, ieurs @ lo voleur du
produit méme, |‘ocheteur s’engoge & adopter les dispesififs de
sécurité appropriés pour éviter fout dommoage, conscient du faif que
lo production en séne oux prix du marché comporte le risque, bien
gue limitd, de lo présence de piéces défectueuses.

F Lo garantie prévoit le remplocement des parfies reconnues comme
détectueuses ou niveau de lo fabrication ou des matiéres,
Lo main d’ceuvre nécessaire n'est reconnue gue si lo réporation
sous goranfie o lieu dons nes usines. Si un produil est réparé sous
garantie, il bénéficiera d'une période de garanfie correspondante &
lo période restonte de o gomntie d'orngine.

G Aucun dédommagement pour I'arrét de la mochine serm reconnu, 4
oucun fifre.

H Lo marchandise réclamée doit &lre gordée & disposition du vendeur
qui se réserve le droit d'effectuer les opportunes wrificotions sur
le lieu ol lo marchandise se frouve ou sur d'oulres Feux qu'ele
indiquera.

| Aucune réclamation concemant la qualité de la marchondise pourra
éire présentée par voie judicioire, méme exceptionnellement si e
paiement de la morchandise, @ loguelle lo réclomofion se référe, n'a
pas &4& réguligrement effectuée.

L Le Vendeur ne s'ossume gucune respensabilitée en cos d'emploi et
de steckoge impropres de la morchandise fournie.

MToutes les descripfions des produits vendus, compris les

coroclénstiques  demondées por l'ocheteur, oinsi que celles

18es dons les les documents et toul guire

matériel édité par le vendeur, ou seul but didentifier le produit,

ne crég aucune garantie explicite de conformité du produit @ la
description méme,

LA GARANTIE DECHOIT:

1) si le montage o &té effectué de maniére impropre;

2) pour un emploi en conditions différentes de celles décrites dans les
colglogues de CONTARINI

3) si cerfoines pigces sont remplacées par des produits non oniginousx;

4) si les interventions, @ nimpaorte quel fitre, sont effectuées par des
opérateurs sans aularisation signée par le Vendeur;

§) si les dispasitions d'installotion prescrites n’ont pos &8 adoptées;

6) si le produif est contoming;

T) si le vice est oftribuable @ I'usure normaole due aux condilions de
travail;

8) si les clauses contractuslles ne sont pas respectées y compris les
poiements.

PRECAUTIONS D'EMPLOI

Il est interdit @ [l'ocheteur d'utiliser nos produits en condilions
différentes de celles décrites dans les plans techniques ou dans les
catalogues CONTARINL.

DECLARATION

Las produrts décrits dans ce catologue sond destings @ &tre incorparés
dans des machines ouxquelles est appliquée lo directive CEE 98/37/CE
(Directive Mochines) ef ses omendements successifs. |l est inferdit de
metire en fonclion nos produits avant gue o machine ou |"installation
dons loquelle ils sont incorporés n'uit &8 déclorée conforme aux
dispositions de lo directive citée.
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TERMS OF WARRANTY

Regardiess of all warranty which may have been estoblished between

CONDICIONES DE GARANTIA

Reseller ond Customer, Centorini Leopoldo Sl products are guaronteed:

A For operational failures due to defects in material ond workmanship
during normol and correct use, within 12 months from date of
purchase from Contarini Leopoldo Sil.

Contarini Leopoldo S reserves the right o determine normal ond
correct use.

B In cose of asceroined defects in moteriol and workmaonship,
Contarini Leopoldo S replaces or repairs the part for free,
Reploced parts ore Contarini Leopoldo Srl property,
Warranly is not extended for wear and feor coused by infernal or
external contamination, nor by normal use. Warrenty does not epply
1o defects owed fo oxidation.

€ Substitutive supplies are not allowed.

D Material returning needs Contarini Leopoldo Srl written outhorization.
Materiol must be returned free of charge, with o defailed description
of remorked problems and operaling conditions.

E If the goods are fo be mounted on plants or focilities which can
couse domages 1o third porfies for o volue exceeding the value of
the goods themselves, the buyer is responsible for the adoption of
safely meosures fo prevent cny damage. The buyer is informed thot
mass production involves the risk of defective pieces.

The waorranty extends to the replocement of parts whose defects in
material or construction have been ascerfoined. Necessary lobour
will not be chorged if the reparation is camied out in Contarini
Legpoldo Sl premises; it will not be refunded it the reporation is
corried out in the customer’s premises. In the event thot a product is
repaired under warranty, that product shall carry the remainder of the
ariginol warranty period.

G Under ony circumstances, refunds for periods when mochines are
stopped are nof provided for by the warranty.

H Goods for which worranty is cloimed must be kept of seller's disposal
for inspection, where the goods ore or where indicated by seller.

I Under no circumsionces, no quality complaint can be colied forth in
court if the goods are not completely poid to seller.

L Selier will in no woy be liable in cose of wrong use or storing of the
supplied goods.

M Any descriptions of the goods sold hereunder, including ony reference
fo Buyers' specifications and any description in cofalogues, circulars
and ether wiitten moterial published by Seller is for the sole purpose
of identifying such goods ond sholl not create an express guorantee
that the goods shall conform fo the sample or model.

WARRANTY FALLS OFF:

1) it mounting is improper;

2) it operating conditions ditfer from what indicated in Contarim
Leopoldo Srl catalogues;

3) if ports are reploced with not origing! products;

4) if interventions are carried out by onyone other than authorized by
seller’s representofives;

8) it installotion is not carried out occerding to prescribed procedures;

6} if the goods have been contaminated;

7) it fault is coused by normal operating condifions;

8) if terms of supply are nof respected, including payments.

SAFETY PRECAUTIONS
The use of Contarini Leopaldo Sri products is forbidden in ony
circumstance which is not indicated in the Seller’s catalogues.

DECLARATION

The products of the present cotalogue are 1o be installed on machines
which ore submitted fo CEE 98/ 37 ICE stondord and subsequent
modifications.

Contarini Leopoldo Sl products are not to be used on machines or
plants that do not comply with the cbove mentioned stondard.

The Court of Justice of Seller's segt is the exciusive competent for any
coniroversy,

~ CONT3aRIN’

Independ iente de los posibles derechos de gorentia concedidos
por el comerionte al cliente, CONTARINI SRL gorontiza sus productas:

A Por los overios opemfivas cousedas por maleriales o defeclos de
fdbrica que tengan lugar dusante el uso normal y apropiodo en 12
meses o parfir de lo fecha de lo compra o CONTARINI SRL.
CONTARINI SRL se reserva el derecho de deferminor el uso nomal y
apropiado.

B En onomolios gue puedon claromente alribuirse o defectos de
fabricocién o de moterial, CONTARINI SRL sustituye o repora
grotuitemenie lo pieza rota,

Las piezas sustifuidas serdn propiedad de [o parte Vendedora.

Mo se aplice gorantio alguno por cousa de contaminacion intema
o exerma, o por las condiciones normales de frabajo. La garanfio
fompoco cubre (os defectos o fendmencs de oxidacion.

C La goranfio no do derecho a la sustitucidn del producto.

D Todo dewolucién en cobertura de gorantio debe ser outorizoda por
escrito por CONTARINI SRL.
Lo merconcio debe devolverse franco de porte odjuntando uno
descripcién detallode de los onomalios encontradas y de los
condiciones de emplea.

E Si el producto servido va a formar parte de sistemas pofencialmente
copaces de procuror dafos o terceras portes que superan el valor
del producto en si, el comprador se compromete o adoptar los
disposifivos de seguridod odecuodos pora evitor cualquier tipo
de danos, consciente de que lo produccidn en sere a precios de
mercado conlleva el resgo, por limitado que seo, de que existan
piezos defectuosos.

-

La garontio cubre la sustitucion de las piezas que se reconozcan
defectuosas por su construccién o en los materioles.Cubre lo mong
de obra in Gnica y excl e si lo reparocidn en
régimen de gorontio se realizo en nuestros tolleres. Todo producto
reparado bojo gorantia, gozord de un periodo de garantio extendido
hasta que cadugue la del producto original.

G No se reconocen, bejo ningln conceplo, indemnizaciones por
inoctividad forzodo de maguinas.

H Lo mercancio reclomada debe ponerse o disposicién de lo parte
Vendedom, que se reservo el derecho de realizar los oportunos
controles en el lugor en que se hallo la mercancio o en ofros lugores
que sefiolard oporiunamente.

No habré lugor o reclomocion judiciol alguna en relocidn con la
calidad de la mercancio, ni siquiera con procedimiento de excepcion,
si no se ha efecluado regulormente el pogo de lo merconcio olo gue
se refiere lo reclomacian.

L Lo Porle Vendedoro no osume responsobilidod alguna en caso de
uso y olmocengje indebidos de la mercancio servida.

MToda descripcion de los productos vendidos, incluyendo los
caracteristicas esplicitodos expresomente para el cliente, como
tombién los que oparecen sobre cotologos, circulores y ofro moterial
publicode poro lo empreso Vendedora con el solo intento de
identificar el produclo, no crean explicilo garantia de réspondencia
del praducto o lo misma descripcion,

LA GARANTIA QUEDA ANULADA:

1} si el montaje se ho efectundo de forma inopropioda;

2) por uso en condiciones distintas de las descritos en los catilogos
de CONTARINI SRL;

3) si se sustituyen piezas utilizando productos no originales;

4) si los intervenciones, cuclesguiers gue seon, son realizados por
operadores sin aulerizacion firmada por (o parfe Vendedon;

8) si no se han odoplodo los sogocidades prescritos pora la
instalacitn;

6) si el producto estd contfominado;

7) si lo anomalio obedece ol normal desgoste debido a los
condiciones de frabojo;

8) si no se respetan los cliusulas confractusles, pagos incluidos.

PRECAUCIONES DE USO

Se prohibe ol comprodor utilizar nuestros productos en condiciones
distintos de los descritos en ks disefios técnicos o en los caldlogos
CONTARINI

DECLARACION

Los productos descritos en este catdlogo estin destinodos a su
incorporacion en mdquinas a las cuoles se aplica la directiva CEE
98/37/CE (Directivo de Mdquinos) y posterioes enmiendas.

Se prohibe poner en funcionamienta nuestros productos anfes de que
lo méquina o lo instalocitn ¢ le que von o incorporarse sen declarada
conforme a los disposiciones de lo citada directiva.
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